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DOG. DR. VAKUR SUMER

Kiymetli okuyucularimiz,

Asya Avrupa'nin yeni sayisiyla karsinizdayiz. Av-
rasya'nin iginden ge¢mekte oldugu doénistimlerin
nabzini tuttugumuz pek ¢ok analiz ve haberi dergi-
mizin bu sayisinda da sizlerle paylasiyoruz.

Son doénemde bodlgemizde yasanan en Onem-
li gelismelerden birisi Donald Trump yonetimin-
deki Amerika Birlesik Devletleri'nin iran ile ilgili, ki-
saca ‘Nukleer Anlasma’ olarak bilinen uzlasmadan
cekilmis olmasidir. Hig sliphesiz nikleer silahlarin
azaltilmasi ve nihayet ortadan kaldiriimasi, lizerin-
de tim medeni diinyanin ittifak ettigi bir hedeftir.
Benzer bicimde, glinimizin sert rekabetgi orta-
minda, blylyen enerji ihtiyaclarinin karsilanmasin-
da yeni kaynak arayislari da pek cok Ulkenin ortak
sorunudur. Iste bu iki meselenin yarattigi gerilim-
lerin izalesi, daha acgik ifadesiyle, Avrasya bdlgesi-
nin; ntikleer, kimyasal ve biyolojik karakterli tim kit-
le imha silahlarindan tamamen arindirilmasi ideali
ile, Ulkelerin bariscil nikleer enerji elde etme ¢a-
balarinin birlikte var olabilmesi ancak kapsayici ve
dengeli stratejiler ile mimkdn olabilecektir. Bu stra-
tejilerin gelistirilmesine yonelik, Ulkeler arasi diya-
log mekanizmalarinin acik tutulmasi biylik 6nem
tasimaktadir. Trump'in anlagsmadan cekilme karari-
nin bu mizarekere ortamina zarar vermemesini di-
liyoruz. Dergimizde bu yeni gelismeyle ilgili bir ana-
lizi okuyabilirsiniz.

Bu sayimizda, ayrica, Gliney Gaz Koridoru ile ilgi-
li son gelismelerin irdelendigi bir analizi okuyabilir-
siniz. Yine bu sayimizda, Avrasya Ekonomik Birligi
ile Iran arasinda varilan anlasmanin Kazakistan eko-
nomisi Uzerindeki etkilerini tartisan bir degerlendir-
meyi okuyabilirsiniz. Kazakistan 6zelinde yazilan bu
analiz, diger Birlik tyesi Ulkeler icin de fikir veren bir
inceleme niteligi tasiyor.

Asya Avrupa’nin bu sayisinda Avrasya'da yasanan
toplumsal donlistimlere de isik tutan bir analize
yer veriyoruz. Konuyla ilgili ¢alisan arastirmacimiz,
21. yluzyillda ekonomik ve topumsal sistemin ihtiyag
duydugu 6zellikleri tartisan bir analiz kaleme aldi.

Yeni sayida bulusabilmek umuduyla, iyi okumalar
dileriz.

AJIFbICE3 ONSOZ

Kagipai ge KypMmeTTi OKblpMaH kaybim!

«A3us Eypona» >XypHasbiHbIH, XaHa CaHbl XapblKKa
LWbIKTbI. Byn caHbIMbI3ga ga Eypasus alimafbiHaa 60-
NbIN >KaTKaH e3repicTepre KaTbICTbl KOMTEreH Tanja-
yaap MeH XaHasbIKTapMeH benicemis.

CoHfbl Ke3fe aliMakTa OpblH anfaH €eH MaHbI3-
Abl OkufanapablH, 6ipi — JoHanbsa TpamnTbiH Hac-
WwhinbiFbIHAAFEl AMmepuka Kypama LUTaTTapbiHbiH
VipaHMeH >acanfaH AApPONbIK KeNiCiMHEH LUbIFybl.
OpWHe, A4POAbIK KapyAbl KbICKaPTy, Caibin Ken-
reHze, AAPONbIK Kapyabl KO — OyKiNl ©pKeHWeTTI
9NleMHiH opTak MakcaTbl. Con cnsaKTbl, BYriHr KaTaH
6acekenecTik 3aMaHblHAa 3HepreTMKanblk KaxeT-
TiNIKTEPAI KaHafaTTaHAbIPY YLUiH XXaHa 3Heprna Kes-
JepiH i34ecTipy KenTtereH engepaiH, oprak, Maceseci
60nbIn Tabbliagbl. MiHe, OCbl eKi MaceneseH TybIH-
JafaH LUMeneHicTepai TokTaTy, safHW Eypasusa ai-
MafblH A4POMbIK, XUMUANLIK >XSHE OMOAOormAnbIK,
Xannaw KblpbIN->XOATbIH Kapy->KapakTapAaH ToNbIK,
apbINTy XaHe engepain, bipaecin 6enbiT MakcaTTaFbl
AAPONBIK IHEPTUAHbI any >KOHIHAEr KyL-XirepiH
BipiKTipy Tek >aH->XaKTbl 9pi TeHrepimMai cTpaTterus-
Nnap apKblabl Xy3ere acbipbliybl MyMKiH. by cTpaTte-
TMANapAblH, AaMybl YLWiH MeMaekeTTep apacbiHAafbl
AVianor TeTIKTEPIH ally eTe MaHbI3Abl. TpaMnTblH,
KeniCiMHeH LWbIFy Typanbl LuewimMi Kesniccesgepre
3VAH KenTipMelrai gen ymitTeHemis. Ocbl Takbipbin
TOHiperiHae >acanfaH Tanjayabl >KYpPHaabIMbI3AbIH,
OCbl CaHbIHaH OKM anacbi3gap.

Byn caHbIMbI3za, coHAan-aK, OHTYCTIK ra3 AaAi3iHiH,
afbiMZafbl axyasbl 3epaeneHai. TangaynapabiH 6ipiH-
Je Eypasusanblk 3KOHOMMKaNbIK ofak neH VipaH apa-
CbIHAAfbl  KeniciMHiH, KasakcTaH 3KOHOMMKackIHA
acepi kapacTblpblagbl. KasakcTaHabl Herisre asa oTbl-
pbin >acanfaH 6yn Tangay 6acka MyLle MemaekeT-
Tep YLWiH e nairganbl 60aybl MyMKIH.

CoHbIMeH kaTap, «A3us Eypona» >XypHasblHbIH, Oy
caHblHaa Eypasusgafbl aneymeTTik e3repictepsi 6a-
CTbl TakbIpbIN eTKeH Tangay opbiH angpl. Ocbl Takbl-
pbINTbl 3epTTereH fblabiMU KbiameTkepimiz XXI fa-
CblpAa SKOHOMMKANbIK >IHE a/leyMeTTIK >yKere
KaXKeTTi epeKLlenikTepai Taskblaan WhiKTbl.

Kesneci caHbIMbI3a KalTa Xy3geckeHLue.
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THE DIRECTOR OF
INSTITUTE OF WORLD ECONOMY AND
INTERNATIONAL RELATIONS
PROF. DR. AKIMZHAN ARUPOV /[VIPEKTOP VHCTUTYTA MUPOBOW
SKOHOMUKU U
MEX/AYHAPO/HbIX OTHOLLEHWI
A.3.H.,MPO®. AKWNMXAHOM APYIMOBbLIM

Dr. Arupov, at the beginning of the inter-
view, could you please tell our readers a
little about yourself?

I am a Doctor of Economics, professor, an ac-
ademician of the International Informatiza-
tion Academy, and a member of the National
Commission for Structural Reforms in the Ed-
ucation of the Bologna Process and Academic
Mobility Center of the Ministry of Education
and Science of the Republic of Kazakhstan. I
am also a member of the Bureau of the Board
of the Republican Ethnocultural Center of
Uighurs in Kazakhstan, a member of the Su-
pervisory Board of the Inayat Charity Fund, as
well as the director of the Institute of World
Economy and International Relations. I grad-
uated from the Faculty of Economics of the
Lomonosov Moscow State University. My aca-
demic career has taken me through all stages
of professional development from lecturer to
senior lecturer, assistant professor and pro-
fessor. I worked as deputy dean in the Facul-
ty of International Economic Relations, head

AxkumkaH ApynoBud, B Hayane Haluero
MHTepBbIO He morau 6bl Bbl pacckasatb
yuTaTesnAM HeMHoro o cebe?

fl ABNAOCb AOKTOPOM 3KOHOMMUYECKUX Hayk,
npodeccopom, akageMMKOM MeXAyHapoAa-
HOW akagemun vHbopmaTuzaumm, yneH Ha-
LMOHaNbHOM  KOMUCCUMU MO CTPYKTYPHBIM
pedopmam B cucteme obpasosaHua LleHTpa
BonoHckoro npouecca M akagemMnyeckown
MobunbHOCTM  MuHucTepcTBa  obpasoBa-
HMS WM Hayku Pecnybavkm KasaxctaH, une-
HoM bBropo npaBneHus pecny6aMKaHCKOro
3THO-KY/IbTYPHOrO  OObEAVMHEHUS  YNrypoB
KasaxctaHa, uneHom HabntogatenbHoro co-
BeTa b6aaroTBoputesibHOro doHaa «HamsaT»,
a Takxe AWpPeKTopoMm VIHCTUTYyTa MWUPOBOWN
3KOHOMUKN U MEXAYHAPOAHbIX OTHOLUEHWN.
OKoHUMN 3KOHOMUYecKUA dakynbteT Mo-
CKOBCKOFO TOCYapCTBEHHOTO YHMBeEpCUTETa
nMm. M.B. JTomoHocosa. lNMpowen Bce cTyneHun
npenojaBaTenbCckor paboTbl B By3e: nperno-
faBaTesb, CTapwuii npenojasaTeb, AOLEHT,
npodeccop. PaboTtan 3amectutenem JekaHa
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of the World Economy Department,
dean, vice-rector for academic affairs,
vice-rector for educational and me-
thodical work.

In 1991, I defended my thesis for a
Candidate’s Degree at the Kirov Ka-
zakh State University (current Al-Fara-
bi Kazakh National University). In
2000, I successfully defended my
doctorate thesis entitled “Privatiza-
tion of State Property: a Comparative
Analysis of Best Practices in the World
and in Kazakhstan" at the St. Peters-
burg State University of Economics
and Finance. Thus, I have two gradu-
ate degree of a Doctor of Economics
both in the Russian Federation and in
the Republic of Kazakhstan. I am the
first academician in Kazakhstan to
hold a doctor’s degree in the World
Economy and International Economic
Relations (08.00.14)

[ participated in various internship
programs in several countries of the
world: the United States, the Univer-
sity of Kentucky (May-June 1993);
Germany, Banking Academy (March
1995); Japan, Bank of Tokyo (Octo-
ber-November 1995); Ireland, AIB
Bank (October-November 1998); It-
aly; France, Russia, the Lomonosov
Moscow State University (Faculty of
Economics). I was invited on various
occasions to give lectures at the Na-
tional Bank of the Kyrgyz Republic
and Samarkand State University. I am
the author of more than 200 scientific
publications and training materials. I
have published seven monographs
and textbooks such as “Kazakhstan in
the System of International Economic

nou

Relations”, "World Experience in Pri-
vatization of State Property”, "Repub-
lic of Kazakhstan in the Commodity
Market System” and “"Economic The-
ory”.In 2007, I was conferred the rank
of “Honorable Educator of the Re-
public of Kazakhstan”. Moreover, [ am
a twice (in 2006 and in 2014) recipient
of the grant and the title "Best Univer-
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THERE IS AN ON-
GOING PROCESS OF
SEARCHING FOR

A COMPROMISE
BETWEEN INTEGRA-
TION AND PROTEC-
TIONIST TENDENCIES
WITHIN THE EEU,
WHICH CHARACTE-
RIZED THE ENTIRE
WORLD ECONOMY.

B EADC UAET ANN-
TE/IbHbIN MPOLLECC
MOMCKA KOMIPO-
MWCCOB MEXAY
MHTErPALUOH-
HbIMW U NPOTEK-
LMOHUNCTCKNMM
TEHAEHUMAMMN,
YTO XAPAKTEPHO
AN MUPOBOM KO-
HOMWKW.

dakynbTeTa  MeXAyHapOAHbIX  3KO-
HOMMUYECKUX CBA3EN, 3aBeAyoLnM
kabespon MUPOBON IKOHOMMKMW, Je-
KaHOM, MPOPEKTOPOM MO Hay4yHOW
paboTe, MPOPEKTOPOM MO yUYebHOW U
MeToAMuYeckoln paborte.

B 1991 roay 3awmtna KaHAMAATCKYHO
ancceptauymto B Kasaxckom rocygap-
CTBEHHOM YyHuBepcuTtete um. C.M.
Knposa (HbiHe Ka3HY mm. anb ®apa-
6uv). B 2000 roay ycnewHo 3awutun
B CaHkT-lNeTepbyprckom  rocyaap-
CTBEHHOM YHMBeEpCUTETE 3KOHOMUKM
n GUHAHCOB AOKTOPCKYH AmMccepTa-
LMo Ha Temy: «[lpmBaTmM3aumns rocy-
JApPCTBEHHOW COBCTBEHHOCTM: CpaB-
HWUTENbHBIA aHa/in3 MUPOBOTO OMbITa
n Pecnybamnkmn KasaxcraH». Takum o6-
pa3omM, B HacTosllee BpemMsA A VMeK
JABa AWMJOMa AOKTOpa 3KOHOMUYe-
CKkuMx Hayk - Poccuiickon PegepaLmm
n Pecnybaunkn KasaxctaH. 1 aBnaaroch
nepsbiM B Pecnybnvke Ka3zaxctaH
JOKTOPOM 3KOHOMMWYECKMX Hayk Mo
cneymanbHoctm 08.00.14 - muposoe
XO3AWCTBO N MeXAYyHapOAHble 3KO-
HOMMWYeCKne OTHOLLEHMS.

MpoxoAnn CTaxknpoBKM B page CTpaH
mupa: CLUA, yHuepcuTeT wrtata KeH-
TYKKW (Mali-utoHb 1993 r.); TepmaHus,
baHkoBckas Akagemusa (Mapt 1995 r.);
AnoHus, baHk Tokno (OKTAGPb-HO-
q6pb 1995 r.); Vpnanamsa, ALB 6aHk
(okT6pb-HOA6pPL 1998 r1.); UTtanus;
®paHuyusa, Poccna, MY nm. M.B. Jlo-
MOHOCOBa (3KOHOMUYEeCKUI dakyb-
TeT). HeogHokpaTHO npwuraawanca
ANA UTeHua Kypca nekuun B Hauwmo-
HanbHbIN HaHK Kbipreidckon Pecny-
6ankn n B CamapkaHiCckui rocysap-
CTBEHHbIN YHMBEpPCUTET. B HacToswwmin
MOMeHT wumeto bHonee 200 nybau-
Kauul Hay4yHoro, yuyebHO-meToau-
yeckoro xapaktepa. MHoto ony6au-
KOBaHbl 7 MOHOrpapuii n yyebHuk:
«KaszaxctaH B cucteme mexayHapos-
HbIX 3KOHOMMWYECKMX OTHOLLEHUI»,
«MupoBoi onbIT B npuBaTM3aLMK
rocyfapCTBEHHON  COBCTBEHHOCTM»,
«Pecnybanka KasaxctaH B cucteme

H -
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sity Lecturer” of the Republic of Kazakhstan.

As of 2017, the trade turnover between
the member states of the Eurasian Eco-
nomic Union (EEU) grew by almost 30%,
indicating that the past year was the most
successful in the three-year history of the
union, especially against the decline in
trade in previous years. In this regard, what
are your forecasts regarding the prospects
for increasing trade turnover in 2018 both
within the EEU and with its external part-
ners?

As you said yourself, the integration pro-
cesses within the EEU have been developing
steadily. All this has happened despite the rel-
atively destabilizing factors such as strength-
ened sanctions against the major actor in the
economic union, namely, Russia, difficulties
with mutual accommodation of the economic
interests among the EEU member states, the
unequal level of capacity and different levels
of economic development among the mem-
ber states. For instance, there were certain
conflicts of interest from the economic per-
spective between Russia and Belarus, Kazakh-
stan and Kyrgyzstan.

AszusEypona

TOBapPHbIX PbIHKOB», «JKOHOMMWYecKasa Teo-
pusa» 1 ap. B 2007 rogy MHe 6b110 NPUCBOEHO
3BaHve «[loyeTHbIVi PaboTHUK 06pa3oBaHMA
Pecny6avkun KasaxcraH». [axabl (8 2006 u
B 2014 rr.) s cTaHOBWUACS ObBnagaTenem rpaH-
Ta 1 3BaHuWsA «Jlyywmii npenogasatesb BY3a»
Pecny6avkm KasaxcraH.

Mo wroram 2017 ropaa TOBapoo6opot
MeXAy cTpaHaMmu-uneHamu EBpaswmiicko-
ro 3KOHOMWYECKOro cokosa BbIpOC MOu-
™ Ha 30%, u 3To0 No3BoJIfAeT rOBOPUTb O
TOM, UTO MpoleAlNniA rog ctan Hambonee
ycneuwHbiM B TpexJeTHel ucTtopumu cy-
LLeCTBOBaHUA COKO3a, B 0CO6EHHOCTU Ha
doHe cHMKeHMA 06bLeMOB TOpProBau B
npeapbiaywue rogbl. B cBA3M ¢ 3TMM Kako-
Bbl Balum nporHo3bl OTHOCUTENIbLHO nep-
CNeKTUB HapalwMBaHUA ToBapoobopoTta B
2018 rogy kak BHyTpu EASC, Tak n mexay
cTpaHaMu-4/JleHaMn COolo3a U UX BHELUHWU-
MU napTHepamu?

WHTerpaunoHHble npoueccel B EASC pas-
BMBAOTCA B LLENIOM YCTOMUMBO, Bbl camu oT-
METUAN NO3UTUBHYHO AWNHAMUKY. N 310 BCe
HEeCMOTPs Ha OTHOCUTENBHO AecTabuansmpy-
tolMe ABNEHMA: HapacTatowme CaHKUMU Mo

agmetalminer.com
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I think that it is a natural, objective
process of adaptation of sovereign
economies. There is an ongoing pro-
cess of searching for a compromise
between integration and protection-
ist tendencies, which characterized
the entire world economy. This is also
the case in the European Union, both
within the union and in the relation-
ships with its strategic partner — the
United States.

Sanctions against Russia, and their
possible extension to Russia's clos-
est partners, will only accelerate and
increase the volume of trade both
within the EEU and with other states,
which will be able to see the concrete
benefits from the improvement of
economic ties with the countries of
the EEU. For instance, South Korea,
Vietnam, Iran, Turkey, China, Uzbeki-
stan and Tajikistan will continue to
strengthen economic interaction with
the union.

It is not out of the question that the
tightening of the sanctions regime
against Russia can stimulate the
transfer of real output of a number
of industrial products to the Republic
of Kazakhstan. At least, the products
that are very important for the entire
world economy. The global econo-
my has emerged from crisis, and is
demonstrating positive growth dy-
namics. Already, the growth rates of
Kazakhstan's industry have exceeded
projections.

The growing world economy will
increase the demand for energy re-
sources, which are the main export
items of the two largest economies
of the EEU — Russia and Kazakhstan.
Accordingly, we should expect an in-
crease in prices for the main export
goods of Kazakhstan and Russia. This
trend is already clearly reflected in oil
prices.

Currently, the total volume of the

45

THE ADOPTION OF
THE TREATY ON THE
EEU CUSTOMS CODE
MEETS THE TIME
REQUIREMENTS, AND
IT IS INTENDED TO
FACILITATE FURTHER
ECONOMIC INTEGRA-
TION OF THE UNION.

MPUHATUE A0rO-
BOPA O TAMO)KEH-
HOM KOJAEKCE EA3C
OTBEYAET TPEGO-
BAHMAM BPEMEHMW,
OHO NMPU3BAHO
CMOCOBCTBOBATb
AANbHENLLEN
3KOHOMWYECKOW
WHTErPALL N OB bE-
OVHEHWA.

ROPORTAJ

OTHOLLEHUIO K KPYMHOMY YUYaCTHUKY
3KOHOMMYECKOro coto3a B anue Poc-
CUN, CNOXHBIN MpoLLecC B3aMMHOrO
yyera SKOHOMMUYECKUX WHTEPECOB
yyactHukoB EA3C, HeoaMHaKOBbIN
YPOBEHb MOTEHLIMANOB U YPOBHEMN
3KOHOMMUYECKOro pa3sutua. Mbl BU-
Aenvi onpeseneHHble KOHGANKTbI UH-
TepecoB B Pa3BUTUN SKOHOMUNYECKNX
cAzen Poccun n benopyccun, Kazax-
cTaHa v KbiprbictaHa v ap.

[ymato, UTo 3TO0 HOpPMasbHbIN, 06b-
eKTVBHbIN npoLiecc aganTauum cyse-
PEeHHbIX 3KOHOMUWK. ViaeT aavtens-
HbIA MpoLecc nomucka KOMMPOMMIC-
COB MeXJy WHTErpauoHHbIMY U
NPOTEKLMOHUCTCKUMU TEHAEHLMAMMN,
YTO XapakTepHO ANA BCel MUPOBOWA
3KOHOMWKMW. ITO Xe Mbl Habitogaem
n B EBponeiickom cotoze. lMpuuem
KaK BHYTPW COeAVHeHus, Tak W BO
B3aMMOOTHOLUEHMAX CO CcTpaTernye-
CKMM napTHepoM — CoeanHEHHbIMU
LLtaTamun Amepuku.

CaHKLMN MO OTHOLWeHWMIo K Poccum
BO3MOXHOE MX pacnpocTpaHeHne Ha
ee OAMXKaAWLLIMX MapTHEPOB TOJIbKO
yCKOpAT ¥ yBenndat obbembl TOBa-
poobopoTa kak BHyTpu EASC, Tak 1
C BHEWHMMW MapTHepamu, KOTopble
YBUAAT OYeBUAHbIE 3KOHOMMYeCKMe
npevMyLlecTBa OT Pa3BUTUA SKOHO-
MUYecKnx cBaseli co cTpaHamu EB-
Pa3nNCcKOro 3KOHOMMNYECKOro COto3a.
Hanpwuwmep, HOxHaa Kopes, BoeTHam,
WpaH, Typums, KHP, Y3bekucran u
TagKvKMCTaH ByayT v Bnpeab TONbKO
HapaluBaTb O6bembl 3KOHOMUYe-
CKOrO B3aMMOZAEWCTBUA.

He wckntouvaeTcs, 4TO  ycuneHue
CaHKLIMOHHOrO pexvMa no OTHOLUe-
HUO K Poccum moxeT CTUMyAMpo-
BaTb MpoOLLecC rnepeHoca peanbHOro
NPOV3BOACTBA PAJA MPOMBbILLIEHHOWN
npogykummn B Pecnybanky KasaxcraH.
Mo KpaliHe Mepe MpPOU3BOACTB,
MMeLLMX OUeHb BaXKHOE 3HayeHwue
4151 BCEA MMPOBOW 3KOHOMMKM. Mu-
poBas 3KOHOMMKaA BblLLIA U3 KPU3U-
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gross domestic product of the EEU is about
$2.2 trillion (3.2% of global GDP), the industri-
al production of the member states is approx-
imately $1.3 trillion (3.7% of global industrial
production), while economically active popu-
lation amounts to 92.9 million people (2.8%
of world population). The EEU member states
are among the world leaders in a number of
important spheres of economy. For instance,
the total oil production in the EEU accounts
for about 15% of the global production, gas
production — more than 18% of global pro-
duction; power generation — more than 5%
of the world output; metallurgical production
— more than 3% of world production; produc-
tion of mineral fertilizers — more than 10% of
world output; steel production — more than
4% of world production; and agricultural pro-
duction — more than 5% of world output.

The April 11, 2017 Treaty on the EEU Cus-
toms Code entered into force on January
1, 2018. It contains a number of new pro-
visions that will significantly simplify ex-
port and import operations in the territory
of the union. Can we talk about the suc-
cessful implementation of innovations and
their practical feasibility?

Undoubtedly, the adoption of the Treaty on
the EEU Customs Code meets the time re-
quirements, and it is intended to facilitate
further economic integration of the union’s
members. Not all issues have been success-
fully resolved, as there are differences in the
assessments of the norms and provisions of
the Code. Nevertheless, I am sure that all is-
sues can be gradually resolved and improved.
The main thing is that they are not antago-
nistic and the EEU member states via further
negotiations can find an optimal and mutu-
ally beneficial balance between the national
interests.

The Customs Code of the EEU came into force
on January 1, 2018. The final round of nego-
tiations on the Agreement on Trade and Eco-
nomic Cooperation between the EEU and the
People's Republic of China took place in the
fall of 2017. Work continues on linking the
Eurasian Economic Union and the Silk Road
Economic Belt project, moreover, the union

AsuaEypona

www.kremlin.ru

Ca 1 yBepeHHO NokasblBaeT BCe yBesMumnBa-
FOLLLYHOCA MOJIOXKUTENbHYH AMHAMUKY POCTa.
Y>ke ceityac TeMmnbl pocTa MPOMbILLAEHHOCTU
KasaxctaHa npeBbICWAN MPOTrHO3HbIE 3Haue-
HuUA.

PocT MMPOBOW 3KOHOMWKW MpPUBEAET K yBe-
JINYEHMIO CMpOCa Ha dHepPropecypcbl, KOTO-
pble ABAAOTCA OCHOBHbIMYW CTaTbAAMM 3KCMOP-
Ta ABYX KpynHenwmx skoHomnk EASC — Poc-
cnm 1 KasaxcrtaHa. COOTBETCTBEHHO, CaeayeT
oXngaTb pocCTa LieH Ha OCHOBHblE 3KCMOPT-
Hble ToBapbl Ka3zaxcraHa u Poccuu. Mo Hed-
TN Takas TEHAEHUMA yXKe AOCTaTOYHO YeTko
NnposB/seTca.
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intends to strengthen interaction with other
integration associations such as the EU, ASE-
AN, MERCOSUR, etc.

Customs regulation in the form of a new
Customs Code is designed to implement the
foreign economic interests, allowing not only
to protect the national economy, but also to
promote its structural reforms aimed to re-
vive and improve the economy.

The new Customs Code includes following
most significant changes and innovations:

Electronic (paperless) customs declaration

ROPORTAJ

B HacToslee Bpema obwunii o6bem BanoBO-
ro BHyTpeHHero npogykta EASC cocraBnset
okono 2,2 TpaH. goan. CLUA (3,2% B cTpykType
mMuposoro BBI1), npomMbllwneHHOe NPOM3BOA-
CTBO TOCYyZapCTB-UNEHOB COCTaBAfET MNpu-
6anzuTensHo 1,3 TpaH. goan. CLUA (3,7% ot
MWUPOBOTO MPOMbILLIAEHHOTO MPOW3BOACTBA),
UNCNIEHHOCTb 3KOHOMMUYECKN aKTMBHOMO Ha-
cenenuns — 92,9 maH. yenosek (2,8% ot Mu-
poBoi uncneHHocT). Chepbl IKOHOMUKY, B
koTopbix ESAC y>ke BXOANT B YUANCNO MUPOBBIX
NNAEepoB — 3TO, B YaCTHOCTK: J06blba HedTH
— okono 15 % oT mMupoBoi f0ObIUK; [OObLI-
ya rasa — 6osiee 18 % OT MUPOBON [OOLIUY;
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will form the basis for the simplification cus-
toms formalities and removal of bureaucracy.

Under the new Code, preliminary information
to be presented to the customs authorities
can be signed by electronic digital signature
and it can be used for several customs oper-
ations, which will greatly simplify the customs
procedure at the border.

The simplification of the customs formalities
is coupled with the introduction of alternative
option for the completing the customs dec-
laration, namely, without the involvement of
broker companies.

The term for the release of goods is reduced
from 1 working day to 4 hours.

A new simplification was introduced in the
form of granting a deferred payment of cus-
toms duties for up to 1 month to all par-
ticipants of foreign economic activity with
payment of interest, and up to 6 months for
goods needed for industrial processing and
emergency response, which are imported un-
der the state contracts.

The list of goods to be released before sub-
mitting the customs declaration is expanded.
Goods that are assigned to customs process-
ing procedures in the customs territory, free
warehouse and free customs zone can be re-
leased before submitting the declaration.

The institution of authorized economic op-
erators was significantly transformed in the
new Code. The main simplifications for oper-
ators are the following: accelerated and sim-
plified customs operations; the priority order
of customs operations; the non-provision of
security in transit; the non-establishment of a
transportation route; the release before sub-
mitting the customs declaration; the storage
and customs operations in AEO premises and
the priority participation in pilot projects.

The sale of the goods at DUTY FREE shops
to people arriving from third countries and
countries of the EEU was adapted from the
world practice.

The new Code contains more than 300 refer-

AszusEypona

NPOW3BOACTBO 3/1eKTPO3Heprun — 6onee 5 %
OT MUPOBOW BblPaboTKK; MeTannypruyeckoe
npoussoactBo — 6onee 3 % OT MUPOBOro
NPOW3BOACTBA; MPOU3BOACTBO MWHeEpasb-
HbIX yao06peHunn — 6onee 10 % oT MUpPOBOTO
NPOu3BOACTBa; MPOM3BOACTBO CTanu — bonee
4 % OT MMPOBOTO NMPOMN3BOACTBA; CENbCKOXO-
3MCTBEHHOE MPOU3BOACTBO — H6osiee 5 % ot
MWPOBOTrO NPON3BOACTBA.

1 auBapsa 2018 ropa Bctynun B cuny [Jo-
rosop o Tamo)xeHHom koaekce EA3C ot
11 anpensa 2017 ropa, coaepiawin pag,
HOBbIX MOJIOXKEHUW, KOTOpble NpPU3BaHbl
CYLLeCTBEHHO YMPOCTUTb 3KCMNOPTHblE WU
MMMNOpPTHbIe onepauun Ha MPOCTPaHCTBE
coto3a. Mo>xHO nn roBoputb 06 ycnelu-
HOW MMMNJIEMeHTaLUun HOBOBBEAEHUM U NX
npaKTUyecKoi uenecoobpasHocTn?

HecomHeHHO, npuHaTne [orosopa o Tamo-
>KeHHoM koaekce EASC oTBeyaeT TpeboBaHM-
AM BPeMeHM, OHO NPMU3BaHO CNocobCTBOBaTb
JAaNbHeNLWe 3KOHOMWYECKOW MHTerpaumm
y4acTHUKOB 0bbeanHeHns. He Bce BOMpochl
YCMEeWHO peLleHbl, UMEerTCA HeOoLHO3Hay-
Hble OLleHKM HOpM K nosoxeHunn Kopekca.
Ho, yBepeH, Bce 3T0 MOXeT MOCTeNneHHO pas-
pellaTbCA M COBEPLUEHCTBOBATLCA. [NaBHOe,
OHW He HOCAT aHTAarOHUCTUYECKUI XapakTep,
M MOTyT B npouecce AasbHeNLnx nepero-
BOPOB MOCTENEHHO HaXOAWTb OMTUMAaJbHbIV
N B3aUMOBbLIFOAHbIA HanaHC HauMOHa/bHbIX
NHTepecoB rocyaapcre-yyactHnkos EASC.

TamoxeHHbI Kogekc EASC BcTynua B cuay ¢
1 anBaps 2018 roga. OceHbto 2017 roga npo-
Len 3ak/YMTENbHbIV payHJ MeperoBopoB
no CornaleHno 0 TOProBo-3KOHOMNYECKOM
cotpyaHuuectse Mexay EASC n Kutaickoi
HapogaHoi Pecnybaunkoi. Mpogonxkaetcs pa-
60Ta no conpsaxeHnto EBpasmiickoro sKoHo-
MMWNYECKOro COr3a M IKOHOMUYECKOro nosca
LLlenkoBoro nyTtn, a Takxxe ¢opmaTtam B3au-
MOZENCTBUS C APYIVMU UHTErpaLMOHHbIMU
obbeanHeHnammn — EC, ACEAH, MEPKOCYP n

Ap.

TaMOXeHHOe peryanmpoBaHue B BUAe HOBOTO
TaMOXEHHOro KoAekca Npu3BaHO peasnnso-
BblBaTb BHELIHEIKOHOMUYECKNE WHTEepPeCh!
rocyAapcrea, 4Ttobbl He TO/MbKO 3alumLiaTb
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ence rules of the national legislation,
which mainly deal with procedural
issues out of the overall general pro-
cesses.

One of the key directions of the
EEU’s development is the creation
of the single labor and services
market. As is known, the single
labor market of the EEU has been
working since 2015, providing
workers with access to all social
security systems of the member
states, except for the pension sys-
tem. How would you assess the
progress made regarding the de-
velopment of the Agreement on
pensions that is being drafted by
the Eurasian Economic Commis-
sion (EEC)?

The draft Pension Agreement for
Working People of the EEU is being
developed in accordance with para-
graph 3 of Article 98 of the Treaty on
the Eurasian Economic Union dat-
ed May 29, 2014. In the drafting of
the agreement, the EEC was guided
by the Concept of the International
Treaty on Cooperation in the Field of
Pensions approved by the Decision
No. 103 of the EEC Council dated No-
vember 12, 2014.

In the framework of the EEC, the par-
ties managed to work out a common
position on resolving the disagree-
ments with regard to retirement pen-
sions in the EEU. The commission
deals with following two documents:
the Pension Agreement for Working
People of the EEU and the Procedure
for Interaction between Authorized,
Competent Bodies and the EEC in the
Field of Pensions.

The main goal of the Pension Agree-
ment is to set out the pension rights
of labor migrants in the same way
and under the same conditions as
for the citizens of the state, in which
they are employed regardless of pre-

45

THE ADOPTION OF
THE AGREEMENT ON
PENSIONS CONT-
RIBUTES TO RAISING
THE LEVEL OF SOCIAL
PROTECTION OF CITI-
ZENS IN THE COUNT-
RIES OF THE UNION.

MPUHATUE A,0rO-
BOPA O NEHCUOH-
HOM OBECMEYEHUN
CMOCOBCTBYET MNO-
BbILUEHWIO YPOB-
HA COUUANBHOW
3ALMLWEHHOCTN
rPAXXAAH CTPAH
COIO3A.

HaLWOHaNbHYHO 3KOHOMWKY, HO W
CNocobCcTBOBaTb  MPOBEAEHUIO  ee
CTPYKTYPHOW NEpPEecTpoiKy C LieNbo
OXUWBJIEHWSA, 0340POBAEHNA 1N NOCNe-
JytoLero nogbema.

Hanbonee 3Haunmble M3MEHEHUS W
HOBLLECTBA, COoAep>KaLLecs B HOBOM
TamoXXeHHOM Kogekce:

SnekTpoHHoe (6e3bymakHoe) TaMo-
>KeHHOe ZieKkNapnpoBaHme CTaHeT Oc-
HOBOW A/11 YCKOPEHHOTO MPOXOXKAe-
HWS TaMOXEHHbIX GOpPManbHOCTER 1
CHATWA BropokpaTnyeckmx bapbepos.

Mo HoBomy Kopekcy npesaBapuTenb-
Hyt0  MHOOPMALMIO  TaMOXXEHHbIM
opraHam MOXHO MOAMMWCbIBaTb d/1eK-
TPOHHOW UMPPOBOM MOAMUCHIO 1
NCNOJ/Ib30BaThb A1 HECKONbKMX TaMO-
>KEHHbIX OnepaLimi, UTO 3HaYNTENbHO
YCKOPUT MPOXOXAEHNE BCEro npo-
Lecca KOHTPOJIA Ha rpaHuLe.

MpesycMOTPEHO  yCKOpeHne Mnpo-
Lecca COBepLUEHUS TaMOXXEHHbIX
bopmanbHoOCTEl U BHEAPEHWs alb-
TepHaTVBHOrO BbibOpa MyTeM BO3-
MO>HOCTM 3anoIHEHWUS TAMOXEHHOW
AeKnapaumy TaMOXeHHbIM OpraHoM,
6e3 yyactmsa BpoKepCKmMx KOMMaHWN.

CoKpalleH Cpok BbiMycka TOBApOB C
1 pabouero gHs fo 4 yacos paboue-
ro BpeMeHMW.

BHeceHO HOBOe ynpolleHne B BuUje
npesoCTaB/eHNs OTCPOYKM MO yraa-
Te TaMOXEHHbIX MOLUJIVH CPOKOM Z0
1 mecsLa BCemM yyacTHMKaM BHeLu-
HE3KOHOMUYECKOWN JEeATENbHOCTU C
yraaTol MpOLEHTOB, a Takxke Jo 6
MecsLeB AJ15 TOBapOB, HEOHXOAMMbIX
AN NPOMbILLIEHHON MepepaboTkm
M HEOOXOAWMBIX ANs JAUKBUAALMN
ype3sBblUalHbIX CUTYaL NI, BBO3MMbIX
B pamKax rocyjapCTBEHHOrO 3aKasa.

PaclimpeH nepeyeHb TOBapoB, ANs
KOTOPbIX MPUMEHSETCA BbIMNYCK A0
nofgaun aeknapaumu. [ns ToBapoOB,
MOMELLEHHbIX MO  TaMOXEHHble

H 11
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vious place of employment and residence, to
resolve the issues of appointment and export
of pensions, as well as to further develop co-
operation between the member states in the
field of pensions.

Once the agreement comes into force, the
citizens of the member states will have the
right to preserve and implement the pension
rights acquired within the framework of their
work in the countries of the union. It is ex-
pected that the agreement will solve the issue
of exporting pensions and recognizing the
work experience in another member state.

Shaping the social security and pensions
systems for working people in the member
states is an important social issue. The adop-
tion of the Agreement on Pensions contrib-
utes to raising the level of social protection of
citizens in the countries of the union, as well

www.eurasianeconomic. org

AszusEypona

npoueaypbl nepepaboTkv Ha TaMOXEeHHOM
Tepputopun, cBobogHoro cknaga, cBobos-
HOW TaMOXXEHHOW 30HbI MOXeT NMPUMEHSATLCS
BbINYCK A0 Nojauu AekaapaLmn.

B HoBom Kopgekce 3HauutenbHo npeobpa-
30BaH WHCTUTYT YMOJIHOMOUYEHHbIX 3KOHO-
Muyecknx omnepatopoB. OCHOBHble yMpo-
LLeHNA ANA ornepaTopoB - 3TO YCKOPEHHOe
M ynpolleHHOe MpoBeAeHNe TaMOXEHHbIX
onepauuii, nepeBooYepeAHOlr MOpPAAOK Ta-
MOXeHHbIX orepauuii, He npefocTaBieHne
obecrneyveHns Mpu TpaH3WTe, He yCTaHoBJe-
HWe MapLupyTa MepeBO3KW, BbIMyCcK O MO-
Jauv Jeknapauuni, XpaHeHne n nposejeHne
TaMOXEHHbIX orepauuii B nomeleHusax Y30,
NpUOpUTETHOE y4acThe B MUIOTHbIX MPOeK-
Tax v T.A.

13 MMpOBOW NpakTUKK No3ammMcTBOBaHa pe-
anuzauyma ToBapos B MarasmHax DUTY FREE
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as to the sustainable development of
member states and deepening of inte-
gration within the EEU.

It should be noted that currently there
is a significant difference in the level
of pensions, the age of retirement and
the pension systems among the EEU
countries. The Agreement on Pensions
would be able to resolve many issues
by finding a compromise.

The continuing confrontation be-
tween Russia and Western coun-
tries, expressed in mutual economic
constraints, not only greatly affect-
ed the growth rate of the Russian
economy, but also had a negative
impact on the economies of Mos-
cow'’s partners within the EEU. What
is your view on the prospects for
the development of the situation? Is
there a possibility of deterioration
in macroeconomic performance of
the EEU member states in the case
of further tightening of sanction re-
gime against Russia?

Indeed, the situation is rather compli-
cated and unpleasant. According to
the World Bank’s forecast, due to the
extension of economic sanctions and
worsening prospects for the Russian
main trading partners the external
economic environment will remain
high-risk for Russia in the short term.

In the first decade of April 2018, as a
result of the new U.S. sanctions, Rus-
sia's largest companies experienced
another shock. Shares of a number
of Russian companies dropped a
dozens of points and the ruble rate
dropped sharply. This had reverberat-
ed throughout Kazakhstan leading to
the weakening of its national curren-
cy tenge. All this shows that there are
the risks of worsening macroeconom-
ic indicators of Russia’s close partners.
Kazakhstan is not under the sanctions
regime, but indirectly we are depend-
ed on the economic situation of our

45

DUE TO THE EXTEN-
SION OF ECONOMIC
SANCTIONS THE EX-
TERNAL ECONOMIC
ENVIRONMENT WILL
REMAIN HIGH-RISK
FOR RUSSIA IN THE
SHORT TERM.

BHELUHESKOHO-
MWUYECKAA KOHDb-
FOHKTYPA POCCUM
B MEPCMEKTUBE
BYAET OCTABATbCS
BbICOKOPMCKOBOW
B CBA3U C NPOAJIE-
HWEM 3KOHOMMWYE-
CKUX CAHKLLUA.

nMuam, npubbiBalOLWMM U3 TPEeTbUX
CTpaH 1 cTpaH EBpaswniickoro skoHo-
MMYECKOro Coto3a.

HoBblli kogekc copepxxmt 6osee 300
OTCbIJIOYHbIX HOPM Ha HaLMOHab-
Hoe 3akoHogaTtenbcTBo CTOPOH, KO-
TOpble B OCHOBHOM KacatoTcs Mpo-
LeaypHbIX BOMPOCOB He B pamKax
obLWmx Npoueccos.

OgHUM U3 KJ/IOUYEBbIX Hanpas-
neHun passutna EAIC saBnsertcs
¢dopmMupoBaHne epnHOro PbiH-
Ka Tpyaa u ycayr. Kak mnsBectHo,
€AVHbIA PbIHOK TPYAOBbLIX pecyp-
coB EASC 3apa6ortan c 2015 roga,
obecneunBasa AocTyn pa6boTHUKOB
KO BCEM cuUCTeMaM CoLUaJbHOro
obecrneueHusi cTpaH-UJIeHOB, Kpo-
Me neHcuoHHo#. Kak 6b1 Bbl oue-
HWAN AOCTUTHYTbIW nporpecc B
OTHOLUEHMW pa3paboTku gorosopa
O NeHCcMOoHHOM obecneueHuu, Be-
Aylieiica B paMKax AeAaTesbHOCTU
EBpasuniickoii 3KOHOMNUECKOW KO-
Muccun?

Mpoekt [oroBopa O MNEHCMOHHOM
obecrneyeHnn  TPYAALUMXCA  TOCY-
fapctB-uneHoB EASC  paspabartbi-
BaeTcA B COOTBETCTBUWM C MYHKTOM 3
ctatbk 98 [oroBopa o EBpasninckom
3KOHOMUYECKOM coto3e oT 29 wmas
2014 ropa. Mpwu paspaboTtke npoekTa
porosopa E3K n rocysapcrea-uneHbl
pykoBoacTBoBasncb  KoHuenuuein
MeXyHapOAHOro JoroBopa O CO-
TpyAHMYECTBe B 06/1aCTV MEHCUOH-
Horo obecneyeHuns, 0Of0OGPEHHOMN
PeweHvem CoBeta E3K o1 12 HOs6ps
2014 rona N2 103.

Ha nnowapke E3K cropoHam ypa-
NoCb BblpaboTaTh €4MHYH0 MO3ULUIO
no yperyimpoBaHUIO pa3Hornacuin B
chepe neHCMOHHOro obecnevyeHus
B EASC. PaccmaTpmBanncb npoekTbl
ABYX JOKYMeHTOB — [loroBopa O neH-
CMOHHOM obecneyeHnn TPYAALLMXCA
rocysapcre-uneHos EASC n MNopaska
B3aWMOZENCTBUS MeXAy YNOAHOMO-

H 1
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neighbors. I must say that everyone
suffers from the sanctions, including
the world economy as a whole, and
the initiating countries in particular.

As for Kazakhstan, special programs
have been developed to minimize
our possible economic losses, name-
ly, the action plan in case of the neg-
ative impact of sanctions against
Russia on Kazakhstan.

Following three scenarios have been
prepared: the ruble / dollar exchange
rate of 70, 80 and 90 rubles per dol-
lar. All three scenarios should be
called pessimistic, since in the last
17 months the ruble/dollar rate re-
mained below the level of 65 rubles
per dollar. The scenarios take into
account macroeconomic (GDP, in-
flation, unemployment) and sectoral
effects of the exchange rate changes.

The plan includes measures of regu-
latory, financial and fiscal nature, in-
cluding direct government support
for key companies or benefit system
introduction.

At the same time, the accumulat-
ed negative experience of previous
years and the transition to the ex-
change rate targeting in 2015, has al-
ready laid a certain “airbag”. The level
of dollarization of the Kazakh econo-
my is declining: it has decreased by a
half compared to 2015, when 80% of
the deposits were placed in dollars.
Currently, the share of dollar deposits
is 40%.

In 2020, the transitional period
of Kazakhstan’s accession to the
World Trade Organization will be
over, and with it, the period of im-
port relief granted to the country.
At the same time, Kazakhstan will
continue to have commitments to
partners within the framework of
the EEU, the development strategy
of which implies further econom-
ic integration. In your opinion, is

35

THE LEGAL REGIMES
OF THE WTO AND
THE EEU DO NOT
EXIST IN ISOLATION
FROM THE SYSTEM
OF INTERNATIONAL
LAW.

MPABOBOW PEXXUM
BTO U NMPABOBOWM
PE)XXUM EASC HE
CYLLLEECTBYOT U30-
JINPOBAHHO OT
CUCTEMbI MEXAY-

HAPOAHOIO NMPABA.

AszusEypona

YeHHbIMY, KOMMETEHTHbIMW  Opra-
Hamu 1 E3K B chepe neHcMoOHHOTO
obecneyeHus.

OcHoBHOW uenbto [JoroBopa O neH-
CMOHHOM obecneyeHnn TPYAALLNXCS
rocyaapcte-uneHoB EASC aBnsetcs
dopmMmnpoBaHMe MEHCUOHHBIX MpaB
TPYAOBbIX MUTPAHTOB Ha TEX Xe yC0-
BUAX 1 B TOM e NopAagKe, 4To 1 Ana
rpaxgaH rocysapcrsa Tpys0yCTpon-
CTBa — BHe 3aBUCMMOCTW OT MecT
npegblaylien paboTtbl M MNpOXMBa-
HWA, peLleHre BONPOCOB O Ha3Haue-
HMW 1 3KCMOPTY NEHCUI TPYAALLMXCA,
a Tak>Xe pa3BuTUe COTPYAHUYeCTBa B
cpepe neHCMOHHOTO obecneyeHms
MeXJy CTpaHaMu-y4acTHULAMMN.

Mocne BCTynaeHWs forosopa B Cuy
rpaxxgaHe rocyAapcrB-yseHoB Moay-
yaT npaBo GOPMMUPOBATb, COXPAHATb
N peann3oBbiBaTb MEHCUOHHbIE Mpa-
Ba, NPuMobpeTeHHble UMW B pamKax
TPYAOBOW AeATeNbHOCTU B CTpaHax
Cotosza. [lpegnonaraerca, ytO fA0-
rOBOP PEeLINT BOMPOC MO 3KCMOpTY
MeHCUI 1 yUeTy cTaxka paboTbl B Apy-
rOM rocyzapcree-ueHe.

Peanvzauma coumanbHOro W MeH-
CWMOHHOTrO obecreyeHns TPYAALLUX-
€A TOCYAapCTB-Y/IEHOB  ABASAETCA
BaXXHbIM  COLMa/IbHbIM  BOMPOCOM.
MpuHatne [oroBopa O MEHCUOH-
HOoM obecneveHnn cnocobcTByeT
MOBBILIEHNIO YPOBHSA  COLMabHON
3allMLLeHHOCTH rpaxaaH cTpaH Co-
t03a, YCTOMUMBOMY Pa3BUTUIO TrOCY-
[ApCTB-UNEHOB U B LlesoM yraybe-
HUtO nHTerpauum B EASC.

CnepyeT vmMeTb B BuUAy, 4YTO B Ha-
crosiwee Bpema B crTpaHax EA3C
MMeeTcs CylecTBeHHas pa3sHuua B
YPOBHE NMEHCUMOHHOrO obecneveHus,
pa3nnNyaloTca 1N BO3PacT BbIXOAAa Ha
MEeHCUIO, Aa U CaMWN NMEHCUOHHbIE CU-
cTtemsl. JJoroBop 0 neHCMOHHOM obe-
cneyeHnmn B EASC cmor 6bl pelmnTb
MHOrve BOMpOChbl U bbin 6bl gocTa-
TOYHO KOMMPOMMCCHbIM.
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there a problem of the correlation between
the legal regimes of the WTO and the EEU
and how can Kazakhstan eliminate possible
conflicts?

The legal regimes of the WTO and the EEU are
part of international law, and are included in
an autonomous set of rules governing inter-
national trade relations within the multilateral
trading system. The legal regimes of the WTO
and the EEU do not exist in isolation from the
system of international law.

In general, it should be noted that practically
all countries, including world leaders of eco-
nomic development in modern conditions,
are interested in protectionism. There is an
increasing number of reciprocal complaints in
the WTO. Therefore, I think the current world
problem is, first of all, the harmonization of le-
gal regimes within the WTO itself.

Mpopomkarowasnca KOHPPOHTALUA MeX-
ay Poccueit n crpaHamu 3anapa, Bbipa-
)Kalowwanaca B 060104HbIX IKOHOMUYECKUX
OrpaHUYEHUAX, HE TOJIbKO CyLL,eCTBEHHbIM
o6pasom noBsiusAAa Ha TeMIMbl POCTa POC-
CUIACKOW 3KOHOMMKM, HO U OKasaJia Hera-
TUBHOE BO3JeiCTBME Ha SKOHOMWKW nap-
THepoB MockBbl B pamkax EA3C. KakoBbl,
Ha Baw B3rnsaa, nepcneKkTuBbl pasBUTUA
cutyauun? CyuiectByeT /i BepPOATHOCTb
YXYALIEeHUA MaKpPO3KOHOMMWUECKMX MoKa-
3areneii crpaH-uneHoB EAIC B cnyuae Ho-
BOro BUTKa CaHKLMOHHOIO NMPOTUBOCTOA-
HuAa Poccun n 3anaga?

[leicTBUTENbHO, CUTYaLMA JOCTaTOYHO CI0XK-
Has 1 manonpuaTtHas. Mo nporHo3sy Bcemunp-
Horo 6aHka BHeLUHe3IKOHOMMYeCcKas KOHb-
FOHKTYpa Poccum B Bamxkaiilein nepcnektnee
ByseT ocTaBaTbCA BbICOKOPUCKOBOW B CBA3W
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Regional economic integration promotes
trade liberalization, which is one of the goals
of the WTO agreements. On the other hand,
regional (preferential) trade agreements are a
means of avoiding the obligations stipulated
by the WTO agreements.

Currently, all WTO member states are parties
to regional trade agreements (RTA). To date,
267 RTAs have been notified to the WTO and
have entered into force, including the 2014
EEU Agreement. In connection with the ac-
cession to the WTO of all (except for Belarus)
member states of the union, the issue of the
interaction between the legal regimes of the

AsuaEypona

C NPOAJIEHVNEM SKOHOMUYECKNX CaHKLMWIA ©
YXyALLUEHVEeM NepCrneKTUB Y OCHOBHbIX TOPro-
BbIX MapPTHEPOB CTPaHbI.

B nepeoi gekase anpens 2018 roga, poccunin-
CKMe KpynHeWhwmne KOMMaHuu B pesysbraTe
HoBbIX caHkuum CLUA ncnbiTanu ovepesHOM
oK. AKUMK psija KOMMAaHWM NOTepsiiv B CTO-
MMOCTU JEeCATKM MPOLLEHTOB. Pe3ko cHm3ucs
Kypc pybas. B KasaxctaHe 3xoM oTpasumiochb
ocnabieHne Halelr HauMoHanAbHOM Basto-
Tbl TeHre. Bce 3T0 CBMAETENLCTBYET O pUCKax
YXyALLUEHMS MaKpO3KOHOMMYECKMX MOKa3aTe-
nen 6anskmx naptHepoB Poccun. KasaxcraH
He HaxOAWUTCA MOZ CaHKLMOHHbIM PEXUMOM,

www.thebalance.com



Asyadvrupa

WTO and the EEU is on the agenda. It seems
that the potential conflict can be resolved,
since the Economic Court of the EEU is au-
thorized to interpret the EEU's rules of law,
taking into account the WTO's rules of law.

OZlHAaKO KOCBEHHO Mbl bysem 3aBUCETb OT
3KOHOMMUYECKOW cuTyaumm coceger. Hago
CKa3aTb, UTO OT CaHKLMKN CTPajatoT BCe, B TOM
uncae U B LLEJIOM MUPOBasi 3KOHOMMKA, U
CTPaHbl MHNLMATOPBI CaHKLMN.

B Hawewn cTpaHe gaxe pa3paboTaHbl creum-
a/ibHble MPOrpaMMbl, NPU3BaHHbIE MUHUMU-
3MpoBaTh HallM BO3MOXHble MOTepW: MaaH
Ha cay4Yail HeraTMBHOMO BAVSHUS CaHKLUMA B
oTHowweHun Poccnm Ha KasaxcTtaH.

MoAroToBAEHbl TPU CLeHapua — Npu obmeH-
HoM Kypce pybab/aonnap 70, 80 n 90 pybnen
3a gosnap. Bce tpu cueHapua ciegyet Ha-
3BaTb MEeCCMMMUCTUYHBIMM, MOCKOJ/bKY B MO-
cnegHne 17 mecaues kypc pybas octasanca
Huxe oTmeTkn 65,00. B cueHapuax yuTeHsl
Makpo3koHoMuyeckme (BB, nHPasLms, 6e3-
paboTuua) n otpacnesble 3¢pdekTbl OT U3Me-
HeHuA Kypca.

MnaH BKAOYAET MEpPbI PeryasaTopHoro, ou-
HaHCcoBOro u ¢uckanbHOro xapakrepa. Bos-
MO>Ha NpAMas rocyaapcTBeHHas Noajepka
KJFOUEBbIX KOMMaHUW, UK CUCTEMA JIbFOT.

B Toxxe Bpems, HakOMMBLUMACA OTpuULLATENb-
HbIA OMbIT NPeAbIAYLUX NeT, nepexos B 2015
rogy Ha noAUTWKY BajtOTHOrO TapreTMpoBa-
HMA, y>Ke 3a10XKU ONpPEeAeNeHHYIO «MOAYLLKY
6e3onacHoCTM». CHUXAETCS YPOBEHb AOANa-
pU3aLMM Ka3axCTaHCKOW 3KOHOMMKU: KOTO-
pas CHU3nAacb BABOE Mo cpaBHeHuto ¢ 2015
rogom, korga 80% neno3ntoB 6bI10 pasme-
LeHo B gosnapax. B HacTosiwee Bpema gons
A0NNapoBbIX BKAagoB coctabaseT 40%.

B 2020 roay ana KasaxcraHa 3aKOHUMUT-
CA nepexoAHblA nepuos BCTYMJeHWUA BO
BcemupHylo TOproBeyro opraHusauuio, a
BMecTe C HUM U CPOK AeACTBUA pAaga npe-
AOCTaBJIEHHbIX cTpaHe nocaabnennii. Mpwm
atom y KasaxcraHa coxpaHATca o6sa3atenb-
CTBa nepepj naptHepamu B pamkax EA3C,
cTpaTerua pasBuTMA KOTOPOro npeAmno-

naraeT pAasbHelllyl0  3KOHOMUYECKYHO
uHTerpauuto. Ha Baw B3risa, BO3HUKHeET
AN npo6neMa COOTHOLWIEHUA NPaBOBbIX
pe>xxumoB BTO u EA3C n kakum o6pasom
KasaxcTaH mMmoXkeT ycTpaHUTb BO3MOXKHYIO
Konnusuio?

MpaBoBon pexum BTO v npaBoBoW pexxum
EASC sBnatoTCA 4YacTblo MeXZAyHapOAHOro
npaBa, OHW BXOAAT B aBTOHOMHbIN KOMMIeKC
HOPM, PerynpyroLLIMX MexXXayHapoAHble Top-
roBble OTHOLUEHWA B pamkKaX MHOFOCTOPOH-
Hel TOpProBolV cucTeMbl. [1paBOBOW pPEXUM
BTO v npaBoBon pexxum EASC He cyuectBy-
tOT U30JIMPOBAHHO OT CUCTEMbI MEXAYHAPOA-
HOro npas.a.

BoobLue cneayet oTMETUTD, UTO NMPaKTUYECKM
BCe CTpaHbl, B TOM UNC/Ie U MUPOBbIE NNAEpPbI
3KOHOMWYECKOTrO PasBUTUS B COBPEMEHHbIX
YCNOBUAX YBAEKAKOTCA MPOTEKLMOHM3MOM.
YBesIMunBaeTCs KOMYECTBO B3aMMHbIX XKa-
no6 B BTO. [No3tomy, agymaro, akTyaabHON Mu-
POBOW MPO6GAEMON ABASETCS, NPEXAe BCEro
rapMOHM3aLMs NMPaBOBbIX PEXVMOB B CAMOM
BTO.

PernoHanbHas 3KOHOMMUYecKas WHTerpaums
cnocobeTByeT  Amnbepanvsaumm  TOProsAaw,
KOTOpas, B CBOK Oyepesb, SBASETCA OfHOW
n3 uenen CornaweHnn BTO. C gpyron cTo-
POHBbI, PernoHasbHble (MpedepeHumanbHble)
TOProBble COrNalleHns ABAAKOTCA CNOCOH60M
«0bxosa» 0bsA3aHHOCTEN, NPeayCMOTPEHHbIX
cornawenuamn BTO.

B HacToALee Bpems BCe rocyAapcTBa-yeHsbi
BTO aBnAroTCA yyaCTHUKAMU pPernoHanbHbIX
TOProBbIX COrMaleHnn. Ha cerofHAWHNM
AeHb 267 PTC 6blin HOTUOULMPOBaAHbI B
BTO n Bctynuam B cuny. Cpean Hux n [Joro-
BOp O EBpa3ninckoM 3KOHOMMYECKOM COHO3e
ot 2014 ropa. B cBA3M ¢ npucoeanHeHnem K
BTO Bcex (3a ucknroueHvem benapycn) rocy-
AapcTB-uneHoB EBpasniickoro 3KoHOMUYe-
CKOrO CO03a Ha MOBecTKe JHSA CTOUT BOMPOC
O COOTHOLLEeHUN npaBoBbix pexumos BTO
n EASC. lpepactaBnseTcs, UTO BO3MOXHas
KONIM3NA MOXeT OblTb yCTpaHeHa, Tak Kak
DKOHOMMYECKUIA cys EBpa3ninckoro 3KoHo-
MWYECKOro COro3a MOJHOMOYEH TOJIKOBaTb
Hopmbl npasa EA3C, yunTbiBas HOpMbI MpaBa
BcemupHOW TOproBoi opraHm3aLuu.
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NEW RESOURCE BASE FOR THE
SOUTHERN GAS CORRIDOR

HOBAA PECYPCHAA

LIDIYA PARKHOMCHIK

EURASIAN RESEARCH INSTITUTE,
SENIOR RESEARCH FELLOW

EBPA3UINCKII HAYYHO-

In the early May 2018, Azerbaijani offi-
cials announced that the commission-
ing ceremony for the Trans-Anatolian
Pipeline (TANAP) will be held on June
19, 2018. It was initially planned that
the ceremony would take place in the
first week of July, but, due to Turkey's
snap parliamentary and presidential
elections planned for June 24, 2018,
it was decided to change the ceremo-
ny date [Turan, 2018]. Despite the fact
that the date for the first gas supply is
still not fixed, the parties express con-
fidence that it will be earlier than ex-
pected. After putting into operation,
the 1,850-kilometer-long pipeline will
allow bringing Azerbaijan’s natural
gas from the Shah Deniz 2 field in the
Caspian Sea directly to Europe with-
in the Southern Gas Corridor (SGC)%,
which is intended to diversify energy
options of the European Union (EU).
However, being the largest section of
the 3,500-kilometer-long SGC (Fig. 1),
the TANAP pipeline is able to trans-
port only 16 billion cubic meters of
gas annually, which is far short of
what is needed to reduce the EU’s
energy dependence on Russia, giv-
en that six out of 16 billion cubic
meters of transported gas would be
delivered to Turkey. It is not a secret

1 The SGCis running through Azerbaijan, Georgia,
Turkey, Greece and Albania, joining the European
network in Italy. The $11 billion TANAP pipeline
will connect the South Caucasus Pipeline and the
Trans Adriatic Pipeline (TAP).

_ VICCNIEAOBATENBCKMN UHCTUTYT,
CTAPLUIMV HAYYHbIV COTPYAHUK

BA3A 14 FOXHOIO

(45

FURTHER GEOLOGICAL
EXPLORATION OF THE
CASPIAN SEABED IS
OF HIGH PRIORITY
FOR AZERBALJAN.

DANbHENLLASA
FEO/IONNYECKASA
PA3BEZAKA MOPCKO-
ro AHA KACnus
WMEET BbICOKYHO
CTEMEHb NPUO-
PUTETHOCTU A N4
A3EPBANDKAHA.

[A3OBOIO KOPAOPA

B Hauane maa 2018 roga oduumanb-
HbIMW Anuamn AsepbaiigykaHa 66110
06bsABNEHO, YTO LEpPemMOoHMsA BBOAA
B 3KcnayaTaumto TpaHCaToOAMaHCKOro
Tpybonpososa (TANAP) coctountcs
19 wnioHa 2018 ropa. MNepBoHauyanb-
HO MNaHMPOBANOCh, YTO LEePEMOHMUA
COCTOWTCSA B MEPBYHO HEAEN0 WA,
OAHaKo, M3-3a NPOBeAeHUs JOCPOY-
HbIX Map/AaMeHTCKMX W MNpe3uaeHT-
ckux BbIbopoB B Typuun, 3aniaHnpo-
BaHHbIX Ha 24 untoHs 2018 roaa, 6bi10
MPUHATO peLleHNe U3MEHUTb AaTy
uepemoHun [Turan, 2018]. HecmoTps
Ha TO, YTO CPOKW Hayana MpoKayku
NpUpOAHOro rasa no Tpybonposogy
no-npexHemy He onpejeneHbl, CTo-
POHbI y>X€e BbIPa3naM yBEPEHHOCTb
B TOM, UTO 3TO MPOU3OWAET paHb-
we, 4yem oxumaanoch. [locne BBoAa B
akcnayataumto  1850-knnomeTpoBbIn
TpybonpoBog, MO3BOAUT AOCTaBAATb
azepbalg>KaHCKUI  NPUPOAHBIA a3
C pacrnonoxeHHoro B Kacnuickom
Mope MecTopoxaeHua Lax-AeHns-2
Hanpsmyto B EBpony B pamkax HOx-
Horo rasoBoro kopwugopa (HOTK) 1,
npegHa3Ha4yeHHoOro Ana avsepcndun-
KalMn BapvaHTOB 3HeprocHabeHus
EBponelickoro cotoza (EC). OaHako
6yayyn cambiM NMPOTAXKEHHBIM y4acT-

1 HOTK npoxoaut uepes AsepbaigxaH, [pysuto,
Typumto, Tpeunto 1 AnbaHuio, NPUCOEANHARACL K
eBponenckon cetm Tpybonposogos B Vitanmu. Tpy-
6onposog TANAP ctovmocTbto B 11 Mapa. gonn.
CLUA coeanHnT HOxHO-KaBkasckuii TpybonpoBog
1 TpaHcaapuatuyeckunii Tpybonposog (TAP).
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that the TANAP project jointly developed by
Azerbaijan and Turkey was approved as an al-
ternative to the NABUCCO project, which was
hampered by a lack of both natural gas and
funding. However, the situation could change
in case Azerbaijan could find new sources of
natural gas.

kom 3500-kmnometposoro HKOTK (puc.l), Tpy-
6onposos TANAP cnocobeH TpaHcnoptu-
poBaTb TO/bKO 16 MapA. Ky6bOMeTpoB rasa
B roj, UTO HaMHOrO MeHblle OObEMOB, He-
06XOAMMbIX A5l CHUXKEHUS SHEPreTUUeckom
3aBucumoctn EC ot Poccun, B 0cOBEHHOCTH,
yumTbiBas, 4to 6 M3 16 Mapa. kybomeTpos

Figure 1. Southern Gas Corridor/ PucyHok 1. KOXHbI ra3oBblii Kopugop

Source: ABB/ VctouHuk: ABB

Taking into account the fact that the proba-
bility of discovering another giant gas field
like Shah Deniz is not high, a new resource
base could be formed of the medium-sized
deposits located in the Azerbaijani sector of
the Caspian Sea. Moreover, further geolog-
ical exploration of the Caspian seabed is of
high priority for Azerbaijan since explora-
tion activities could contribute to the SGC
by enabling Baku and Ankara to increase the
throughput capacity of the TANAP as well
as to the network of the Europe-oriented oil
pipelines, given that the production of oil
at the Azerbaijani largest deposit, the Azeri,
Chirag and Deepwater Gunashli (ACG) field,
has been constantly declining.

It has recently become known that Azerbai-
jan's state-owned energy company SOCAR
registered two companies established joint-
ly with its foreign partners for the develop-
ment of two new fields in the Caspian Sea,
namely, SOCAR Absheron, established jointly
with France’s Total to develop the Absheron
gas field, and SOCAR Karabakh, established
jointly with Norway's Statoil to develop the
Karabakh gas field [Trend, 2018]. In fact, SO-

KEY

Saurh Casepean Pipokine (SC

iuth Gasrasan Poekne Espanwn S0Py
Babs Tl Covhan Panlos IBTC)

TPaHCMOPTMPYEMOro rasa npejHa3HavaroT-
ca Typuumn. He cekpeT, 4to npoekT Tpybo-
npoeoga TANAP, coBMecTHO peannsyemblii
AzepbangxaHom u Typuuen, 6bin ogobpeH
B KauecTBe anbTepHaTVBbl MpPoekTy Tpybo-
nposoga NABUCCO, peanusaumsa KOTOPOro
TaK W He CoCToAnacb BBUAY OTCYTCTBMA Kak
CBOHOAHBIX 0O6BEMOB MPUPOAHOTO rasa, Tak
n PuHaHcmpoBaHua. OfHako cuUTyaums MO-
XeT M3MeHUTbCH, ecnn AsepbaigykaH cMoxeT
HaWTN HOBblE MECTOPOXAEHWS MPUPOLHOTO
rasa.

MNMpvHMMas BO BHUMaHWe TOT ¢akT, 4YTO Be-
POATHOCTb OOHapPY>XeHWA APYroro ruraHT-
CKOrO ra3oBOro MeCTOPOXZAEHMs, Takoro Kak
Wax-[leHns, HeBesnvka, HOBaA pecypcHas
6a3a MoxeT 6bITb chopMmMpoBaHa U3 Cpea-
HUX MO BeJMUYMHE MECTOPOXAEHWI, pacno-
NIOXKEHHbIX B a3epbanf>kaHCKOM CekTope
Kacnuinckoro Mops. [anbHenwas reono-
rmyeckas pasBefka Mopckoro gHa Kacnuvs
MMeeT BbICOKYH) CTeneHb MPUOPUTETHOCTM
ana  AsepbangxkaHa, MOCKOJIbKY YCMeLWwHOo
npoBe/feHHble reoIoropasBesouHble PaboThl
MOTyT MONOXUTENbHBIM 0Bpa3oM MOBANATb
Ha pa3sutne HOMK, nossonasa baky n AHka-

cUnce W 10
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A NEW RESOURCE BASE COULD BE FORMED OF
THE MEDIUM-SIZED DEPOSITS LOCATED IN THE
AZERBALJANI SECTOR OF THE CASPIAN SEA.

==& HOBAS{ PECYPCHAS BA3A MOXXET BbITb
COOPMUPOBAHA M3 CPEAHUX MO BEINYUHE
MECTOPOXXAEHUW, PACMOJ/IOXKEHHbIX B
A3EPBAN)KAHCKOM CEKTOPE
KACMUNCKOro MOPH.
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CAR and Total signed an agreement
on the main contractor and com-
mercial principles regulating the pro-
gram of the first phase development
of the Absheron field in 2016. The
drilling phase of the Absheron gas
field, reserves of which are estimat-
ed at 326 billion cubic meters of gas
and 108 million tons of condensate,
is scheduled for the May 2018-March
2019 period. It is assumed that first
gas from the field will be extracted in
early 2020 in the amount of 4.3 bil-
lion cubic meters of gas per year, 1.5
billion cubic meters of which will be
used in Azerbaijan’s domestic market
[O&G Links, 2018].

In fact, Azerbaijan continues to de-
velop strong working relationships
with the British multinational oil and
gas company BP. On the sidelines of
the working visit of Azerbaijan’s Pres-
ident Ilham Aliyev to London held
on April 26, 2018, a new production
sharing agreement (PSA) for the joint
exploration and development of the
North Absheron basin in the Caspian
Sea was signed between SOCAR and
BP. The PSA was signed by SOCAR
President Rovnag Abdullayev and BP
Group Chief Executive Bob Dudley in
the presence of the heads of Azerbai-
jan and the United Kingdom.

The agreement envisages the ex-
ploration and development of Block
D230 in the Azerbaijani sector of the
Caspian Sea. The block covers an
area of 3,200 square kilometers lying
135 kilometers north-east of Baku. It
has the water depths of 400-600 me-
ters, while the anticipated depth of
the hydrocarbon reservoir is about
3,500 meters. Block D230 has not
previously been explored. Under the
PSA, during the exploration phase,
SOCAR and BP will hold a 50% inter-
est each [Azernews, 2018]. Similar to
the case with Total, the parties inked
the memorandum of understanding
for exploration of Block D230 in May
2016, and it took two more years to
reach an agreement on all the essen-

35

SOCAR’S PARTNERS
STILL BELIEVE THERE
IS A SIGNIFICANT
UNEXPLORED OIL
AND GAS POTENTIAL
IN THE AZERBAIJANI
SECTOR OF THE CASPI-
AN SEA.

NAPTHEPbI SOCAR
MO-MPEXXHEMY CYM-
TAIOT, YTO B A3EP-
BAN)KAHCKOM
CEKTOPE KACMWN-
CKOro MOPSl UMEET-
CA 3HAYUTE/IbHBIN
HEW3BEAAHHbBIN
HE®TEFA30BbIV MO-
TEHLMAN.

AszusaEypona

pe yBeNNUUTb MPOMYCKHYK Cnocob-
HocTb TANAP a Tak>xe nonoxumtenbHo
OoTpa3nTbCa Ha QYHKLMOHMPOBaHUM
ceTm HedTenpoBOAOB, OPWUEHTUPO-
BaHHbIX Ha EBpony, yunteiBas, uto go-
6blba HedTM Ha KpynHenwem mMecTo-
poxaeHnn AsepbangxaHa, MecTo-
poxaeHnn  Asepu-Yupar-loxewnm
(A4T), NOCTOAHHO CHMXKAETCA.

HepaBHO cTano M3BeCTHO, 4TO Tro-
CyAapcTBeHHas 3HepreTmnyeckas
komnaHua AsepbarigxaHa SOCAR
3apervctpupoBana fBe KOMMaHuK,
CO3JlaHHble COBMECTHO CO CBOMMMU
3apybexxHbIMK NapTHepamMu Ans pas-
pPaboTKM HOBbIX MECTOPOXAEHUA B
Kacnuiickom mope, a umeHHo, SOCAR
Absheron, co3saHHytO COBMECTHO C
dpaHuy3ckor Total ans paspaboTku
ra3oBOro MectopoxzeHuns ABLIepoH,
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tial terms of the new PSA. Indeed, since the
early 2000s, BP signed two more exploration
PSAs with SOCAR, namely, the 2010 PSA for
the exploration of the Shafag-Asiman off-
shore block and the 2014 PSA for the devel-
opment of the shallow water area around the
Absheron peninsula [BP, 2018].

In conclusion, the signing of the aforemen-
tioned agreements between Azerbaijan and
the Western energy companies shows that
after operating in the region for more than
25 years SOCAR's partners still believe there
is a significant unexplored oil and gas poten-
tial in the Azerbaijani sector of the Caspian
Sea. It is obvious that new energy contracts
create a solid foundation for the further de-
velopment of Azerbaijan’s extractive industry,
in general, and offshore mining, in particu-
lar. BR, Total and other companies continue
to support the long-term energy production

n SOCAR Karabakh, co3gaHHyto coBmecT-
HO C HopBexckon Statoil ans paspaboTkm
ra3oBoro mMectopoxgeHua Kapabax [Trend,
2018]. ®daktmnueckn, SOCAR n Total noanu-
cann pamoyHoe cornaweHre o6 OCHOBHbIX
KOHTPAKTHbIX M KOMMepPYeCcKMX NpUHLMNax,
peryanpyrowmx nporpamMmy nepson dasbl
pa3paboTkn MecTopoXaeHns ABLIepoH B
2016 rogy. 31an 6ypoBbix paboT Ha ra3oBoMm
MeCTopoXaeHUn ABLLepOoH, 3anackl KOTOPO-
ro oueHmBatotcs B 326 mapg. KybomeTpos
rasa n 108 M/IH. TOHH KOHZEHcaTa, 3anaaHu-
poBaH Ha nepuog ¢ mas 2018 roga no mapt
2019 ropa. Mpepnonaraetcs, 4to f06bIUa
nepBbix 06bEMOB NPUPOAHOrO rasa ¢ MecTo-
poxaeHns HauHeTtca B 2020 rogy B pasmepe
4,3 Mnpa. kybOMeTpoB rasa B roj, M3 KOTO-
pbix 1,5 mapa. kybomeTtpoB 6yayT peannso-
BaHbl Ha BHYTPeHHeM pbliHke AzepbaikaHa
[O&G Links, 2018].
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in the country with the focus on the
joint development of the offshore
hydrocarbon resources. However,
it should be highlighted that it will
take 10-15 more years before the oil
and gas production at the new fields
could reach its peak. Therefore, it ap-
pears that the recently achieved en-
ergy agreements lay the ground for
both shaping the future exploration
activity in the Caspian Sea basin for
decades to come and enlarging the
SGC without launching trans-Caspian
pipeline projects.

OpHoBpeMeHHO ¢ 3TuM Asepbaiig-
>KaH MpoAo/XaeT pa3BMBaTb MPoY-
Hble paboune OTHOLIEHUs C bpu-
TaHCKOM MHOTFOHALMOHAaNbLHOW He-
¢dTerazoBor komnaHven BP. B pam-
Kax pabouero Bu3uTa [lpesvgeHTa
AsepbangxaHa Vnbxama AnveBa B
JloHaoH, cocTosBLieroca 26 anpens
2018 ropa, mexay SOCAR 1 BP 6bin10
NnoAnucaHo HOBOe CorfalleHve o
pasgene npogykunn (CPI) gna co-
BMECTHOM pa3BeAkn U OCBOEHMS
CeBepHoro AbwepoHa B baccenHe

"Www.meydan.tv
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ACHIEVED ENERGY
AGREEMENTS LAY THE
GROUND FOR THE
FUTURE EXPLORATION
ACTIVITY IN THE CAS-
PIAN SEA BASIN FOR
DECADES TO COME.

HEAABHO MNoAnu-
CAHHbIE SHEPTETU-
YECKWUE COTNALLE-
HWA 3AKNIAAbIBAIOT
OCHOBY A/11 ®OP-
MWUPOBAHMA BY-
AYWMX FEONO-
FrOPA3BEAO4YHbIX
M3bICKAHW B
BACCEMHE KACIWUW-
CKOro MoPsl HA AE-
CATUNETWA BNEPEA.

AsuaLypona

Kacnuickoro mops. CPIM noanucanu
npe3ngeHt SOCAR PosHar A6aynnaes
1 NCMONHUTENIbHBIV AMPEKTOP TPYMMbl
BP bob6 [Jaann B NpuCyTCTBUM NaB
AzepbaligxaHa 1 BenvkobputaHmm.

CornaweHve npeaycmatpvbaeT pas-
BeAky M paspabotky 6naoka D230 B
asepbaingykaHckom cektope Kacnuia-
ckoro mMops. PacnosoxeHHbin B 135
KWIOMETPax K CEBEPO-BOCTOKY OT
baky, 610K 3aHMMaeT naowaab B 3200
KBazpaTHbIX kunometpos. OH pacno-
NoXeH B Mope Ha rnybuHe 400-600
METPOB, MpV 3TOM MNpPOrHo3npyemas
rnybuHa yrneBojOpOAHOro pe3epBy-
apa coctaBnset okoso 3500 meTpoB.
bnok D230 paHee He um3yyanca. Co-
rnacHo CPl1, Ha 23Tane pa3Beaku
SOCAR un BP 6yayTt nmetb 50%-Hyto
ponto yvactma [Azernews, 2018]. Kak
n B cnyyae ¢ Total, cTopoHbl noanu-
casv MEMOpPaHAYM O B3avMOMOHUMa-
HUW MO reoaoropasBesoYHbIM pabo-
TaM Ha 6aoke D230 B mae 2016 roaa,
npu 3toM notpeboBasnochb ele ABa
roga A COrnacoBaHus YCIOBUA HO-
Boro CPr1. C Hauana 2000-x rogos BP
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noanucana eule aea CPIM c SOCAR, a nmeH-
Ho, CPIT ot 2010 rosa Ha passeAky Lenbpo-
Boro 6noka LWadar-Acuman n CPIM ot 2014
rofa Ha pasBegky 1 pa3paboTky B MeSKOBO-
AHOW Yact aHa BoKpyr ABLUepOHCKOro no-
nyoctposa [BP, 2018].

B 3akntoueHne, noanvcaHve BbllLeynoMa-
HYTbIX COrnalleHni mexay AsepbangxaHom
N 3anagHbIMX SHEPreTUYeCcKUMMU KOMMaHK-
MW MoKa3blBaeT, YTo nocie 25 net pabortbl
B pernoHe naptHepbl SOCAR no-npexHemy
CUMTalOT, UTO B asepbanfkaHCKOM CeKTope
Kacnuiickoro Mopsi UMeeTcsl 3HaUUTESIbHbIN
Hen3BeAaHHbI HedTerasoBbli NOTEHLMa.
OueBMAHO, UTO HOBblE 3HEPreTMYeckme KOH-
TPaKTbl CO34at0T MPOYHBbIA GYHAAMEHT ANs
JanbHelLero pasBuTUs f06bIBatOLLLEN Npo-
MbilaeHHOCTN AsepbaigkaHa, B obwem, 1
£06bIUM HedTU Ha wenbde, B yacTHOCTL. BR,
Total v gpyrve KOMNaHUM NPOAOIXKAKOT NOA-
JepXnBaThb AONTOCPOYHYIO A06bluy 3Hepre-
TUYECKMX PECYPCOB B CTPaHe C akL,eHTOM Ha
COBMECTHYHO pa3paboTky MOPCKUX YrIeBO-
JOPOAHBIX MEeCTOpOXAeHWn. TeM He MeHee
cnepyeT NOAYEPKHYTb, YTO NoTpebyeTcs eLe
10-15 net, npexae yem Aob6blba HehTV 1
rasa Ha HOBbIX MECTOPOXAEHNAX CMOXKET A0~
CTWYb CBOEro nuka. Mo3toMy npeacTaBseT-

€S, UTO HeZaBHO MOAMUCAHHblE 3HepreTuye-
CKMe cornalleHus 3akaajblBatoT OCHOBY Kak
ans dopmmnpoBaHuns ByayLmx reonoropasse-
[OYUHbIX M3biCKaHU B BacceliHe Kacnuiicko-
ro MOps Ha AecATUneTus Brepes, Tak U Ans
pacwmpeHuns KOIK 6e3 peannsaumm TpaHcka-
CMUACKMX TPYOOMPOBOAHBIX MPOEKTOB.
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POTENTIAL CONSEQUENCES OF
THE U.S. WITHDRAWAL FROM
THE JCPOA

ABULKHAIRKHAN ZHUNISBEK rl OCﬂ E'ﬂ'CT B I/I ﬂ B bl XOﬂ'A
JUNIOR RESEARCH FELLOW CLLA 13 AAEPHOW
unaunn avoran coremane CAEJTIK C MIPAHOM

_ EBPASWNCKWIA HAYYHO-

On May 8, 2018, U.S. President Donald Trump
announced his decision to end the extension
of waivers on nuclear sanctions against Iran,
in effect, withdrawing from the Joint Com-
prehensive Plan of Action (JCPOA), almost a
week before the deadline. Under the Iran Nu-
clear Agreement Review Act, passed by the
U.S. Congress in 2015, the sitting president
must suspend various sanctions every 120 to
180 days to allow the nuclear deal to con-
tinue. By not extending one of the waivers
which was due to expire on May 12, Trump
unilaterally withdraws from the deal since
other parties, the five permanent members
of the UN Security Council plus Germany
(P5+1), will not follow the U.S. suit unless the
Iranian side commits a clear violation of the
agreement provisions. Nevertheless, this step
increases the risk of the whole agreement
being derailed since the re-imposition of U.S.
sanctions eliminates key incentives for Iran
to stay in. The agreement that was reached
almost three years ago has significantly re-
duced a number of concerns of the inter-
national community about Tehran's nuclear
intentions while its breakdown has instead
created many uncertainties.

The JCPOA, signed in Vienna in July 2015, ef-
fectively curbed Iran’s capability to go nucle-
ar, at least until 2025, but has been under the
constant threat since Donald Trump came to
office in 2017. During his election campaign,

Mpe3naeHt CLLUA JorHanbg Tpamn, 8 masa 2018
r., 3@ HeJero 0 YCTaHOBAEHHOTO Cpoka 0bb-
ABMAN O CBOEM pELUEHUN He MpPOoAaeBaTb pe-
SKUM MPUOCTAaHOBKM CaHKLMW MPOTUB AAep-
HOW NporpamMMsbl VlpaHa, 4To No CyTn O3Haya-
eT BbIxog 13 COBMECTHOro BCeobbeMHOLLLErO
nnaHa pevicteuii (CBMA). CornacHo 3akoHy
06 oLeHKe sgepHoro coraweHus ¢ MpaHom
(Iran Nuclear Agreement Review), NpuHATbIN
koHrpeccom CLUA B 2015 roay, kaxable 120 n
180 aHel aMepUKaHCKUA NPe3NAEHT fO/KEH
npoA/ieBaTb CHATUE CaHKuMK npotuB Wpa-
Ha, MO3BOAANOLWMIA BaluMHITOHY oOCTaBaTbCs
YYaCTHUKOM SiepHOro cornaweHus. Pewe-
Hue Tpamna He NpoaneBaTb CHATUE CaHKL MWW,
CPOK OAHOTO 13 KOTOPbIX JOMKEH Obla NCTeUb
12 masn, o3Hauaet Bbixosa CLLUA w3 caenku B
OAHOCTOPOHHEM MOpsAAKe TakK Kak Apyrue
rocyZapcrBa-y4yacTHUKN COrfalleHuns, MnocTo-
AHHble yneHbl Coseta besonacHoctn OOH n
lfepmanua (Tpynna 5 + 1), He nocneayroT Npu-
mepy CLUA, ecam TONbKO MpaHCcKas CTOPOHa
He COBepLUT AEeNCTBUS HECOBMECTUMbIE C
YyCNOBUAMMK cornalleHns. HecmoTpa Ha 31O
NMOBTOPHOE BBeAeHNe caHKUMin COeANHEHHbI-
M LLTaTamun cTaBUT cornalieHne nog yrposy
MOJIHOTO CPbIBA, MOCKOAbKY CBOAUT Ha HET 3a-
NHTEPECOBAHHOCTL VipaHa cobarozaTth B3AThIE
Ha cebs obssaTenbcTBa. CornawieHmne, 4OCTUr-
HyTOe MOYTW TPW roAa Haszad, 3HauyuTeNbHO
CHM3MNO 03abOUYEHHOCTb MeXAYHapOAHOro
coobLlecTBa B OTHOLUEHUN SAEPHBIX Hame-
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Trump heavily criticized the nuclear
accord and promised to renegoti-
ate a "better deal” by putting more
pressure on and demanding more
concessions from Tehran. When the
sanction relief was extended last
time on January 12, 2018, President
Trump warned that he would not re-
new any subsequent waivers unless
“the terrible flaws of the Iran nucle-
ar deal” were fixed while also seek-
ing support from the U.S. European
allies to extract a better deal from
Iran [Whitehouse, 2018]. In general,
he expressed grievances over the fol-
lowing: the presence of the so called
“sunset provisions” in the deal that
will expire in 10 to 15 years; its fail-
ure to address the development of
ballistic missiles by Tehran and Iran’s
growing influence in the region, as
well as the limitations on inspec-
tions of its military bases. Months
following the January 12 announce-

CIC.

THIS STEP INCREAS-
ES THE RISK OF THE
WHOLE AGREEMENT
BEING DERAILED
SINCE THE RE-IMPO-
SITION OF U.S. SANC-
TIONS ELIMINATES
KEY INCENTIVES FOR
IRAN TO STAY IN.

NMOBTOPHOE BBE-
AEHUE CAHKLUI
COEAVHEHHBIMU
LUTATAMM CTABUT
COTNALUEHME NOA,
YrPO3y MoJIHOro
CPbIBA.

peHuin TerepaHa, B TO Bpems Kak ero
CpbIB HAOBOPOT CO3AaET MHOXECTBO
HeonpezsenéHHOCTEN.

CBIMA, noroBop noanucaHHbIM B BeHe
B ntone 2015 roga, no3soana adpdek-
TUBHO cep>XaTb BO3MOXHOCTb Mpa-
Ha JOCTUYb fALEPHOro mnoTeHumana
no KpavHehn mepe go 2025 roga Ho
HaXoAWCs NOA MNOCTOSAHHOW Yrpo30W
CpbIBa, C Tex nop kak JoHanbg Tpamn
npuwen K Bnaactm B 2017 rogy. Bo
BpeMs CBOel n3bupartenbHoOW Kamna-
HuM Tpamn BbICTyMan C Pe3kow Kpu-
TUKOW B afpec AAepHOro cornalleHuns
n obelan nyTem okKasaHue CUIbHO-
ro faBneHus Ha TerepaH 3akNHO4UTb
«bonee BbIFOAHYHO cAenKy». B aeHb,
korga Tpamn B MocneAHuin pas npo-
ANVA cHATMe caHkuun (12 aHBapa
2018 r.), oH npegynpeann, yto CLUA
npekpaTaT yyacTme B COrMalleHuM,
ecnu He ByayT yCTpaHeHbl «y>XacHble
M3bsHbI fAepHol caenkn MpaHa» u
obpaTuicA K eBPOMENCKUM COHO3HM-

www.bti-project.org
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ment were marked by the diplomat-
ic efforts of the European and other
signatory nations to urge the United
States to keep the JCPOA alive, with
the German and French leaders, An-
gela Merkel and Emmanuel Macron,
as well as British Foreign Secretary
Boris Johnson, each separately visit-
ing Washington days before a final
decision by Trump was made. During
these talks, the Europeans acknowl-
edged their concerns shared with
Washington related to Iran’s ballistic
missile program and its regional am-
bitions, but called the White House
to consider these issues as separate
from the nuclear deal. Perhaps, they
were trying to convey the idea that
the nuclear agreement despite its im-
perfections was working and using
again the same leverage of economic
sanctions and international isolation
that previously brought Iran to the
negotiating table is unlikely to bear
any fruit and, on the contrary, might
be destructive. China and Russia have
similarly expressed their support for
the JCPOA with the reports suggest-
ing that their representatives togeth-
er with diplomats from Britain, Ger-
many, Britain are planning to meet in
Vienna in the nearest future to com-
bine efforts in salvaging the deal.

Following Trump's final announce-
ment on May 8, Iranian Foreign Min-
ister Javad Zarif declared that Iran
would keep the agreement in place
as long as the non-U.S. signatories
could ensure full benefits of the deal
for Iran. However, under the current
circumstances saving the nuclear deal
would be difficult. The re-imposition
of nuclear sanctions against Tehran
by the United States that will come
into force by August 8, 2018, will tar-
get any country purchasing oil from
Iran and financial institutions that
have transactions with its banks. On
May 16, the European Union (EU)
leaders at their summit in Sofia dis-
cussed practical ways to keep Tehe-

35

USING AGAIN THE
SAME LEVERAGE OF
ECONOMIC SANC-
TIONS AND INTERNA-
TIONAL ISOLATION
THAT PREVIOUSLY
BROUGHT IRAN TO
THE NEGOTIATING
TABLE IS UNLIKELY TO
BEAR ANY FRUIT.

NMOBTOPHOE UC-
NMo/1Ib30BAHUE

TEX )XE PbIYATOB
JNABJIEHUA KOTOPbIE
PAHEE BbIHYAUN
WPAH CECTb 3A CTO/
NMEPEFOBOPOB, BPA/,
JI BHOBb MPUHE-
CYT KAKME-/INBO
nAaoAbl.

Aszuslypona

KaM 3a MOAAEPXKKOW B MOJYyYEHUU
6osiee BbITOAHbIX YCJIOBUA CAENKM
oT TerepaHa [Whitehouse, 2018]. B
LEeNoOM €ero HejoBOJIbCTBO BbI3BAHO
CnefyrownM:  Hannumem B CAeske
MONOXEHUM C OFpaHUUYEHHbIM CpPO-
kom peunctBus go 10-15 net; Hepe-
LWEHHOCTb BOMPOCOB CBfA3AHHbIX C
nNporpaMmMon  pasBuTUa HananucTm-
yeckux pakeT WpaHa n ero pacty-
Eero BANSHUS B PErnmoHe, a Takxe
OrpaHWYeHHbIM AOCTYMOM Ha ero
BOeHHble 6a3bl. [Nocneayrowime He-
CKOJIbKO MECALEB MOC/e 3asB/eHUs
Tpamna ot 12 aHBapsd, 6blan OTMe-
YeHbl AUMNAOMATUUYECKUMUN YCUANAMU
€BPOMNENCKUX U APYrUX CTpaH rocy-
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ran’s oil and investment flowing. At present,
the EU considers applying the 1996 Blocking
Statute, the piece of legislation that bans its
companies from complying with Washing-
ton-imposed sanctions and envisages com-
pensations for affected firms doing business
with Iran. Nevertheless, it is unlikely that this
countermeasure is going to be effective in
convincing the large European companies
with major interests in the United States to
continue doing business with Iran under the
risk of being cut off from access to the U.S.
market. Moreover, the U.S. sanctions are ex-
pected to reduce the production of the Irani-
an oil to 500,000 barrels per day as they would
restrain purchases from Japan, South Korea
and European nations [Nephew, 2018]. As a

AapCTB-y4YacTHUKOB goroBopa ybeantb Coe-
AVHeHHble LUTtaTtbl He BbixoanTb 13 CBI1/ tem
caMbiM ybepeub foroBop OT cpbiBa. Jlnge-
pbl fepmaHum 1 OpaHumm, AHrena Mepkenb
M OMMaHy3ab MakpoH, a TakXXe MWHUCTP
MHOCTPaHHbIX Aen BennkobputaHum bopuc
[>KOHCOH, NMYHO noceltany BalwmHITOH He-
334,010 A0 NPUHATUA TpaMnom oKoHYaTe N b-
HOro pelueHua. Bo Bpemsa 3T1x meperoBopos,
«EBPOTPOMKa» XOTb U Bblpasnia eAuHYH C
BalwmHrToHom 06ecnokoeHHOCTb KacaTesb-
HO MpaHCKOW BanancTnyeckon nporpamMmbl
N ero pernoHanbHbIX ambuLmiA, HO Npu3Ba-
na benbli foM paccmaTpuBaTh 3TV OMaceHus
B OTAE/NbHOCTM OT CaMOW SIAEPHOW CAENKW.
BO3MOXHO UMX Uenbto Obl1o 0603HAYUTH
NAer TOro, YTo, HECMOTPA Ha CBOW W3bAHDI

www.endtimestruth.com
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result, Tehran may start experiencing a recur-
rence of the pre-deal sanctions regime when
its economy went from 6.6% of economic
growth in 2010 to a 1.5% decrease in 2015
when the sanctions were in their full force.
These possible implications may significantly
reduce Iran's incentives to remain committed
to the JCPOA as one of the main motivations
behind its accession to the agreement was
breaking the international isolation and re-
viving its economy. Therefore, there is a fear

Aszuslypona

AfepHas caenka pabotaert, a noBTOp-
HOe MCMOo/Ib30BaHMe TeX e pblyaros
faBleHNs B BWUAE 3KOHOMMYECKMX
CaHKLMN U MEXAYHAPOAHOW M30-
LI, KOTOpble paHee BbiHyAuAN VpaH
CeCTb 3a CTON NEPEroBOPOB, BPAL /K
BHOBb MPUHECYT Kakne-ambo naofbl
1, HaNpPOTMB, MOTYT CTaTb KOHTPMpPO-
AyKTMBHBbIMW. KnTad n Poccus Takxke
3a8BUIM O CBOEW MOJHOW NOAAEPK-
ke CBIA. CornacHo nocnegHum co-
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that the renewed U.S. sanctions might
induce the Iranian leadership to with-
draw from the agreement. At present,
moderate Iranian President Hassan
Rouhani is under increased pressure
from his domestic political rivals, in-
cluding the Revolutionary Guard, who
have been opposed to the deal since
the beginning of the negotiation pro-
cess with the world's major powers.

www.foreignpolicy.com
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A POTENTIAL COL-
LAPSE OF THE ACCORD
MIGHT HAVE GRAVE
CONSEQUENCES FOR
AN ALREADY DELICATE
BALANCE OF POWER
IN THE MIDDLE EAST.

BO3MOYXHbIA CPbIB
COINIALLEHUA MOXXET
MMETb CEPbE3HbBIE
MOCNEACTBUA ANA U
BE3 TOrO XPYINKOro
BAJIAHCA CUM HA
BJIVDKHEM BOCTOKE.

obleHnam, 1x npeacTtaBUTENN CO-
BMECTHO C Aunaomatamu u3 Benu-
kobputaHun, fepmannn 1 PpaHumn
NAaHUpyoT B Bamxkanem byayliem
npoBecTu BCTpeuy BeHe, Utobbl 06b-
eANHUTb YCUAWA MO  COXPaHEHWHO
cAenKku.

MNocne obbsBneHUs Tpamnom cBoe-
ro OKOHYaTe/NIbHOro pelleHuns, 8 mas,
MUHUCTP WHOCTpaHHbIX Aen WpaHa
[>xasag 3apud 3aasun uto TerepaH
NPOAOIXKNT cobNtoAaTh B3fATble Ha
cebs obs3aTenIbCTBA A0 TEX MOP MoKa
OCTaBLUMECs YYaCTHUKM COrNalleHmns
cMoryT obecrneunTb BCe BbIrOAbl A5
VipaHa npeaycMoOTpeHHble B pamKax
CBIMA. Tem He mMeHee, C yyeToM Cy-
LLECTBYHOLUUX peatnidi, CoxpaHeHue
A0EPHOM CAENKM MOXEeT oOKasaTbCA
BeCbMa C/NOXHOW 3ajadven. BHoBb
BBegeHHble CoeanHeHHbIMK LUTa-
TaMu AjepHble caHKUMIA npoTmB Te-
repaHa, KoTopble BCTynaT B cuay 8
asrycta 2018 ropa, HaueneHbl Ha
CTpaHbl, nokynarowne HedpTtb y Vpa-
Ha M Ha QUHAHCOBbIE YYpeXAeHWS,
KOTOpble COBepLIatoT TpaH3aKuuu
c ux baHkamu. B oteer, 16 masa Ha
cammute B Codun nngepsl EBponen-
ckoro cotosa (EC) obcyamnm npakTm-
yeckune nMyTM Mo obecneyeHuto He-
OTAHBIX N MHBECTULIMOHHBIX MOTOKOB
TerepaHa. B HacToswee Bpems EC
paccmaTpmBaeT BO3MOXHOCTb Mpw-
HATME «BJIOKMPYIOLWEro 3akoHa» OT
1996 roga, 3akoHOAATENBHOIO aKTa,
3anpeLlaroLLero eBponernckumM Kom-
naHusM cobatogaTtb CaHKuuMKM, BBe-
JeHHble BawwHrToHOM, ¥ npeayc-
MaTpuWBaKOLLEro KOMMneHcaunn Aana
NnocTpajaBLUMX KOMMaHUK, BeAyLLnX
6usHec ¢ VipaHom. Tem He MeHee
MaNOBEPOATHO, YTO JaHHasf KOH-
TpMepa CMOXeT ybeaAnTb KpymHble
€BpOMenckne KomMmnaHuy, nmeroLme
cepbe3Hble bu3Hec-uHTepeckl B Coe-
AVHeHHbIx LLTatax, nposomknThe Be-
ctn gena c VipaHom puckys 6bITb OT-
pe3aHHbIM OT gocTyna K pbiHky CLUA.
bonee Toro, oxxngaerca 4To caHKUMmM
CLUA, cokpaTaT npoun3BOACTBO MpaH-
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A potential collapse of the accord that has
helped to constrain Iran’s capability to go
nuclear for at least next 15 years and great-
ly reduced the chances of a direct military
confrontation between the United States
and Iran might have grave consequences for
an already delicate balance of power in the
Middle East. On May 10, shortly after Trump's
abandonment of the deal, a direct military
exchange between Israel and Iran took place
in Syria that if escalated further may inflame
the entire region. Moreover, it is expect-
ed that, if the nuclear accord breaks down,
Teheran could relatively quickly resume the
production of highly enriched uranium, the
material used for building nuclear weapons
[Cordesman, 2018]. On May 21, newly ap-
pointed Secretary of State Mike Pompeo pre-
sented the U.S. administration’s Iran strategy
that envisages putting maximum pressure on
Tehran unless it meets Washington's 12 de-
mands ranging from halting its missile and

AszusaEypona

ckoin HedTn ao 500 000 bappeneit B AeHb,
MOCKOJIbKY OrpaHuW4aT MoKymnku n3 AnoHuu,
FOxxHOM Kopeun v HekoTopbiX €BpOonenckux
ctpaH [Nephew, 2018]. B pe3ynbrate TerepaH
MOXeT BHOBb MCMblTaTb Ha cebe HeraTme-
Hble 3KOHOMMWYEeCKMe MOCNeACTBUA pexXmma
CaHKLMIA KOTOPbIN AeicTBOBaN AO 3aKJto-
yeHua caenkm B 2015. B TOT mepurog, koraa
CaHKLMW AeNCcTBOBaAN B MOJIHYIO CUJY 3KO-
HOMWKa CTpaHbl NepeLuna ot pocta B 6,6% B
2010 roay k peueccuu B -1,5% B 2015 roay.
MoBTOpeHMe Takoro pasBuTME COBBLITUNA
3HAUWTENIBHO CHWU3UT 3aWHTEPECOBAHHOCTb
VpaHa npoponxatb cobntoaaTb B3sATble Ha
ceba obasatenbcta no CBIMJ nockonbky
CUMTAETCS YTO NaBHbIM MOTMBOM €ro npwu-
COEAMHEHUNN K COralleHnto BbI1o XenaHue
npeosoneTb  MeXAYHapPOAHY N30AALMIO
N OXMBUTb TEMMbI 3KOHOMMWYECKOrO PocCTa.
Mo3ToMy CyLLecTByeT pUCK TOro, YTO BHOBb
BBeZeHHble caHkumm CLUA moryT nobyantb
PYKOBOZACTBO VpaHa BbINTM 13 COrNalleHus.
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nuclear program to ending interven-
tions in the Middle East affairs [U.S.
Department of State, 2018]. Never-
theless, with the JCPOA derailed and
Iranian hardliners gaining an upper
hand in Tehran, there is no evidence
that Washington's new strategy of
trying to get more with offering less
is going to work. As a result, experts
warn, the United States may be left
with the choice of either letting Iran
advance toward the capacity to build
a nuclear bomb or going to war in
an attempt to stop it [Z. Beauchamp,
2018].

B Hactodwee Bpema pedopMucTkm
HaCTPOeHHbIN npe3ngeHT VpaHa Xa-
caH PyxaHW HaxoAWTCA MOJ, yCUIeH-
HbIM JaBNE€HVWEM CO CTOPOHbl CBOWX
BHYTPEHHUX MNOANTUYECKUX ONMno-
HeHTOB, BKtoYas Kopnyca Crpael
Vichamckolr peBoatoLmn, KoTopble
M3HayanbHO OblAM MPOTUB 3anycka
MeperoBOpPHOro npouecca C Kpyn-
HerLWMK fep>KaBammn Mupa.

BO3MOXHbBIA CpbIB COrnalleHuns, Ko-
TOPbIN UrpaeT BaXkHY poJib B CAep-
>KNBaHWM Kak MVHUMYMY Ha 6u1xai-
wre 15 net Bo3mMoxHocTel VpaHa
nprobpect AAepHbIA NoTeHUwMan
M 3HaUUTESIbHO OrpaHMYMBarOLLMI
BO3MOXHOCTb BOEHHON KOHOPOHTa-
umn ¢ CoegnHeHHbiMuM LTatamn, mo-
XEeT MMeTb Cepbe3Hble MoCaeACTBUS
N5 v 6e3 Toro xpynkoro 6anaHca cu
Ha banxxHem Boctoke. Bckope nocne
oTkasa Tpamna ot cgenku, 10 mas,
NPOW30LWLN0 NPAMOE BOEHHOE CTOJI-
KHoBeHVe B Cupun mexay cunamm
W3paunns n NpaHa, kKoTopbli, B Cyyae
3cKanauum, Moxer elle 6oblie 060-
CTpUTb CUTyauumto B permoHe. Kpome
TOro, B C/lyYae ecv sijepHoe corna-
LeHne copseTcs, TerepaH MOXeT OT-
HOCUTENbHO ObICTPO BO30OHOBUTH
NPOW3BOACTBO BbICOKOOHOTaLLEHHO-
ro ypaHa — matepwvana, MCrnosb3ye-
MOrO A8 W3roTOB/JEHWUA AAEPHOro
opyxwusa [Cordesman, 2018]. BHoBb
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THERE IS NO EVI-
DENCE THAT WASH-
INGTON’S NEW
STRATEGY OF TRY-
ING TO GET MORE
WITH OFFERING LESS
IS GOING TO WORK.

HET HUKAKUX
OCHOBAHUM
YTBEP)XAATb YTO
HOBA$ CTPATEMMA
BALLUMHITOHA, HA-
MPAB/IEHHAS HA TO,
YTOBbI LOBUTLCA
BCErO MPEAJIOXKUB
B3AMEH HUYEFO,
CTAHET PABOTOCINO-
COBHOW.

Ha3Ha4YeHHbI roccekpeTapb Malik
MNMomneo, 21 mas, NpeacTaBua CTpa-
Ternto CLLUA B VpaHe, npegycmatpu-
BatOLLytO BBeAEHME MOJUTUKN Mak-
CUMaNbHOrO AaBfeHnAa Ha TerepaH, €
LEeNbto BbIHYAUTb €ro YA0BAETBOPUTH
12 ycnosum BalunHrtoHa, Kotopble
NMOMWMO MPOYero BK/KOYatoT B cebs
TpeboBaHWA NpeKpaTUTb PakeTHYHO U
A4EePHYH MPOorpamMMy CTpaHbl a Takke
yyactme B KOHPAMKTax Ha bavxHem
Boctoke [U.S. Department of State,
2018].Tem He MeHee, yuuTbIBalO UTO
CBIMA HaxoAWTbCA NOA Yrpo30M Cpbl-
B3, @ MPaHCKME CTOPOHHUKMN «KeCT-
KOV NIMHUK>» BepyT Bepx B TerepaHe,
HeT HMKaKMX OCHOBaHWUN yTBepXAaTb
yTo HOBas CcTpaTtervs BawwmHrToHa,
Hanpas/jeHHas Ha TO, UTobbl LOOUTb-
€Al BCETO NPEeANOXMB B3aMeH HUYETO,
CTaHeT paboTocnocobHou. B pesynb-
TaTe 3KCMepTbl NpeAynpexaatoT, 4To
CoeauHeHHbIM  LlTatam  npuaétca
BbIOVMpaTb MeXJy BOWHOW W BO3-
obHoBNeHneM VipaHckol AaepHoW
nporpammbi[ Beauchamp, 2018].
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“215T CENTURY COMPETENCES":
HOW BEST TO ACHIEVE THEM?
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EBPA3MINCKIMIA HAYYHO-
WICCNEAOBATENbCKAM UHCTATYT,
CTAPLLN HAYYHbBI COTPYAHUK

Higher education throughout the world is
undergoing a radical transformation in terms
of rethinking what kind of graduates we
need. What qualities, skills and competenc-
es will professionals in the 21st century use?
What knowledge will those who will support
the sustainable development of the world
community tomorrow need? Requirements
to higher education, the level of training of
graduates, their skills to fit into the local and
regional economy and be in demand in the
labor market become more stringent every
day. Feelings of their inconsistency, an insuf-
ficient level of the professional fitness, and a
certain inferiority complex overwhelm young
people who often, though not always fairly,
seek reasons in the imperfection of the edu-
cation they have received. This phenomenon
is typical not only for Kazakhstan, since even
the most stable foreign educational systems
today stand at a crossroads — where to move,
how to meet the challenges, what specific
measures to take not only in the interests of
their universities, but in the interests of the
country and even the world community.

On the one hand, everyone understands the
importance and great mission of education
in moving towards the future, as evidenced
by many international documents, develop-
ment programs, strategic goals of interna-
tional organizations declared for the entire
humankind. All of them are expanding and
globalizing education problems. On the oth-

«KOMMETEHLMN XXI
BEKA»: KAK NIYYLLE
NOCTNYb UX?

Bbiclee obpa3oBaHMe BO BCeM Mupe npe-
TepneBaeT pasvKanbHble Npeobpa3oBaHmA C
TOUKM 3PEHUA NEePEOCMbICIEHNA TOTO, Kakmne
BbIMYCKHUKN HaM Hy>XHbl. Kakune kauecTBa,
HaBblKM M KOMMeTeHuUn OyayT MCnoab30-
BaTb npodeccmonansl B XXI Beke? Kakue
3HaHWS HY>XHbl TEM, KTO 3aBTpa byAeT noj-
Jep>KvBaThb YCTONUYMBOE pa3BUTME MUPOBO-
ro coobuecrea? TpeboBaHMsA K BbICLUEMY
0b6pa3oBaHNtO, YpPOBEHb MOATOTOBKM Bbl-
MYCKHWKOB, WX YMEHMWe BrucaTbCsa B MeCT-
HYHO W pernmoHanbHytd 3KOHOMMKY, COOT-
BETCTBOBaTb TPebOBaHWAM Ha pbiHKE Tpysa
CTaHOBATCA BCe 6osiee XEeCTKUMU C KaxAbIM
aHem. OulylleHne HeCOOTBETCTBUA, Heao-
CTaTOYHOW NPOPEeCCMOHaNbHOW NOATOTOBKY,
onpeseneHHbI «<KOMMAeKC HEMOJHOLEHHO-
CTW» OXBaTbIBAtOT MOJIOAbIX JIFOAEN, KOTOpbIe
YacTo, XOTA M He BCerga crpaBeAnBoO, ULLYT
NMPUYMHbI B HECOBEPLLEHCTBE MOJyUYeHHOro
UMW 0bpa3oBaHus. ITO ABNEHME XapaKTep-
HO He Tonbko Ans KasaxcraHa, faxe camble
cTabunbHble 3apybexHble obpa3oBaTesib-
Hble CUCTEMbl CEFOAHA CTOAT Ha NnepenyTbe -
KyAa ABUraTbCs, Kak pelwatb Npobaemsbl, 4YTo
KOHKPETHO caeayeT npeanpuHuMaTtb B WH-
Tepecax CBOMX YHVMBEPCUTETOB, B MHTepecax
CTpaHbl U faxKe MMPOBOro coobLecTsa.

C OAHOW CTOPOHBI, KaXKAbliA MOHUMAET BaX-
HOCTb U BEJIMKYHD MWUCCUIO OBpa3oBaHus B
NPOABMXEHUN K ByaylieMy, O Uem CBUAe-
TENbCTBYHOT MHOTE MEXAYHAaPOZAHbIE JOKY-
MEHTbI, MPOrpaMMbl Pa3BUTUSA, CTpaTernye-
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er hand, it is not always possible to
clearly articulate and understand the
roots of these problems, agree on a
common response strategy, and de-
velop joint action plans, at least with-
in the framework of certain partner-
ship agreements.

Many experts and representatives of
higher education conclude that fun-
damental changes are needed, and
they suggest to start with a defini-
tion of what “competences of the
21st century” will enable graduates
to solve complex problems now and
in the future. These competences are
knowledge, skills and attributes that
will help young people achieve their
full potential and go beyond the ba-
sic skills of literacy and mathematics,
as well as the foundations of other
disciplines that dominated education
throughout the 20th century.

The new economy requires compe-
tences corresponding to dynamic and
unpredictable models of economic
and social development, as well as
closer connection with everyday life
and more efficient use of technologi-
cal innovations to deepen and trans-
form learning. The draft law of the
Republic of Kazakhstan "On Amend-
ments and Additions to Certain Leg-
islative Acts of the Republic of Ka-
zakhstan on Enhancing the Academic
and Management Independence of
Higher Educational Institutions”, ap-
proved by the Mazhilis, the lower
house of the Parliament on April 25,
2018, demonstrates the understand-
ing and reflects the attempts to solve
this situation. Minister of Education
and Science of Kazakhstan Yerlan
Sagadiyev acknowledged that today
higher education could not always
respond promptly to the challenges
dictated by the labor market. In this
regard, the Ministry intends to pro-
vide the country's universities with
academic freedom, i.e. to give high-
er education institutions the author-
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REQUIREMENTS TO
HIGHER EDUCATION,
THE LEVEL OF TRAIN-
ING OF GRADUATES,
THEIR SKILLS TO FIT
INTO THE LOCAL
AND REGIONAL
ECONOMY AND BE
IN DEMAND IN THE
LABOR MARKET BE-
COME MORE STRIN-
GENT EVERY DAY.

TPEBOBAHUSA K
BbICLLIEMY OBPA-
30BAHMUIO, YPO-
BEHb MO/, rOTOBKU
BbIMYCKHUKOB, UX
YMEHWE BMUCATb-
€Al B MECTHYIO U
PETMIOHA/IbHYIO
3KOHOMMUKY,
COOTBETCTBOBATb
TPEBOBAHUAM

HA PbIHKE TPYJA
CTAHOBSATCSA BCE
BOJIEE XXECTKUMM
C KAXAbIM AHEM.

GUNCEL

CKue uenun, pazpaboTaHHble MeXayHa-
POAHbLIMW OpraHM3auusaMmn Ans BCEFO
yenoseyectBa. Bce oHwn paclmpstoT
n rnobanmsytoT npobremy obpaso-
BaHusA. C Apyroli CTOPOHbI, He Bceraa
BO3MOXHO 4eTko chHopMyanpoBaTb,
MOHATb KOPHW Npobaem, cornacoBaTb
obLuyto cTpaTermto 1 paspaboTatb Co-
BMECTHbIe MaHbl AeACTBUIA, NO Kpai-
Heil Mepe, B pamKkax OrnpeseneHHbIX
NapTHEPCKUX COrNalLeHu.

MHorune 3kcrnepTbl 1 NpeacTaBUTeNM
BbiCLlero o6pasoBaHWsA MNPULAN K
BbIBOAY, UTO HEO6XOAMMbI GyHAAMEH-
Ta/lbHble U3MEHEHUS, U NPEefNOXNAN
HauyaTb C onpejeneHus TOro, Kakue
«komneTeHumn XXI Beka» MO3BO-
NIAT BbINYCKHMKAM peLlaTb CAOXHble
npobaembl cernyac 1 B byayLuem. 3Tu
KOMMEeTeHLUNN - 3HAHWS, HaBbIKN U
KayecTBa, KOTOpble MOMOrarT MO0-
AbIM NKOAAM NOAHOCTbHO peann3oBaTb
CBOW MOTeHLMaN, BbIXOAAT 33 PaMKu
OCHOBHbIX HaBbIKOB FPaMOTHOCTU W
MaTeMaTUKKM, a TakXXe OCHOB APYrux
AVCUMNMANH, KOTOPblE AOMUHUPOBAn
Ha NpoTsaXeHun Bcero XX Beka.

HoBas 3KOHOMWKa TpebyeT Komre-
TEHUWIN, COOTBETCTBYHOLLMX ANHAMMNY-
HbIM M HemnpeAckasyeMblM MOAENAM
3KOHOMWYECKOrO U COLMaNbHOrO
pa3BuTnsA, 6onee TECHOW CBA3WU C Mo-
BCELHEBHOW XW3HbtO, bonee addek-
TUBHOTO WCMOJIb30BaHWUA TEXHOJIOMM-
YeCcKMX WHHOBaUMI Ans yraybnaeHus
n npeobpasoBaHWA MpoLLeccoB 06-
yuyeHusa. 3akoHonpoekT Pecnybamku
KazaxctaH «O BHECEHUM N3MEHEeHWN
M AOMOJHEHUN B HeKOTOpble 3ako-
HozaTenbHble akTbl Pecnybankm Ka-
3axcTaH 06 ykpenaeHun akajemuuye-
CKOW W ynpaBieHYeCcKol He3aBUCU-
MOCTU BbICLLMX YUYeDBHbIX 3aBefeHNin»,
YTBEPXKAEHHbIN AenyTaTaMy Ha nJe-
HapHOM 3acegaHnn Maxuanca lMap-
nameHTta 25 anpena 2018 ropa, fe-
MOHCTPUPYET MOHMMaHWe U MomMbIT-
KW pewuTb 3Ty cuTyaumro. MuHuCTp
obpazoBaHus U Hayku Pecny6anku
KasaxctaH EpnaH Caragues npwusHas,

H - I
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ity to independently determine the content
of programs to improve the quality of edu-
cation with a reference to the labor market
[Davydova, 2018].

It should be noted that organizations such
as the Organization for Economic Coopera-
tion and Development (OECD), the Europe-
an Commission, the Partnership for the 21st
Century (P21) and the National Research
Council of the United States have long been
engaged in research related to the compe-
tences of the 21st century. The UN is also
concerned about this issue, as in the 2030
Sustainable Development Agenda it high-
lights quality education and relevant skills
for global youth and adults as key tools for
strengthening the economy and reducing
poverty. In the opinion of this international
organization, they provide the basis for a fu-
ture oriented towards responsibility, sustain-

www.a kpwb.org
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YTO CerofHs BbiclLee 0bpa3oBaHMe He Bcer-
[la MOXEeT onepaTVBHO pearvpoBaTh Ha Bbl-
30Bbl, MPOAVKTOBaHHbIE PbIHKOM Tpyaa. B
3TOW CBA3W MWHWUCTEPCTBO HaMEPEHOo rpe-
[LOCTaBUTb YHUBEPCUTETaM CTpaHbl akage-
MUYeckyro ceobogy, TO ecTb nepesaTtb BbIC-
WM y4yebHbIM 3aBeZeHMsM TMOJHOMOYMS
CaMOCTOATE/IbHO OMpesenaTb CoAepKaHue
nporpaMm A/s MoBbILEeHWs kKayecTBa obpa-
30BaHUsA C y4eToM TpeboBaHNIM pbiHKa TpyZa
[dasbigoBa, 2018].

Cnegyet oTMeTUTb, YTO Takme OpraHm3aumu,
kak OpraHu3aumsa 3KOHOMUYECKOro COTPYA-
HuuectBa 1 passuTua (O3CP), EBponeickas
komucens, MaptHepcteo ana XXI Beka (P21)
1 HaunoHanbHbIV nccnesoBaTeNbCKUIA COBET
CoeavnHeHHbIX LLTatoB yxe AaBHO 3aHMMa-
FOTCS UCCNeA0BaHNAMM, CBA3aHHBIMU C KOM-
neteHumsamm XXI seka. OOH Tak>ke 3aHMMa-
eTcs 3Ton npobnemoin, B pokymeHTe «[lo-
BecTka AHs B 06/1acT yCTOMUYMBOrO pa3su-




Asyadvrupa

ability, communication and creativity
[United Nations, 2015].

Although the UN document empha-
sizes the need for cognitive compe-
tencies (literacy, mathematics, sci-
ence), it also highlights the role of so-
cial and emotional skills, critical think-
ing, problem solving, creativity, and
emotion management. In addition, it
pays particular attention to lifelong
learning, beginning with training at
an early stage through adulthood,
and includes topics such as good
citizenship, participation, sustainable
development, and entrepreneurship.

The European Parliament and the
Council adopted in 2006 the rec-
ommendation on key competences
for lifelong learning aimed at pro-
moting the development of quality,
future-oriented education and train-
ing, taking into account the needs of
European society [European Com-
mission, 2018]. Learning to learn is
defined as the ability to continue
learning and organize it through ef-
fective management of time and in-
formation. This competence includes
the awareness of the learning process
and needs, the identification of avail-
able opportunities and the ability to
overcome obstacles in order to suc-
cessfully learn.

University graduates enter the econ-
omy, which is radically different from
the economy of the past decades:
according to some estimates, 65% of
jobs in 2050 still do not even exist to-
day, so we do not know what today’s
students need to know and be able
to do in two to three decades. How-
ever, we can try to define the criteria
for a well-educated man in the mid-
21st century. This analysis involved
teachers, business leaders, scientists
and government agencies, as well
as leaders of a growing internation-
al movement, which focuses on the
skills needed for students to prepare
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UNIVERSITY GRAD-
UATES ENTER THE
ECONOMY, WHICH
IS RADICALLY DIF-
FERENT FROM THE
ECONOMY OF THE
PAST DECADES.

BbIMYCKHUKWU YHWU-
BEPCUTETOB BXO-
AAT B 3KOHOMMUKY,
KOTOPAS PAAU-
KAJ/IbHO OT/INYAET-
CSl OT 3KOHOMWKU
MOCNEAHWX AECA-
TUNETUIA.

GUNCEL

™ma o 2030 roga» nogvepkmBaeTca
POJIb KaYeCcTBEHHOrO 0bpaszoBaHUA U
COOTBETCTBYHOLLMX HABbIKOB A8 MO-
NOZEXWN 1N B3POC/bIX B KauecTBe OC-
HOBHbIX MHCTPYMEHTOB AN yKpene-
HWS SKOHOMWKM U COKpaLLeHUs Mac-
WTaboB HULWEeTbl. Mo MHEHMIO 3ToW
OopraHv3auun, UIMEHHO OHW CO34atoT
OCHOBY AnA ByayLuero, opueHTUpo-
BaHHOIO Ha OTBETCTBEHHOCTb, YCTON-
UMBOCTb, KOMMYHMKALIMIO 1 TBOpYE-
ctBo [OpraHmzauma O6besMHEHHbIX
Hauwi, 2015 roga].

Xota B gokymeHte OOH noauepku-
BaeTCcA HeobXOAMMOCTb KOTHWUTWB-
HbIX KOMMeTEeHUMA (rpaMOTHOCTb,
MaTemaTuKa, HayKa), OH Tak>Xe MoBbl-
LaeT cratyc coumanbHbIX U 3MOLMU-
OHaJ/IbHbIX HaBbIKOB - KpUTUYecKoe
MbILLIEHWE, peLleHne npobaem, kpe-
aTMBHOCTb M yNpaBaeHne SMOLMAMMU.
Kpome Toro, oH yaenset ocoboe BHU-
MaHMe Oby4eHMIO Ha MpPOTAXKEHUU
BCeN XM3HW, HauMHasA C paHHEero BO3-
pacTa 1 ganee BO B3POCNOW XM3HW, U
BKJIFOYAET Takue TeMbl, KaK rpaxgaH-
CTBEHHOCTb, aKTUBHOCTb, YCTOMUYMBOE
passuThe 1 NpesnpUHUMATENbCTBO.

EBponerickuii napnameHt u Coset
npuHann B 2006 rogy «PekomeHsa-
UMK O KJ/HOYEBbIX KOMMETEHLMAX
AN 0ByYeHUs Ha NpPOTAXKEHUN BCeEW
>KU3HW», HamnpaBJeHHYO Ha Cozen-
CTBME Pa3BUTUO  KauYeCTBEHHOrO,
OpPWEHTMPOBaAHHOIO Ha  Oyayuiee
0bpazoBaHusA 1 0ByYeHUA C yYeToMm
notpebHoCTel eBponerickoro obue-
ctBa [EBponenckas kommccms, 2018].
«ObyyeHne yueHUo» onpesenseTcs
Kak CrnocobHOCTb MpoaoaxaTb 0by-
yeHue, opraHM30BbIBaTb Ero Nocpes-
cTBOM 3bdeKTUBHOIO  yrnpaBaeHus
BpemMeHeM W uHbopMaumen. ITa
KOMMeTeHUNs BKArOYaeT B cebs no-
HYMaHWe npoLiecca 0byyeHus u CBo-
X NOTpebHOCTEN, BbISBAEHWE [O-
CTYMHbIX BO3MOXHOCTEN W CMocob-
HOCTb MpeososeBaTb MPENATCTBUS,
YTOObI YCMELUHO YUYNTbCA.

H ;7
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for life in a rapidly changing digital society.
Many of these skills such as analytical think-
ing, solving complex problems and working
together are not based on knowledge, and
this is different from traditional academic
skills.

Many educators believe that probably the
most prevalent 21st century skills are the 4
Cs: Creativity, Critical Thinking, Collaboration,
and Communication, which cannot be called
completely new, but nowadays they acquire
a modern meaning and relevance. Students
must create, collaborate, critically think, and
communicate with the content [Miller, 2013].

Creativity is necessary for social develop-

Aszuslypona

BbIMYCKHWKM YHWBEPCUTETOB BXOAAT B KO-
HOMWKY, KOTOpas pPaAuvKanbHO OTANYaEeTCH
OT 3KOHOMWKW MOCNEAHUX AECATUNETUI, MO
HeKOTOpbIM OLieHKaMm, 65 npoueHToB pabo-
ymx Mect B 2050 rogy cerofHa elie faxe
He CyLLeCTBYIOT, MO3TOMY Mbl He 3HaeM, YTo
HblHELIHWE CTYAEHTbI AOJIKHbI ByAyT 3HATh U
6bITb CMOCOOHbLI AenaTb Yepes ABa-Tpu Aecs-
Tnnetnsa. O4HaKO MOXHO MOMbITaTbCA onpe-
4ENUTb KpuTepun 06pPa3oBaHHOCTU 4Yeso-
Beka B cepegnHe XXI seka. B aTom aHanuse
y4acTBOBaAW npenogasaTeny, busHec-amge-
pbl, Y4eHble W MPaBUTENbCTBEHHbIE YUYpeX-
AeHMa, a TakxKe uAepbl PacTyLero mex-
LYHApOAHOTO ABWMXKEHMWSA, KOTOPbIE YAENAT
OCHOBHOE€ BHMMaHWe HaBblkaM, Heobxoau-
MbIM CTYAEHTaM AN MOATOTOBKM K >KWU3HM

wwwitechcrunch.com
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ment, and it also feeds the ability to
compete in business and the ability
to generate economic growth. Cre-
ativity is often described as a desire
for new ideas, concepts or products
that meet the needs of people. Inno-
vations are associated with creativi-
ty, because they are the realization
of a new idea. Cooperation in the
context of this century requires the
ability to work in teams, learn and
participate in training others to use
social networking skills. Cooperation
also requires students to develop
collective intelligence and co-create
content. New skills and knowledge
are required to team members to
be able to collaborate in a digital
form and contribute to the collec-
tive knowledge base. Critical think-
ing means the ability to design and
manage projects, solve problems for
which there can be no clear answer,
and make effective decisions using
various tools and resources. Criti-
cal thinking helps students acquire,
process, interpret, and rationalize of-
ten conflicting information resulting
in an informed decision and action.
Communication in the context of the
21st century is not only the ability
to communicate effectively, verbally,
in writing, and with various digital
tools, but also includes information
and digital literacy. Digital tools and
resources are an area of interaction
that is important for success in the
21st century. Each tool has its own
function.

There is another classification of
competences and skills. Thus, the
Conference Board of Canada iden-
tified employment skills in three ar-
eas: fundamental skills (communica-
tion, information management, use
of numbers, discussion and prob-
lem solving); personal management
skills (demonstrate positive attitudes
and behavior, be responsible, adapt,
learn continuously, work safely); and
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THE FACT IS THAT
EDUCATION SYSTEMS
HAVE MUCH MORE
EXPERIENCE IN MEA-
SURING ACADEMIC
CONTENT, THAT IS,
COGNITIVE SKILLS
THAN IN MEASUR-
ING INTERPERSONAL
OR INTRAPERSONAL
ABILITIES.

CUCTEMbI OBPA-
30BAHMA UMEIOT
roPA30 EOJ1bLLUNA
OrbIT B USMEPE-
HWUN AKAZEMW-
YECKOIO COAEP-
YXAHUSA, TO ECTb
MO3HABATE/IbHbIX
DOCTVDKEHUNA,

YEM B U3MEPEHUN
MEXX/INYHOCTHbIX
WA BHYTPUNINY-
HOCTHBIX CMOCOB-
HOCTEN.

GUNCEL

B ObICTPO MeHANLWEMCS LUPPOBOM
obuiectse. MHOTMEe U3 3TUX HABbIKOB,
TakvMe Kak aHa/JUTU4Yeckoe Mbllline-
HWe, peLleHne CNOXHbIX Npobaem U
coBMecCTHas paboTa, He OCHOBaHbI Ha
3HaHMSX, U 3TO OT/IMYAET UX OT TPaau-
LMOHHbIX aKaJeMNUYeCcknx HaBbIKOB.

MHorve npenogaBaTenn CUUTaLOT,
yTO, BEPOATHO, Hambonee pacnpo-
CTpaHeHHbIMK HaBblkamy XXI Beka
ABAAKOTCA TaK Ha3biBaeMble «4C» (no
nepsol OykBe B aHMIMIACKMX Ha3Ba-
HMAX): KPeaTMBHOCTb, KPUTMYecKoe
MbILU/IEHWNE, COTPYAHNYECTBO, 0bLLe-
Hue. Ix Henb3A Ha3BaTb COBEPLUEHHO
HOBbIMM, HO B HaCTOSILLLee BPEMS OHU
nprvobpeTatoT COBPEMEHHbIN CMbICA
N akTyanbHOCTb. CTyAeHTbl [LOKHbI
co3zaBaTb, COTPYAHMYATb, KpUTUYe-
CKN MbICIUTb M OBLWLATbCA C KOHTEH-
ToM [Munnep, 2013].

KpeatnBHOCTb HeobOxoauma Ans co-
LUMaNbHOTO Pa3BUTUSA, CMOCOBHOCTM
KOHKypupoBaTb B 6GU3Hece u cro-
COBHOCTU TeHepupoBaTb 3KOHOMMU-
Yeckunin pocT. TBOPUYECTBO YacTo OnNu-
CbIBAETCA KaK CTPEMJIEHME K HOBbIM
naesaMm, KOHLEeNUUAM UK MPOoAyKTaMm,
KOTOpble OTBeYatoT MNoTpebHOCTAM
ntozen. VIHHoBauum cBsizaHbl C TBOP-
YeCcTBOM, MOTOMY YTO OHU NpeacTaB-
Ns0T cobou HoByto Uaeto. CoTpyaHM-
YeCTBO B KOHTEKCTE 3TOro CTO/IeTUS
TpebyeT cnocobHocTM pabotaTh B
KOMaHZax, y4MTbCs W y4acTBOBaTb B
0ByUEeHUN APYrMX UCMO/b30BaTh Ha-
BbIKM coLManbHbIX ceTer. COTpyAHM-
YecTBO Takxe TpebyeT OT yuyalymxcs
Pa3BUTUA KOJIEKTUBHOTO WCCIef0-
BaHWA Y COBMECTHOMO CO3/aHNA KOH-
TeHTa. HoBble HaBblKM U 3HAHUA He-
06X0A1Mbl, UTOBbI UNEHbl KOMaHAbI
MOMIM COTPYAHWYaTb B LMbPOBOM
dopmate M BHOCUTb BKJaZ B KOJ-
NeKTVBHYO 6a3sy 3HaHui. Kputunue-
CKO€ MbllLeHNe O3HayaeT Crnocob-
HOCTb MPOEKTUPOBATb W YMpPaBAATb
npoekTaMy, pelaTtb npobaembl, Ans
KOTOPbLIX MOXeT He OblTb UeTKoro
oTBeTa, W npuHMMaTh 3pdeKTUBHbIE

H ;o I
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teamwork skills (working with others,
participating in projects and tasks).
Thus, competences can be divided
into three domains: cognitive, inter-
personal and intrapersonal, and all
of them must be considered to sup-
port comprehensive, topical training.
Expected results will allow students
to become personally successful,
cost-effective and active citizens [The
Conference Board of Canada, 2016].

In 2015, the World Economic Forum
published a report titled “New Vision
for Education: Unlocking the Poten-
tial of Technology”, which focused
on the problem of the discrepancy
between the existing and required
skills of the 21st century and ways to
solve this problem through technolo-
gy. In the report, they identified a set
of 16 critical education skills in the
21st century. These skills include the
six “fundamental literacies”: literacy
and numeracy, scientific literacy, ICT
literacy, financial literacy, cultural lit-
eracy, civic literacy; four “competenc-
es": critical thinking, problem solving,
communication, collaboration; and
six “characteristic qualities”: creativity,
initiative, persistence/grit, adaptabil-
ity, curiosity, leadership [World Eco-
nomic Forum, 2015].

Fundamental literacies enable stu-
dents to apply basic skills to everyday
tasks. These skills serve as the basis
for students to create more advanced
and equally important competences
and characteristics. The acquisition of
these skills was a traditional direction
of education throughout the world.
Historically, the ability to understand
written texts and quantitative rela-
tionships was sufficient for entry into
the workforce. Now these skills are
only a starting point on the road to
mastering the skills of the 21st cen-
tury. Competences describe how stu-
dents approach complex problems,
as far as they are able to identify,
analyze and assess the situation, to

(35

THE EDUCATIONAL
SYSTEM OF KAZAKH-
STAN ALSO FOLLOWS
THIS COMPLEX PATH
TO RESPOND TO NEW
CHALLENGES AND
STUDIES THE WAYS
OF INTEGRATING
THE COMPETENCES
OF THE 21ST CENTU
RY INTO DIFFERENT
AREAS OF THE CUR-
RICULUM, AS WELL
AS WAYS TO ASSESS
AND SUCCESSFULLY
IMPLEMENT THEM.

CUCTEMA OBPA30-
BAHUSA KA3AXCTAHA
TAK)KE CIEAYET MO
3TOMY C/I0O)KHOMY
NYTW, YTOBbI OT-
BETUTb HA HOBbIE
BbI30Bbl, U3YUAET
BO3MOYXHOCTU
MHTErPALLUA
KOMMETEHLINI

XXI BEKA B PA3HbIE
OBJIACTU YYEBHOW
MPOrPAMMBI, A
TAK)XE CMOCOBbI
WX YCMELLHOIro
OCYLLECTB/IEHUA U
OLLEHKMW.

AszusaEypona

pelleHns C WCMNo/ab30BaHWeM pas-
JNYHBIX MHCTPYMEHTOB U pPeCcypCoB.
Kputnueckoe MbllwineHve nomoraeTt
yJalmmca nprobpetatb, obpabatbl-
BaTb, MHTePMNpeTMpoBaTh, paLmnoHa-
IN3MpPOBaTb YacTo NPOTUBOPEUMBYHO
nHdGOpPMaLMo, YTO NPUBOAUT K 060-
CHOBaHHOMY PEeLLEHUIO U AEeNCTBUAM.
KommyHumkaums B koHTekcTe XXI Beka
- 3TO He TOJIbKO CMOCOBHOCTL 3ddek-
TMBHO 06LLATbCA, YCTHO, NMUCbMEHHO
M C WNCNOJIb30BaHMEM Pa3INYHbIX
LMPPOBLIX MHCTPYMEHTOB, HO Takxe
BKtOYaeT B ceba MHPOpPMaLMOHHYHO
n umMdpoByro rpaMoTHOCTb. Lindpo-
Bble WHCTPYMEHTbI U pecypcbl - 3TO
06/1aCTb  B3aMMOAENCTBUA, KOTopas
BaXKHa anq ycriexa B XXI Beke. Kax-
AbIA MHCTPYMEHT MIMeeT CBOH CO6-
CTBEHHYO QYHKLMIO.

CyLwiectByeT 1 MHasa knaccudukayma
KOMMeTeHLMI 1 HaBblkoB. Tak, CoBeT
kKoHdepeHUMn KaHagbl onpegenunn
HaBbIKW A1 TPYAOYCTPOMCTBA B TPEX
cbepax: PyHAAMeHTaNbHble HaBbIKM
(cBA3b, ynpaBneHve wuHdopMaumen,
MCMoab30BaHWe uucen, obcyxae-
HMe 1 pelueHne npobaem); HaBblKK
JNINYHOTO yMpaBaeHUs (BEMOHCTPU-
poBaTb MO3UTMBHOE OTHOLUEHWE U
noesejeHne, OblTb OTBETCTBEHHbIM,
afanTMpoBaTbCsA, MOCTOAHHO Y4UTb-
cs, paboTatb H6e30MacHO); U HaBbIKM
COBMECTHOW paboTbl (paboTa ¢ Apy-
TMMWU NHOABbMK, yyacTue B MpoekTax
1 BbINOJHEHWM 3asady). Takum obpa-
30M, KOMMETEHLMM MOXHO pasje-
NNTb Ha TpW 06NacTU: KOTHUTUBHbIE,
MEXJUYHOCTHbIE 1N BHYTPUIMYHOCT-
Hble, U BCE OHW paccMaTpuBaroTCA
Kak MoAJep>kKMBaroLe BCECTOPOH-
Hee akTyanbHoe obyuyeHwue. Oxumpa-
emMble pe3y/bTaTbl MNO3BOAT CTYAEH-
TaMm CTaTb YCMeLHbIMW, 3KOHOMUYe-
kU 3PPEKTUBHBIMN U aKTUBHbIMU
rpaxgaHamn [CoBeT KOHdepeHLnn
KaHagbl, 2016].

B 2015 roay BceMupHbIN 3KOHOMM-
yeckunin Gopym onybankoBan foknaz
noA Ha3BaHuem «HoBoe BuAeHMe
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develop innovative new ways to solve prob-
lems, to synthesize or convert knowledge to
work in coordination with others to convey
information or solutions to problems. Such
competences are necessary for the work-
force of the 21st century, when the ability
to critically evaluate and transfer knowledge,
as well as work well with the team, have be-
come the norm. Characteristic qualities de-
scribe how students approach their chang-
ing environment. Against the background
of rapidly changing markets, characteristic
qualities, such as perseverance and adapt-
ability, provide greater stability and success
in the face of obstacles. Curiosity and initia-
tive serve as a starting point for the discov-
ery of new concepts and ideas. Leadership
and social and cultural awareness are related
to constructive interactions with other peo-
ple in a social, ethical and cultural sense.

If previously only few people had these skills,
today they are necessary for everyone. This
is required by the labor market. The world
economy runs on creativity, innovation and
collaboration. In addition, technology is in-
creasingly replacing manual labor and pen-

obpa3oBaHuMA: packpbiTe MoTeHUMana Tex-
HOJIOTMW», B KOTOPOM OCHOBHOE BHUMaHue
6b110 yaeneHo npobireMe HecoOTBETCTBUSA
CyLLeCTBYHOLLMX M TpebyeMbix HaBbikoB XXI
BEKa W nyTen pelleHns 3ToW npobiemsbl
C MOMOLLIO TexXHoMOorM. B poknage 6bin
onpezeneH Habop u3 16 BaxkHenwmx 06-
pa3oBaTesibHbIX HaBblkoB. OHW BK/IOYAKOT
wectb «byHAaMeHTaNbHbIX FPaMOTHOCTEN»:
oblas rpaMoOTHOCTb M CYeT, Hay4yHasa rpa-
MOTHOCTb, FPaMOTHOCTb B obnactn VKT, du-
HaHCOBas rPaMOTHOCTb, Ky/lbTypHas rpamoT-
HOCTb, rpaXkAaHCcKas TPaMOTHOCTb; YeTbipe
«KOMMETEHLNUM». KPUTUUECKOE MbILLIEHNE,
pelieHve npobnem, obleHre, COTPyaHNYe-
CTBO U LWECTb «XapaKTepHbIX KayecTB»: Kpe-
aTMBHOCTb, MHWLMATMBA, HACTOMUYMBOCTD,
afanTMBHOCTb, NHOHOMBITCTBO, /IMAEPCTBO
[BcemupHbIn 3koHOMMYeckmit dopym, 2015].

®yHAaMeHTaslbHble FPaMOTHOCTM MO3BOJIA-
FOT yYalLMMCA NPUMEHsATb 6a30Bble HaBbIKK
K MOBCEAHEBHbIM 3aZa4vam. DTN HaBbIKWN CAy-
>aT OCHOBOW A/ CO3AaHus bosee NposBu-
HYTbIX N HE MeHee BaXkHbIX KOMMETEHL I 1
xapakTepucTtuk. MNpunobpeteHne 3TUX HaBbl-
KOB OblNO TPagWLMOHHBIM HamnpaB/ieHneMm

cUNce [ 42 TR
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etrates most aspects of life and work. Jobs
related to routine manual and cognitive skills
have been steadily declining, while the num-
ber of jobs that require a non-standard ana-
lytical and interpersonal approach increases.

However, there is a problem not only how to
root these skills in students, but also how to
assess their availability. The fact is that edu-
cation systems have much more experience
in measuring academic content, that is, cog-
nitive skills than in measuring interperson-
al or intrapersonal abilities [Stewart, 2014].
Apparently, special tools and measurement
scales are needed, not to mention the devel-
opment of special training strategies, meth-
ods and techniques.

The educational system of Kazakhstan also
follows this complex path to respond to new
challenges and studies the ways of integrat-
ing the competences of the 21st century into
different areas of the curriculum, as well as
ways to assess and successfully implement
them — by reforming and sometimes copying
the experience of others, making mistakes,
stepping back, making new attempts. In any
case, there is a movement and a strong mo-
tivation, as well as an awareness of the ne-
cessity and inevitability of change. This gives
hope.

obpaszoBaHua BO BceM Mupe. Vctopmyecku
CNOXMNNOCH TaK, YTO CMOCOBHOCTb MOHUMATb
NMMCbMeEHHble TEKCTbl N KOJIMYEeCTBEHHbIE OT-
HolweHns bblna AOCTaTOUHOW ANA MoJsyye-
HWMA paboTbl. Tenepb 3TV HaBbIKW ABAAMOTCA
JNNWb OTNPABHOW TOUKOM Ha NyTU K OBAaZe-
HUo HasbikamMu XXI Beka. YeTbipe Bbilley-
MOMSIHYTble KOMMETEHLIMM OMMUCbIBAOT, Kak
yyalumecs MnoAxoAAT K CIOXHbIM npobie-
MaM, MOCKOJIbKY OHW CMOCOOHbI WAEHTU-
duumpoBaTb, aHaAM3MpPoOBaTb M OLEHMBATb
cuTyaumto, paspabatbiBaTb  MHHOBALMOH-
Hble CNOCOObbI peLlleHns, CUHTE3UPOBaTb UK
npeobpazoBbiBaTb 3HAHUS 4151 COBMECTHOM
paboTbl C APYrMMU NOABMU ANS Nepegaun
MHGOPMaLMN NN peLleHnid npobiemsl. Ta-
Kne KOMMeTeHUUn Heobxoaumbl ana pabo-
yer cunbl 21-ro Beka, Korga CrnocobHOCTb
KpUTn4yeckn oueHmBaTb M nepejaBatb 3Ha-

AszusaEypona

HWA, a TakXe ClaxxeHHO paboTaTb B KOMaH-
4e CTasa HOpMoW. XapakTepHble KayecTBa
OMWCbIBAIOT, KaK yyalymecs MOAXOAAT K W3-
MeHstoLLlelica cpege. Ha ¢poHe BbicTpo Me-
HAOLLMXCS PbIHKOB XapaKTepHble KayecTsa,
Takve Kak HacToMuMBOCTb W aAanTUBHOCTb,
obecneunBaroT 6obLIYO CTabUABHOCTL U
ycrex B NpeooseHnn npensatcremii. Jltobo-
MbITCTBO W WHWLMATUBA CAy>KaT OTMPaBHOWM
TOUKOW A/ OTKPbITUA HOBbIX KOHLLEMNUUA 1
naen. Jinaepcreo n coumanbHoe n KyabTyp-
HOe CO3HaHWe CBA3aHbl C KOHCTPYKTUBHbIM
B3aVMOAENCTBNEM C APYTUMMW NHO4bMUN B CO-
LasbHOM, 3TUYECKOM U KYNbTYPHOM CMbIC-
ne.

Ecnn paHbLUe TONbKO HEKOTOPbIE IOAN UME-
JIN 3TV HaBbIKW, TO CETOAHS OHU HY>XKHbI BCEM.
370 HeobxoAMMO ANs pbiHKa Tpyda. Mupo-
Bas 3KOHOMMKa paboTaeT Ha TBOpPYeCTBe,
MHHOBAaLMsX 1 COTpyAHMYecTBe. KpoMme Toro,
TEXHO/IOTUSA BCE Yallle 3aMeHSEeT PYYHOW TPyL,
1 NMPOHMKAET B 6O/IbLUMHCTBO acnekToB XU3-
HY 1 paboTbl. Paboune MecTa, CBA3aHHbIe C
PYTUHHBIMU PYUYHBIMWU U KOTHUTUBHBIMUW Ha-
BblKaMK, HEYKJIOHHO COKpPaLLatoTCs, a YNCI0
pabounx MecT, TpebyIoLLNX HeCcTaHAaPTHOrO
aHaIMTUUYECKOTO U MEXJIMUYHOCTHOFO MOAXO-
43, yBENNYMBAETCS.

OaHako 34ecb CywecTByeT npobsrema He
TOJIbKO TOTO, KaK MPVBUTb 3TU HaBbIKWA CTY-
[IEHTaM, HO 1 KaK OLIeHUTb UX Haanuue. leno
B TOM, YTO CUCTEMbl OBpPa3OBaHUS UMEHOT
ropaszo 60blUMIA OMNbIT B U3MEPEHUN aKa-
AEMUYECKOTo COZAep>KaHus, TO ecTb Mo3Ha-
BaTe/IbHbIX AOCTUXKEHWN, YEM B M3MEPEHUN
MEXJIMYHOCTHBIX WAWN  BHYTPUANUYHOCTHBIX
cnocobHocten [Crroapt, 2014]. OueBuzHo,
HeobXoAUMbI  CreLmanbHble NHCTPYMEHTbI
N KpUTEPUM, HE TOBOPS yXe O paspaboTtke
COOTBETCTBYHOLLMX CTPATETUIA U HOBbLIX METO-
[,0B 0byyeHus.

Cnctema obpazoBaHusa KasaxctaHa Takxke
cnesyeT no 3TOMY CAOXHOMY MyTW, UTOObI
OTBETUTb Ha HOBble BbI3OBbI, M3y4aeT BO3-
MOXHOCTW UMHTerpaumm komneteHumn XXI
BeKa B pa3Hble 06/1acTV yuebHOW nporpam-
Mbl, @ TakXe Crnocobbl MX YCMeLWHOro ocy-
LLECTBIEHMA U OLLEHKN - yepe3 pedopmbl,
MHOTZa KOMMpys OMbIT Apyrux, owwmnbasce,
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OTCTynas Hasaj, fAenas HoBble MonbiTku. B
Ntobom cnyvae, ectb ABUXKEHMWE, CUJIbHaS
MOTMBALINA N OCO3HaHWE HEOBXOANMOCTU U
Hen3bexXHOCTU U3MEHEHWI. DTO JaeT Haje-
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ANALYZING EFFECTS OF EEU-
IRAN FREE TRADE AGREEMENT
FOR KAZAKHSTAN

AHANN3 BIINAHNA COTNALLEHNA
O CBOBOZHOW TOPTOBJIE

" JUNIOR RESEARCH FELLOW MEXAY EBPA3|/||7|CK|/||\/|

B Vocnenomsrentout e, COFO30M U IPAHOM HA

MINAZLMIA HAYYHBIN COTPYAHMK SKOHOMUIKY KA3AXCTAHA

KANAT MAKHANOV
EURASIAN RESEARCH INSTITUTE,

On May 17, 2018, an interim agreement lead-
ing to the formation of a free trade area (FTA)
between the Eurasian Economic Union (EEU)
and the Islamic Republic of Iran was signed
within the framework of the Astana Economic
Forum. The agreement was signed by Chair-
man of the Board of the Eurasian Economic
Commission (EEC) Tigran Sargsyan, Vice-
Prime Minister of Armenia Tigran Avinyan,
First Deputy Prime Minister of Belarus Vasily
Matyushevsky, Deputy Prime Minister of the
Republic of Kazakhstan Askar Mamin, Vice-
Prime Minister of the Kyrgyz Republic Zamir-
bek Askarov, Deputy Prime Minister of the
Russian Federation Dmitry Kozak, and Minis-
ter of Industry, Mines and Trade of the Islamic
Republic of Iran Mohammad Shariatmadary
(Eurasian Commission, 2018a). The document
implies that there will be two stages that will
lead to the creation of a free trade area. The
interim agreement will function for three
years, and in the meantime it is planned to
negotiate a full-format agreement on a FTA
between the EEU and Iran. The newly signed
agreement will cover almost the entire range
of currently traded commodities, and it is
expected that it will increase the volume of
trade between the EEU and Iran by 150%.

According to the Ministry of Economy of Ka-
zakhstan, this agreement will bring sizeable
benefits to the economy of Kazakhstan by

17 mas 2018 roga B pamkax ACTaHWMHCKOro
3KoHOMMYeckoro ¢opyma 6bi10 NnoanMcaHo
BPEMEHHOe COrnalleHne O CO34aHMM 3OHbI
cBobogHou Toproean (3CT) mexay Espa-
3UACKNM 3KOHOMMUYEeCcknM coro3oM (EADC) u
Wcnamckoi Pecnybavikon MpaH. CornalueHne
nognucann npegcenatesnb npasneHnsa Eepa-
3UNCKOM 3KOoHOMMYeckor komuccum (E3C)
Turpan CapkucaH, BuLe-MpPeMbep-MUHUCTP
ApmeHun TurpaH ABUHSAH, NePBbIA 3amecTu-
Tesb NpemMbep-MuHUcTpa benapycn Bacuani
MaTtoweBCKMI, 3aMecTUTelb NpPeMbep-Mu-
Huctpa Pecnybaunkm KaszaxctaH Ackap Ma-
MWH, BULe-NpemMbep-MUHUCTP Kblprbi3ckor
Pecnybankmn 3amupbek AckapoB, 3amecTu-
Telb NpemMbep-MuHucTpa Poccuiickon depe-
paunn Amutpuin Koszak, MUHUCTP MPOMbILL-
NEHHOCTH, WaxT v Toproean Mcnamckon Pe-
cnybavkn Npan Moxammag LWapuatmagapum
(EBpasminckas komwmccus, 2018a). [JoOKymeHT
nozpasymeBaeT ABa 3Tana npolecca co3ja-
HWs 30HbI CBOBOAHOW TOProean. BpemeHHoe
cornaweHve 6yaet QyHKUMOHMPOBaTb B Te-
YyeHune Tpex JIeT, 1 3a 3TO BpeMs MaaHupyeT-
¢ obcyanTb nonHodopMaTHoOe corialleHune
o 3CT mexay E3C n MpaHowm. MNMoanucaHHoe
cornalleHne OxBaTuUT MOYTU BECb CMeKTp TO-
BapOB, HaxoAALMXcA B 060poTe B HacTosLLee
BpeMs, 1 OXUWAAeTCs, YTO B €ro pamkax 06b-
em Toprosau mexay EASC n Npanom ysenu-
untca Ha 150%.
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facilitating the access to the Iranian
market for domestic producers. The
interim agreement makes it much
easier to export to Iran such goods
as beef and lamb, chickpeas, lentils,
peas, barley, maize, vegetable oil and
others. According to the Ministry,
there is a positive dynamics of mu-
tual trade between Kazakhstan and
Iran, which in the first quarter of 2018
grew by 70% compared to the same
period of 2017, amounting to more
than $170 million (Informburo.kz,
2018). The signing of the agreement
can be considered as a further step
in the process that began long ago.
Iran was interested in strengthening
trade cooperation with Russia as well
as with other EEU members since the
very beginning of the integration
process, and a free trade agreement
was one of the most probable out-
comes of this interest. In December
2016, for instance, Iranian President
Rouhani paid visits to Russia, Arme-
nia, Kyrgyzstan and Kazakhstan and
signed a number of documents cov-
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THE TRADE TURNOVER
BETWEEN KAZAKH-
STAN AND VIETNAM IS
542.7 MILLION, WHICH
IS ALMOST EQUAL TO
THE BILATERAL TRADE
WITH IRAN.

TOBAPOOBEOPOT
MEXAY KA3AXCTA-
HOM 1 BLETHAMOM
COCTABJSET 542,7
MJIH. A ONNAPOB,
YTO MOYTU PABHO-
3HAYHO OB bEMY

A BYCTOPOHHEMN TOP-
roB/IN C UPAHOM.
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Mo agaHHbIM MuHKUCTEpPCTBA 3KOHO-
Mukn KaszaxctaHa, 3TO cornalwleHue
NpUHeceT 3HauyuTesbHble BbIFOAbI
3KoHoMUMKe KaszaxcTaHa, obneryas
JOCTYyN K MPaHCKOMY PbIHKY A5 OT-
€UeCTBEHHbIX Npoun3BoamMTeNen. Bpe-
MEHHOE coraalleHne cnocobcTayeTt
3KCnopTy B VpaH Takumx TOBapoOB,
KaK ropsigvHa 1 GapaHuHa, HyT, 4ye-
yYeBMLA, TOPOX, AYMEHb, KyKYypy3a,
pactuTenbHOe macno u apyrue. llo
JAaHHbIM MWHWCTEPCTBA, Habatosaet-
CA MONOXWUTENbHasA AWHaMKKa B3a-
UMHOW Toproean Mexay Kasaxcra-
HOM K VipaHOM, KOTOpas B MepBOM
kBaptane 2018 roga Bbipocia Ha 70%
MO CPaBHEHWUIO C aHaNOTMYHbIM Me-
puogom 2017 roga n coctaBuna 60-
nee 170 maH gonnapos (Informburo.
kz, 2018), MoanucaHve cornalleHuns
MOXHO paccMaTpvBaTbh Kak ele
OZVH Lar B npoLiecce, KOTOPbIW Ha-
yancs gasHo. WpaH 6bin 3auHTepe-
COBaH B yKpemnJeHnn TOproBoro co-
TpyAHudecTBa ¢ Poccuel, a Takxe
apyrvmmn uneHammn EA3C ¢ camoro
Hayana MHTerpaLMOoHHOro NpoLecca,
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ering issues of bilateral cooperation.

Iran is indeed a large market with the
GDP of $425 billion, which is more
than three times as large as that of
Kazakhstan, and with the population
exceeding 80 million people. The
trade turnover between Iran and Ka-
zakhstan has been declining over the
last three years, but has been on the
rise recently, as indicated above. The
absolute figures of trade might sound
misleading unless we compare them
with Kazakhstan's trade relations with
other countries. In 2017, the trade
between Kazakhstan and Iran was at
$552.6 million, which accounted for
only 0.7% of the total foreign trade of
Kazakhstan. If to take into account the
size of Iran's GDP, geographical prox-
imity and the fact that the two coun-
tries share maritime traffic through
the Caspian Sea, the volume of the
bilateral trade is negligibly small. To
compare, the trade turnover between
Kazakhstan and Vietnam is 542.7 mil-
lion, which is almost equal to the bi-
lateral trade with Iran. However, Iran
is located much closer to Kazakhstan
and its GDP is 2.25 time higher than
that of Vietnam. The primary reason
that explains the boosting trade with
Vietnam is the free trade agreement
between the EEU and Vietnam, which
was signed in 2015. Since then, the
amount of trade between Kazakh-
stan and Vietnam increased 26 times.
Moreover, Kazakhstan's current ac-
count with both Vietnam and Iran is
strictly positive meaning that exports
exceed imports.

Figure la shows the structures of
industrial exports of Kazakhstan to
Vietnam prior to the signing of the
free trade agreement and after. The
industries are indicated according
to the Standard International Trade
Classification (SITC) at the four-digit
level of disaggregation, which is also
accepted by the Eurasian Commis-
sion (Eurasian Commission, 2018b).
As we can observe, in 2014 the ex-
ports to Vietnam were extremely
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THE BOOSTING OF
KAZAKHSTAN'S EX-
PORTS TO VIETNAM
DURING 2016-2017
DID NOT CONTRIBUTE
TO THE DIVERSITY OF
EXPORTS.

YBEJINYEHUE
3KCMOPTA KA3AX-
CTAHA BO BbETHAM
B MEPUOJ, 2016-
2017 rOAOB HE
CMOCOBCTBOBAJIO
AVNBEPCUOUKALNU
3KCMOPTA.

AszusaEypona

a cornalleHne o cBOHGOAHOM TOPros-
Ne 6biNo OAHMM M3 Hanbonee Bepo-
ATHbIX Pe3y/NbTaToB peannsauum 31o-
ro uHtepeca. Hanpumep, B Aekabpe
2016 roga npe3sngeHT VipaHa PayxaHu
nocetun Poccnio, Apmenuto, Kbiprbi-
3cTaH 1 KasaxctaH v nognuvcan psag
LOKYMEHTOB MO ABYCTOPOHHEMY TOpP-
rOBOMY COTPYZAHMYECTBY.

VpaH pelicTBUTeNbHO ABASETCA KPYM-
HbIM pblHKOM, nMesa BBI1 B pa3smepe
425 MunanapgoB LOANapoB, UTo 60-
Nlee yeM B TpW pa3a npesocxoaut BBI
KasaxcrtaHa, n c HaceneHnem 6onee 80
MWAZIMOHOB YenoBek. Toproblil 060-
pot Mexay VipaHom n KasaxcraHom
CHMXKaNCA B TeyeHne NOCIefHMX Tpex
NleT, HO B MmocnezHee BpeMs Habto-
[,AeTCsA POCT, Kak OblN0 yKa3aHo BblLLE.
ABCoNtOTHbIE LMdPbI TOPrOBAM MOTYT
nokasaTbCA MPOTUBOPEUNBbLIMU, €CN
He CpaBHMBaTb MX C 0bbeMaMu Top-
roBan KasaxctaHa c gpyrumn ctpa-
Hamn. B 2017 ropy TtoproBas mexay
KazaxctaHom wn WpaHom oueHunBa-
nacb B 552,6 maH. gonnapos CLUA,
yto coctaensano amwb 0,7% ot obLyen
BHeLlHel Toprosan KasaxctaHa. Ecam
yyecTb pasmep npaHckoro BBI1, reo-
rpapuyeckyro 611M30CTb U TOT dakT,
YTO JiBE CTPaHbl COEAMHEHbI MOPCKMM
coobuieHrem yepes Kacnuiickoe
Mope, 06beM ABYCTOPOHHEN TOPro.-
NN HWYTOXHO Man. [na cpaBHeHwus,
TOBapoobopoT Mexay KasaxctaHowm
n BoeTHamom coctasnsfeT 542,7 MJH.
[ONNAPOB, YTO MOYTU PaBHO3HAYHO
0bbemy [ABYCTOPOHHEN TOProBan C
WpaHom. OgHako WpaH pacnono-
XeH ropasfo 6amxe Kk KasaxcraHy, u
ero BBIT B 2,25 pa3a Bbiwe, yem BBl
BoetHama. OcHOBHaa npuymnHa akTu-
BM3aLMu TOProsau ¢ BbeTHamoM - 310
cornaweHve o cBobosHoOW Toprosse
mexgy EASC n BbeTHamoM, KoTopoe
6bi10 nognucado B 2015 roay. C Tex
nop obbem Toprosan mexay Kasax-
CTaHOM 1 BbeTHamom yBennuuacs B
26 pa3. bonee ToOro, Tekywmii GanaHc
KaszaxctaHa ¢ BbetHamom un VipaHom
ABNAETCA WCKAOUUTENbHO MO3UTUB-
HbIM, UTO O3Ha4yaeT, yYTo 3kcnopT Ka-
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Figure 1: Dominant industries in the exports of
Kazakhstan to Vietnam and Iran in 2014 and 2017 ‘

a) Exports to Vietnam Skcnopt 8o BeetHam

)
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Pucyrok 1: lomunHupytowme otpacam B skcnopte Ka-
3axcTaHa BO BoeTHam v Vipan B 2014 1 2017 rr.

2014

2017

Code Industry pombiwneHHOCTb % shareaons | Code Industry MpombiwneHHOCTb % share gons
2524 Asbestos Acbect 72.0 7901 Zinc untreated LivHk HeobpaboTanHbid 46.4
designed for demonstration purposes CBUHeL,
VIHCTpYMeHTbI, Nprbopbl U MoaeNu,
npeAHasHayYeHHble ANA JEMOHCTPa-
LMOHHbIX Lienei
Communication equipment and Semi finished products of non alloy
parts thereof KommyHukaumoHHoe steel Monydabpukatsl 13
8517 obopyaoBaHve 1 ero Yacty 4.1 7207 HenerumpoBaHHOI CTanm 6.1
8412 Engines and power plants 2.0
[euratenu 1 3neKTpocTaHunm
7326 Other ferrous metal products 1.2
[pyrvue nsgenns 13 YepHbiX MeTannoB
b) Exports to Iran 3kcnopt B UpaH
2014 2017
Code Industry lNMpowmbilwneHHocTb % share gona | Code Industry MpombiwaeHHOCTb % share A0/7
1001  Fiat rolled products of non alloy 33.6 7209  Flat rolled products of non alloy 30.0
steel, hotrolled Mnockuit npokat 13 steel, hot rolled Mnockwii npokat u3
HenermpoBaHHOW CTanu, ropavyeKaTaHblii HeNerMpoBaHHOW CTanu,ropayeKaTaHblii
Wheat [lweHnua 20.4 1003 Barley AumeHb 26.4
1004 Flat rolled products of non alloy 20.3 7208  Flat rolled products of non alloy 257
steel, cold rolled Mnockunit npokat u3 steel, cold rolled Mnockuit npokar uz
HenervpoBaHHOW CTanu, X0NOAHOKaTaHbIA HenervnpoBaHHOW CTanu, X0NOAHOKaTaHbIN
1008 Barley AumeHb 4.3 7225 Flat-rolled products of alloy steel, 3.6
with a width of 600 mm or more
Mpokat NIoCKWiA U3 NernpoBaHHoOM
cTanu WWpuHoW 600 mm 1 6onee
1204 Semi-finished products of non 8.4 7210 Flatrolled products of non alloy 2.9
alloy steel Monydpabpukatel 13 steel, clad lMpokaT naockuit ns
HeNerMpoBaHHOMN CTanu HeNerMpoBaHHOW CTanu, Nnakupo-
BaHHbIN
1205 = Flatrolled products of non-alloy = 1.9 1205 Seeds of rapeseed Cemena panca 2.2
steel, clad Tlpokar naockunin n3
HEeNerMpoBaHHON CTanu, Naakmpo-
BaHHbIM
1206 Seeds of rapeseed Cemena panca 1.2 2306 Wastes from the extraction of 1.9
other vegetable oils Otxogbl ot
A06bIUM APYTUX PacTUTE/IbHbIX Macen
Semi-finished products of non- 1047
alloy steel Monypabpukatsl 13
HenerMpoBaHHOW CTanu
0713 Dried bean vegetables 1.3

Source: Prepared by the author based on data from
www.eurasiancommission.org.

CyweHbie 6060BbIe oBOLM

WcTouHmk: MoAroToBaeHO aBTOPOM Ha OCHOBE AaHHbIX
www.eurasiancommission.org.
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concentrated, with almost three thirds of it
accounting for the exports of asbestos. After
a tremendous growth of exports in 2015 and
2016, we can see that in 2017 the structure
of the exports did not change very much in
terms of proportions. In both cases, few in-
dustries accounted for over 95% of the total
exports of Kazakhstan to Vietnam. The same
can be said about Iran if we look at Figure

Figure 2: Dynamics and industrial concentration of
exports of Kazakhstan to Vietnam and Iran

a) Exports to Vietnam (min $) and HH Index

Skcnopt Bo BeetHam (MaH. goan. CLUA) u nHaexc HH
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c¢) Number of industies in exports to Vietnam
Konuuectso otpacneit B 3kcnopte Bo BoeTHam

a0
70

67

60
50
20 32 30

30 19
20

201 2012 013 2na 018 A 27

Source: Prepared by the author based on data from
www.eurasiancommission.org.

1b. Thus, in 2014, only seven commodity cat-
egories made more than 97% of the total ex-
ports to Iran and the same is true for 2017. In
other words, despite large differences in the
dynamics of Kazakhstan's exports to Vietnam
and Iran, the sectorial structure of exports did
not change, with only few industries account-
ing for more than 95%.

The difference of exports growth to Vietnam
and Iran can be seen when contrasting Fig-
ures 2a and 2b below. The red line is the Her-
findahl-Hirschman Index (Herfindahl, 1950;

0.400

0.200

0.000

AszusaEypona

3axcCTaHa npesbiWaeT MMNOoPT.

Ha pucyHke la nokasaHbl CTPYKTypbl NpoO-
MbILLIEHHOTO 3KcnopTa KasaxctaHa Bo BbeT-
HaM A0 NoAnucaHus cornalleHns o csoboa-
HoW Toprossae 1 nocne. OTpacan ykasaHbl B
cooTBeTcTBUN cO CTaHAApPTHON MeXayHa-
pogHon Toproeow knaccuoukaumen (MCTK)
Ha YeTbipex3Ha4YHOM YPOBHe WHAYCTpUab-

PucyHok 2: [InHamuika v NpoMmbllWAeHHaA KOHLEeHTpa-
uma skcrnopta KasaxcraHa Bo BbeTHam v VipaH

b) Exports to Iran (min $) and HH Index
Skcnopt B UpaH (maH. gona. CLUA) n nHgekec HH
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Konuyecteo otpacnein B akcropTe B VpaH
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McTouHuk: MNoarotoBaeHo aBTOPOM Ha OCHOBE AaHHbIX
www.eurasiancommission.org.

HOW fe3arperaymu, YTo TakXke NpUMeHseTcs
EBpasuiickon komuccuen (EBpasniickas Ko-
muccus, 2018b). Kak Mbl MOXeM 3aMeTuTb, B
2014 ropy 3kcnopT Bo BbeTHaM 6bin Upe3Bbl-
YalHO CKOHLEHTPUPOBAH, 1 MOYTK ABe Tpe-
TV ero coCToANn 13 3kcnopTa acbecTa. MNMocne
OrpomHoro pocta akcnopta B 2015 n 2016
rogax Mol BuauMm, uyto B 2017 roay cTpykTy-
pa 3KCrnopTa He CUMIbHO M3MEHWUNach C TOY-
Ku 3peHuna nponopuuii. B oboux cryyasax Ha
JONIIO HEeCKONbKMX OTpacielt MPUXOAMIOCh
6onee 95% obuwero obbema 3kcnopta Ka-

3axcTaHa BO BbeTHam. To e camoe MOXHO



GUNCEL

Asyadvrupa

Hirschman, 1964) that shows the
degree of industrial concentration of
exports. It is interesting to note that
the boosting of Kazakhstan's exports
to Vietnam during 2016-2017 did not
contribute to the diversity of exports.
Moreover, we cannot see any strong
correlation between the diversity of
exports between 2011 and 2017 nei-
ther in the case of Vietnam nor in that
of Iran.

On the other hand, Figures 2c and 2d
reveal a sudden increase in the num-
ber of exported commodity types to
Vietnam and Iran in 2015 and 2016,
respectively. The growing number of
industries involved in the exports to
Vietnam after 2015 can be related
to the growth of the overall volume
of exports. However, we can observe
the same pattern in the case of Iran
in 2016 and 2017 when there was
an overall decrease of Kazakhstan's
exports to Iran. It is even more con-

35

SKYROCKETING EX-
PORTS TO VIETNAM
DID NOT MAKE IT
MORE DIVERSE, AND

A SMALL NUMBER OF
MORE OR LESS THE
SAME INDUSTRIES
ACCOUNTED FOR OVER
95% OF THE EXPORTS.

CTPEMMUTE/IbHbIN
POCT 3KCMOPTA BO
BbETHAM HE CTAN
BOJIEE AVNBEPCUDU-
LLUPOBAHHbIM, M HA
[ONI0 BOJIEE NN
MEHEE TEX )KE OTPAC-
NEN NPUXOANNOCH

BOJIEE 95% 9KCMOPTA.

ckasaTtb 06 MpaHe, eciv nocMoTpeThb
Ha puc. 16. Takmm obpasowm, B 2014
rogy ToNbKO CeéMb TOBapPHbIX KaTero-
puin coctaBuan 6onee 97% ot 06-
uero obbema skcnopta B VpaH, 1 1o
e camoe Mbl Buaum v B 2017 roay.
VIHbIM1 cnoBamMun, HECMOTPSA Ha 3Ha-
UYnTE/NIbHbIE pPasanyna B AUNHaMUKe
akcnopta KasaxcrtaHa BO BbeTHam u
VpaH, oTpacneBas CTpyKTypa aKcrnop-
Ta He M3MeHwunacb, 1 bonee yem Ha
95% cocToAT M3 BCEro HeCKO/bKNX
oTpacnen.

PasHuuy pocta skcnopta Bo Bbet-
Ham 1 WpaH MOXHO yBUAETb Mpw
COMOCTaBNEHUN PUCYHKOB 2a u 2b
Huxe. KpacHas nnHUA - 3T0 MHAEKC
Xepdurgana-Xupwmara (Herfindahl,
1950; Hirschman, 1964), kotopsblii no-
Ka3blBaeT CTereHb MPOMbILLIEHHOM
KOHLleHTpaumun 3kcnopta. WHTepec-
HO OTMETUTb, YTO YCUNEHME 3KCMOP-
Ta KasaxctaHa Bo BbeTHam B nepuog
2016-2017 ropoB He crnocobcTBoBa-

www.moqavemati.net
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tradictive when comparing these data to Fig-
ures la and 1b. It turns out that the num-
ber of industries involved in exports from
Kazakhstan to Vietnam and Iran were not
related to the overall volume of exports and
did not even change the degree of diversity
of the export structure. In order to find the
real causes of this discrepancy, we have cal-
culated the share of industries that appeared
newly in 2016 in the exports to Vietnam and
Iran and were absent in 2014. We have found

AszusaEypona

no aneepcmdurkaumm skcnoprta. bonee Toro,
Mbl He BUAMM CUABHON KOPPEeNsiumm mex-
4y avBepcmdukaLmen akcnopTta B Nepuos ¢
2011 no 2017 roa HW B cnyyae BbeTHama, HU
B OTHOwWweHun VipaHa.

C Apyrov CTOpPOHbI, Ha puUcyHkax 2c¢ u 2d
MokasaHo pe3Koe yBeNnyeHne KOAU4YecTBa
3KCMOPTMPYEMbIX TOBapoB BO BbeTHam w
WpaH B 2015 n 2016 rosax cCOOTBETCTBEHHO.
PacTyllee unmcno otpacnen, BOBAEYEHHbIX B
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that the share of new industries in the total
exports to Vietnam and Iran in 2016 where
only 0.6% and 1.9%, respectively. From this,
we can state that, firstly, skyrocketing exports
to Vietnam did not make it more diverse, and
a small number of more or less the same in-
dustries accounted for over 95% of the ex-
ports. Secondly, even the growth of the num-
ber of industries participating in the exports
did not lead to higher export diversification
in both cases. The share of the industries

akcnopt Bo BbetHam nocne 2015 roaa, mo-
eT BbITb CBA3AHO C POCTOM 06LLero obbema
akcrnopTa. OAHaKO Mbl MOXeM HabtoaaTb Ty
e 3aKOHOMepHOCTb B cyyae VpaHa B 2016
n 2017 rogax, korga npucyTcTBoBasao obLiee
cokpalleHne skcnopTa KasaxcraHa B VpaH.
370 elle bosee NPOTMBOPEUNBO MpPU CpaB-
HEHWW 3TUX AaHHbIX C pucyHkamun la u 1b.
Oka3blBaeTcs, UTO KOAUYECTBO OTpaciei,
BOBJIEYEHHbIX B 3KcrnopT 13 KasaxctaHa Bo
BbetHam 1 VipaH, He cBsizaHO C 06LWMM 06b-

www.sharij.net
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that were newcomers in the export flows to
both Vietnam and Iran in 2016 was negligibly
small. Thirdly, the growth of the number of
industries in the export flows from Kazakh-
stan in 2015-2016 was not a result of the free
trade arrangements. We can deduce it from
the fact that in 2016 there was a growth of
the number of industries involved in exports
to both Vietnam and Iran despite the fact
that the latter did not have a valid free trade
agreement with Kazakhstan at that time. One
of the possible reasons for that, however, can
be the sudden depreciation of tenge that oc-
curred in the second half of 2015.

The signing of the interim agreement lead-
ing to the formation of an FTA between the
EEU and Iran is one more step in strengthen-
ing the bilateral economic cooperation that
will bring significant trade benefits to all the
participating countries. Currently, Iran is one
of the countries that Kazakhstan trades with
insufficiently, if to take into account the geo-
graphical proximity between the two coun-
tries and their GDP sizes. The case of Vietnam

www.russiancouncil.ru

AszusaEypona

€MOM 3KCMOopTa 1 Jaxke He MeHseT CTerneHb
AnBepcrdmrKaLnm CTPYKTypbl akcnopTa. Yto-
6bl onpeaennTb peasbHble MPUUUHBI 3TOrO
HeCoOTBETCTBMA, Mbl MOACUMTAAN AONO OT-
pacneri, kotopble nossuance B 2016 rogy B
akcnopTe BO BbeTHam v VipaH v otcyTcTBOBa-
an B 2014 rogy. Mbl 06Hapy>xuan, 4to foAs
HOBBbIX OTpac/eii B 06LeM 06beme aKcnopTa
BO BbetHam 1 VpaHn B 2016 rogy coctasuna
Bcero 0,6% u 1,9% cootsetcTBeHHO. /3 3T0-
rO MOXHO KOHCTaTMpOBaThb, YTO, BO-MEPBbIX,
CTPEMUTENIbHBIN POCT 3KCnopTa BO BbeTHam
He cTan 6onee AMBEPCUPULIMPOBAHHbLIM, U
Ha Josito bonee AWM MeHee Tex Xe oTpacnel
npuxoannocs 6onee 95% skcnopra. Bo-BTo-
PbIX, faXe POCT YMcaa OTpacien, yyacTByto-
LLMX B 3KCMOPTE, He NpuBen K 60s1ee BbICOKOM
aneepcndmrKaLMm akcnopta B oboumx ciyya-
Ax. Jona oTpacnen, kotopble 6blIM HOBbIMYU
B MOTOKax 3kcrnopTa Bo BbeTHam u VpaH B
2016 roay, bbl1a HAUTOXHO Mana. B-TpeTbux,
POCT umcna oTpacieil MPOMbILLIEHHOCTA B
3KCMOPTHbIX NoTokax 13 KasaxcraHa B 2015-
2016 rogax He Obln pe3ynbTaToOM CornalleHuni
0 cBObOAHON TOprosae. Mbl MoXxeM caenatb

-
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shows that trade liberalization leads
to a large increase in bilateral trade,
in general, and in the exports from
Kazakhstan, in particular. However,
based on the analysis of trade with
Vietnam, we state that the growth of
trade does not necessarily help reach
the primary objective of Kazakhstan,
which is export diversification. Basi-
cally, the growth of exports to Viet-
nam since 2015 has only changed
the scale increasing the quantities
exported of the same commodities,
but not changing them in terms of
quality. Apart from being limited in
number, the industries that are in-
volved in exports to both countries
are mainly industries with a relatively
low value added capacity. In this re-
gard, from the policymaking point of
view it would be helpful to take sup-
portive measures that would comply
with the current regulations in the
EEU, favoring the industries that have
small shares in export flows.

3TOT BbIBOA Ha OCHOBaHWM TOro dak-
Ta, uto B 2016 rosy Habawogancs poct
yncna oTpacsen, BOBAEUYEHHbIX B 3KC-
nopT Kak Bo BbeTHam, Tak n VpaH,
HeCMOTpPA Ha TO, YTO y NOC/TeAHEro He
6bl10 AeNCTBYHOLLEro cornalleHns o
cBobozHOM TOprosse ¢ KasaxctaHoMm
B TO Bpems. OfHaKo OZHOW M3 BO3-
MO>HbIX MPUUYNH 3TOFO MOXET ObITb
BHe3anHoe obecLeHnBaHMEe TeHre,
KOTOpOe MPOM30LLIO BO BTOPOW MO-
nosuHe 2015 roga.

MNMoanncaHne BpeMeHHOro  corja-
weHma o ¢opmuposaHum 3CT mex-
oy EASC n VpaHom sABnsetca elle
OAHWM LLAroM B YKpernneHuu ABy-
CTOPOHHEro  3KOHOMWYECKoro  Co-
TPyAHMYECTBa, KOTOpoe MpuHeceT
3HaunTeNbHbIE BbIFOAbI B cdhepe Top-
rOB/JW BCEM Y4YacCTBYHOLLUMM CTpaHaM.
B Hactoswee Bpema WpaH aBnaetca
OAHOW 13 CTpaH, ¢ KoTopbiMu Kasax-
CTaH MMeeT BeCbMa OrpaHUYeHHyro
TOProB/t0, HECMOTPSA Ha reorpapuye-
CKyto 67130CTb MeXAy ABYyMA CTpa-
Hamu 1 nx pasmepsl BBI. Cutyauns
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THE INDUSTRIES THAT
ARE INVOLVED IN
EXPORTS TO BOTH
COUNTRIES ARE
MAINLY INDUSTRIES
WITH A RELATIVELY
LOW VALUE ADDED
CAPACITY.

NMOMWMMO OTPAHU-
YEHHOIO YUC/IA
OTPAC/IEM, KOTOPbIE
MPUCYTCTBYIOT B
3KCMOPTE B OBE
CTPAHbI, B OCHOB-
HOM 3TO OTPAC/IN
C OTHOCUTE/IbHO
HW3KOWN AOBAB/EH-
HOWM CTOMMOCTbIO.

GUNCEL

¢ BbeTHaMOM noka3sbiBaeT, uto mbe-
panv3aumns TOProBan BeAET K 3HaUK-
TE/IbHOMY YBEJIMYEHUIO [BYCTOPOH-
Hel TOProBAx, B LLENOM, 1 B 3KCNOPTE
13 KasaxcrtaHa, B yactHoctu. OfHako,
OCHOBbIBasACb Ha aHa/M3e TOProBu C
BbeTHaMOM, Mbl MOXeM yTBepXKAaThb,
YTO POCT TOProBAN He obsA3aTeNbHO
CNocoOCTBYET AOCTUXEHWUIO TNaBHOM
uenn KasaxcraHa -avBepcubukamm
skcrnopta. Poct akcnoprta Bo Bbet-
Ham ¢ 2015 roza obecneunn ToNbKo
yBeAnyeHne obbema 3KCnopTta Tex
e TOBapoOB, YTO W paHblle, HO He
M3MEHWUN UX C TOUKWU 3PEeHus Kaue-
ctBa. [TOMUMO OrpaHMUYEHHOro unc-
Na oTpacsiell, KOTopble NPUCYTCTBYHOT
B 3KCMoOpTe B 06e CTpaHbl, B OCHOB-
HOM 3TO OTpacAn C OTHOCWUTENbHO
HN3KOW A0HaBNEHHON CTOMMOCTLIHO.
B 3TOl CBSI3W, C TOUKWM 3peHus no-
NNTUKK, ObINO Gbl MOAE3HO MPUHATH
BCMOMOTaTesibHble Mepbl, KOTOpble
COOTBETCTBOBAIN Obl AElCTBYHOLLMM
Hopmatneam EASC, B nonb3y oTpac-
nen, nverowmx Hebonbwne JoAN B
3KCMOPTHbIX MOCTaBKaXx.
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TﬁRKIYE CUMHURIYETI
CUMHURBASKA BRECEP TAYYIP |

. ERDOGAN’'IN OZBEKISTAN ZIYARETI

s OMIRBEK HANAYI

29 Nisan ile 1 Mayis 2018 tarihleri
arasinda Turkiye Cumbhuriyeti Cum-
hurbaskani Recep Tayyip Erdogan Oz-
bekistan'a resmi bir ziyarette bulun-
du. Cumhurbaskani Erdogan’i Taskent
Uluslararasi  Havalimani'nda  Ozbek-
istan Basbakani Abdulla Aripov, Disisleri
Bakani Abdulaziz Kamilov, Taskent Va-
lisi Jakhongir Ortikhodjaev ve Tirkiye
Cumhuriyeti Tagkent Blyukelcisi Ahmet
Basar Sen karsiladi. Cumhurbaskani Er-
dogan'in Ozbekistan ziyaretine esi Emi-
ne Erdogan, Cumhurbaskanligi S6zclisu
ibrahim Kalin, Basbakan Yardimcisi
Hakan Cavusoglu, Genelkurmay Baskani
Orgeneral Hulusi Akar, Disisleri Bakani
Mevlit Cavusoglu, Icisleri Bakani Siiley-
man Soylu, Adalet Bakani Abdulhamit
Gul, Bilim-Sanayi ve Teknoloji Bakani
Faruk Ozli, Calisma ve Sosyal Giiven-
lik Bakani Julide Sarieroglu, Ekonomi
Bakani Nihat Zeybekgi, Gimrik ve Ticar-
et Bakani Bilent Tifenkgi, Enerji ve Tabii
Kaynaklar Bakani Berat Albayrak, Kiltdr
ve Turizm Bakani Numan Kurtulmus ile
Diyanet Isleri Bagkani Ali Erbas eslik etti.

30 Nisan 2018 tarihinde Cumhurbagskani
Erdogan'in onuruna Ozbekistan Cum-
hurbaskani Sevket Mirziyoyev tarafindan
Taskent'teki Koksaray'da resmi karsilama
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toreni yapildi. Resmi karsilama toreninin
ardindan Cumhurbagskani Erdogan ve Oz-
bek mevkidasi Mirziyoyev arasinda bas
basa bir gorisme gergeklestirildi. Daha
sonra heyetler arasi yapilan gorismeler-
de taraﬂar arasmda TUrkiye Ozbekistan
bolgesel konular ele allndl Gorisme-
lerden sonra taraflar arasinda basta “Turki-
ye ve Ozbekistan arasinda Yiiksek Diizeyli
Stratejik Is Birligi Konseyinin Kurulmasina
Yonelik Mutabakat Zapti” olmak Uzere
ticari-ekonomik, yatirim, insaat, tekstil,
tarim ve gida, depolama, isleme, paket-
leme, kiltdr, egitim ve turizm gibi cesit-
li alanlar kapsayan toplam 24 anlasma
imzalandi. Imza téreninden sonra yapilan
ortak basin toplantisinda konusan Cum-
hurbaskani Erdogan, Ozbekistan Cumhur-
baskani Mirziyoyev'in Ekim 2017'deki Tur-
kiye ziyaretiyle stratejik ortaklik seviyesine
getirilen Turkiye-Ozbekistan ikili iligki-
lerinin Yiiksek Dizeyli Stratejik Is Birligi
Konseyi cercevesinde daha da gelisebi-
lecegini dile getirdi. Ulkesinin Ozbekistan
ile isbirligini her alanda gug¢lendirmeye
kararli oldugunu belirten Cumhurbagkani
Erdogan, iki Ulke arasinda isbirligi potan-
siyelinin ¢ok daha yiiksek oldugunu ifade
ederek iki Ulke arasindaki ticaret hacmini
5 milyar dolara ¢ikarmayi hedefledikleri-
ni belirtti. Mirziyoyev ise, Cumhurbaskani
Erdogan ile cesitli alanlarda cok verimli
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bir gérisme yaptiklarina dikkati ¢ekerek, Cum-
hurbaskani Erdogan’in resmi ziyaretinin iki tlke
iliskilerinde yeni bir sayfa acacagini vurguladi.
iki Glke arasinda imzalanan 24 anlasmanin iki-
li isbirliginin gelistirilmesinde ¢ok 6nemli old-
ugunun altini ¢izen Mirziyovev, 2017'de iki
Ulke arasindaki ticaret hacminin %30 artisla
1,5 milyar dolari buldugunu, kisa sirede ise 5
milyar dolara ulastirilmasina yoénelik mutabik
kaldiklarini belirtti. Ulkesinin Turkiye ile ikili ve
cok tarafl isbirligi mekanizmalarini giiglendire-
cegini vurgulayan Mirziyovev, Turk Dili Konusan
Ulkeler Isbirligi Konseyi'ne (Tiirk Konseyi) katila-
caklarini da acikladi. Ayrica 30 Nisan 2018 glini
Cumhurbaskani Erdogan Ozbekistan Ali Meclisi
Uyelerine hitaben bir konusmada bulundu. Daha
sonra Cumhurbaskani Erdogan ile Mirziyoyey,
birlikte Tirkiye-Ozbekistan Is Forumu'na katild.

1 Mayis 2018 tarihinde ise Cumhurbagkani Er-
dogan resmi ziyareti kapsaminda Ozbekistan'in
Buhara sehrini ziyaret etti. Cumhurbaskani Er-
dogan ve Cumhurbaskani Mirziyoyev'i Buhara
Uluslararasi Havaalani'nda Buhara Valisi Uktam
Barnoyev karsiladi. Cumhurbaskani Erdogan,
Buhara'da Muhammed Bahauddin Seyh Nak-
sibendi Hazretleri Tirbesi, Ark Kalesi ve Poi Ka-
lon Kulliyesi gibi tarihi ve kilturel yerleri ziyaret
etti.

Burada bir konusma yapan Cumhurbaskani Er-
dogan duygu ve dusuncelerini; “Turkiye olarak
her biriyle ayri bir génil bagimiz bulunan Orta
Asya'daki kardes Ulkeler arasinda is birligi ve
dayanismayl glglendirecek girisimlere eli-
mizden gelen destedi sunmaya haziriz. Ingallah
ortak cabalarimizla medeniyetlerin besigi bu
kadim cografyay, tarihte oldugu gibi tekrar sulh

ve huzurun membai haline getirecegimize ina-
niyorum” seklinde ifade etti.

Bu ziyaret, Tirkiye Cumhuriyeti Cumhurbaskani
Erdogan’in, Mirziyoyev déneminde Ozbekistan'a
yaptigi ilk resmi ziyaret olma 6zelligine de sa-
hiptir. 14 Aralik 2016 tarihinde Mirziyoyev'in
goreve gelmesiyle yeni bir ekonomik reform
sUreci baslatan Ozbekistan ile karde§ l‘jlke Tarki-
ya dogru ilerledigi bu donemde gergeklestirilen
Cumhurbaskani Erdogan’in s6z konusu ziyareti-
nin, iki tlke agisindan da blyik 6nem tasidig
soylenebilir. Yillardir gerek ekonomide gerekse
diplomaside, oldukca disa kapali bir politika
strdiiren Ozbekistan'in, bu yeni ekonomik re-
form surecinde Turkiye gibi kardes bir Ulkenin
destek ve yatinmlariyla hedeflerine ulasmasi
noktasinda hatiri sayilir bir mesafe kat edecegi
asikardir. Turkiye ile iliskilerine blytk 6nem veren
Mirziyoyev, Ekim 2017'de Turkiye'ye yaklasik 20
yil aradan sonra cumhurbaskanligi diizeyinde
ilk resmi ziyareti gerceklestirerek, Turkiye ile ti-
cari, ekonomik ve yatinm isbirligini artirmaya
hazir olduklarini belirtmistir. Subat 2018'de ise
Ozbekistan, Tirkiye vatandaslarina 30 giinliik
vize muafiyeti uygulamaya baslamistir. Cum-
hurbaskani Mirziyoyev, Ozbekistan'in ilk Cum-
hurbaskani Islam Kerimov'un vefatindan son-
ra Kasim 2016'da Semerkant'i ziyaret etmisti.
Cumbhurbagkani Erdogan’ln Ozbekistan‘a yaptigi
56z konusu bu |Ik resmi Z|yaret| ise, gerek Tair-
Asya iliskileri agisindan buyuk onem teskil etme-
ktedir. 1ki tilke arasinda varilan anlasmaya gore
Ozbekistanin Tirk Konseyi'ne katilacak olmasi,
Turk dili konusan tlkeler arasindaki isbirligini
kuskusuz daha da gli¢lendirecektir.

CUMHURBASKANI ERDOGAN’IN OZBEKISTAN'A YAPTIGI SOZ
KONUSU BU iLK RESMi ZiYARETi, GEREK TURKIYE-OZBEKISTAN !
IKiLi ILISKILERI GEREK TURKIYE-ORTA ASYA ILISKILERI ACISIN DAN
BUYUK ONEM TESKIL ETMEKTEDIR

i
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KAZAKHSTAN APPROACHES CHINA
TO EASE CONCERNS ABOUT ETHNIC
KAZAKHS

s DAUREN ABEN

In April 2018, Kazakhstan intensi-
fied its diplomatic engagement with
China, which, according to official
sources, was mostly devoted to dis-
cussing the current states and further
development of interstate relations
between the two countries with a
focus on the implementation of Bei-
jing's Belt and Road initiative. Howev-
er, there is a strong reason to believe
that the situation around China'’s Ka-
zakh diaspora was the central theme
of the negotiations, as complaints
from ethnic Kazakhs residing in Chi-
na about problems they face such as
asset freezing, travel bans, religious
freedom limitations, forced re-educa-
tion and even mass detentions have
become more frequent, agitating
public opinion in Kazakhstan. The re-
cent trips to China by the high-rank-

35

THERE IS A STRONG
REASON TO BELIEVE
THAT THE SITUATION
AROUND CHINA'S
KAZAKH DIASPORA
WAS THE CENTRAL
THEME OF THE NEGO-
TIATIONS.
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ing Kazakh diplomats followed the
bilateral consultations that the par-
ties had held in November-December
2017.

On April 17-19, Kazakhstan's First Dep-
uty Foreign Minister Mukhtar Tleuber-
di paid a working visit to the Xinjiang
Uygur Autonomous Region (XUAR) of
China, during which he held talks with
the regional leadership, including Sec-
retary of the XUAR Party Committee
Chen Quanguo and Head of the XUAR
government Shokhrat Zakir. Along
with trade and economic aspects of
cooperation, the sides addressed is-
sues related to combating terrorism,
separatism, and religious extremism
— the "three evils", the fight against
which is used by the Chinese govern-
ment to justify its oppressive policies
towards the XUAR's ethnic minori-
ties. It is noteworthy that the Kazakh
and Chinese officials touched upon
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consular issues as difficulties with obtaining
visas has long become a thorny topic in bi-
lateral relations. Dual citizenship was another
problem that was reportedly covered during
the negotiations, and this may be related to
the fact than many ethnic Kazakhs who had
repatriated from China and received the spe-
cial "oralman” status granting them the right
of permanent residency in Kazakhstan have
been punished by the Xinjiang authorities for
continuing to enjoy social benefits provided
in China. Nevertheless, the parties agreed to
utilize the potential of Kazakhs living in China
to serve as a "golden bridge” of cooperation
between the two states, as the XUAR leaders
acknowledge Kazakhstan's role as the most
important partner of the province in Central
Asia.

On April 24, 2018, Minister of Foreign Affairs
of Kazakhstan Kairat Abdrakhmanov paid an
official visit to China, where he held talks with
Minister of Foreign Affairs of China Wang YVi.
The ministers discussed the entire spectrum
of cooperation between Astana and Bei-
jing, ranging from the interlinkage between
Kazakhstan's “Nurly Zhol” (Bright Path) in-
frastructure development program and the
Chinese Belt and Road initiative to the imple-
mentation of 51 joint projects that involves
the transfer of China’s production capacities
to Kazakhstan, as well as the rational use of
transboundary water resources. The immedi-

ate priorities of mutual economic interaction
are the expansion of supplies of Kazakhstan’s
agricultural products to the Chinese market
and the increase of the volume of container
shipments transiting Kazakhstan from China to
Europe and the Middle East. The parties also
discussed the preparations for the forthcom-
ing visit of President Nazarbayev to China and
his participation in the summit of the Shanghai
Cooperation Organization. During the meeting
with his Chinese counterpart, Abdrakhman-
ov apparently addressed the recent problems
confronted by ethnic Kazakhs in China as the
sides examined issues related to mutual visits
and the protection of rights of the two coun-
tries’ nationals and agreed to hold inter-minis-
terial consultations on consular matters.

China has become one of Kazakhstan’s major
political and economic partners in the world
as the countries continue to deepen their co-
operation in the fields of investment, energy,
finance, cross-border trade, transportation,
transit, education, and culture. At the same
time, Astana cannot overlook the fate of about
1.5 million ethnic Kazakhs residing in Xinjiang
who have become subject to tough restric-
tions imposed by the regional authorities with
Beijing's silent approval. Therefore, Kazakh-
stan has no other alternative but to intensify
diplomatic communications with China in or-
der to mitigate negative consequences of this
iron-handed policy for the Kazakh diaspora.

www.mfa.govkz
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s ABULKHAIRKHAN ZHUNISBEK

On April 25, 2018, the leaders of
North and South Korea Kim Jong-un
and Moon Jae-in held negotiations
in a historic summit in Panmunjom,
the so-called ‘truce village’ located
within the demilitarized zone sepa-
rating the two Koreas. This meeting
is only the third between the leaders
of the neighboring states that techni-
cally remain at war since the Korean
War, which ended in 1953 in an armi-
stice, but not a peace treaty. There-
fore, a joint statement adopted by
the leaders at the conclusion of the
summit where the parties declared
their commitment to replace the ar-
mistice with a formal peace treaty
and reach complete denuclearization
of the Korean Peninsula represents a
milestone in the efforts to put an end
to this longstanding hostility. The
talks are already bearing some fruits

35

THERE IS A HOPE
THAT THE ESTAB-
LISHED ATMOS-
PHERE OF DE-ES-
CALATION WOULD
GAIN FURTHER
MOMENTUM.
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with South Korea starting to remove
propaganda loudspeakers from the
border area and North Korea shifting
its time zone 30 minutes earlier to
align with its southern neighbor. At
the same time, the summit is mainly
viewed through the lens of an up-
coming meeting between U.S. Presi-
dent Donald Trump and Kim Jong-un
as there is a hope that the established
atmosphere of de-escalation would
gain further momentum, paving the
way towards a comprehensive U.S.-
North Korea deal.

The initiation of talks is a culmina-
tion of the efforts undertaken by the
current South Korean government
whose leader Moon Jae-in came to
power last year on the promise of
bringing Pyongyang to the negoti-
ating table and ease tensions in the
peninsula. Last year was marked by
the intensification of the North Ko-
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rean nuclear brinkmanship that put it
on a collision course with the United
States. It is believed that the inter-Ko-
rean talks is an attempt by South Ko-
rea to tie the hands of those in the
current U.S. administration who sup-
port a military scenario, something
Seoul clearly wants to avoid given
that preemptive strikes against North
Korea bear high risks and uncertain
outcomes. While Pyongyang's more
conciliatory tone vis-a-vis its neigh-
bor adopted following Kim Jong-
un's New Year address is viewed as
a way of easing harsh international
sanctions currently imposed against
North Korea, it also demonstrates to
the world community its goodwill and
places the burden of guilt for a possi-

35

THE INTER-KOREAN
TALKS IS AN AT-
TEMPT BY SOUTH
KOREA TO TIE THE
HANDS OF THOSE IN
THE CURRENT U.S.
ADMINISTRATION
WHO SUPPORT A
MILITARY SCENARIO.

ble failure of the upcoming talks with
the United States on Washington.

Indeed, the inter-Korean summit
is only a part in the chain of sum-
mits and high-level diplomatic talks
with other parties involved, includ-
ing the North Korea-China summit
(March 25-28), North Korea—Russia
foreign ministers’ meeting (April 10)
and Japan-U.S. summit (April 17-18)
prompted by President Trump's deci-
sion to meet Kim Jong-un. Despite all
the efforts put in place by the regional
and global actors in promoting peace
and complete denuclearization of the
Korean Peninsula, significant chal-
lenges still lay ahead and the Moon-
Kim meeting in Panmunjom is only
the first step in overcoming them.

www. dailycaller.com
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s ZHANDOS RANOV

Birlesmis Milletler Glvenlik Konseyi
(BMGK) yesi Ulkelerin buyukelgi-
lerinden olusan heyet, Myanmar’in
Arakan eyaletine bir ziyaret gercek-
lestirdi. BMGK Nisan ayi donem bas-
kani Peru'nun BM Daimi Temisilcisi
Gustavo Meza Cuadra onderligindeki
15 kisilik heyet, Arakan eyaletinde ce-
sitli temaslarda bulundu.

Ulkeden ayrilmadan &nce Myan-
mar’in  baskenti Nepidoda basin
toplantisi diizenleyen heyet Uyeleri,
BM Uyesi olarak Myanmar Hikime-
tinin  yuktmlaltklerini  hatirlamasi
gerektigini ifade etti. Kuveytin BM
Daimi Temsilcisi Mansour Al-Otaibi,
miltecilerin dénlstnin uluslararasi
standartlara uygun olmasi gerekti-
gini vurgulayarak, bunun herhangi
bir kosul, sinirlama ve engel olma-
dan guvenli, gondlld ve onurlu bir
sekilde yapilmasi gerektigini belirtti.

35
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Gustavo Meza Cuadra, ziyaretleri si-
rasinda multecilerin geri donlsu igin
glvenlik kosullarinin iyilestirilmesi ve
basta Birlesmis Milletler olmak Uzere
uluslararasi orgutlerle is birligi ya-
piimasinin énemini vurguladiklarini
aktararak, miltecilerin Banglades'e
gitmeden 6nce neler olduguyla ilgili
sorusturmanin énemini hatirlattikla-
rina degindi.

BMGK heyeti Banglades'e yaptiklari
ziyaretin ardindan Myanmar'a gece-
rek baskent Nepido'da Disisleri Baka-
ni ve Devlet Baskanligindan Sorumlu
Devlet Bakani Aung San Suu Cii ve
Genelkurmay Baskani Min Aung Hla-
ing ile goériismelerde bulundu. Ingil-
tere’nin BM Buydkelcisi Karen Pierce,
heyetin hafta sonu Banglades'teki
Kutupalong miilteci kampini ziyareti-
nin ardindan yaptigi agiklamada, Gu-
venlik Konseyi'nin, Arakanli multeci-
lerin yurtlarina dénmesini saglamak
icin calismalarini sirdirecegini ancak
bunun icin glvenligin saglanmasi
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gerektigine dikkati cekti.

Ordu Myanmar'da, gecen Ajustos'ta
Arakan Eyaleti'nin kuzey sinirinda
bulunan polis kontrol noktalarina
kimligi belirsiz kisiler tarafindan du-
zenlenen terdr saldirilarinin ardindan
eyalette genis capli operasyonlar
baslatmisti. Operasyonlar sirasin-
da Arakanli Mislimanlara ait evler
kundaklanmis, koyler yakilmis, sivil-
lere yonelik katliamlar, tecaviz ve
iskence vakalari yasanmisti. Catis-
malar nedeniyle 2017'den bu yana
700 binden fazla Arakanh Misliman
yurtlarini terk ederek, komsu Bang-
lades’e siginmak zorunda kalmisti.

Banglades ve Myanmar Ocak ayinda
miltecilerin dénlsi konusunda an-
lagsmaya varmisti. Ancak Myanmar'a
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YAPILMASI GEREK-
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donduklerinde yeniden guvenliklerini
tehdit edecek sartlarla karsilasmaktan
endise duyan Arakanli Mislimanlarin
bu konuda cekinceleri bulunmaktadir.

BM Multeciler Yiksek Komiseri Filippo
Grandi, Subat ayinda Arakanl Musli-
manlarin gondlla bir sekilde geri do-
nuslne dair sartlarin uygun olmadigini
belirtti. Bunun sebepleri arasinda ise
Myanmar Hukumetinin hala onlarin
vatandaslik statilerini ve haklarini ta-
nimadigini vurgulamisti.

BM Genel Sekreteri Antonio Guterres
de yaptigi basin aciklamasinda Ara-
kanli Muslimanlarin kdylerine ve ev-
lerine geri dénebilmesi icin ciddi bir
yeniden insa yatirimina ihtiyac duyula-
cagina isaret etmistir.
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KAZAKHSTAN IN THE CONTEXT OF
RISING GLOBAL DEBT

s KANAT MAKHANOV

The Fiscal Monitor published on April
17, 2018 by the International Mone-
tary Fund (IMF) notes that the global
debt is currently at its historic highs,
reaching the record peak of $164
trillion in 2016, which is equivalent
to 225% of global GDP. That level of
debt was 12 percentage points high-
er than the last historic high in 2009
that was recorded after the 2007-
2008 global financial crisis. The re-
port notes that the debt in developed
economies stands at around 105% of
GDP, which is much higher than in
emerging markets. This ratio is near-
ly 50% for middle income countries,
whereas for low-income countries it
is slightly over 40%. In 2017, one-fifth
of emerging market and middle-in-
come economies had debt levels that
exceed 70% of their GDP, while one-
fifth of low-income countries had
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CERTAIN RISKS
RELATED TO THE
DEBT STOCK
PERSIST FOR
KAZAKHSTAN AS
WELL AS FOR OTHER
MIDDLE INCOME
COUNTRIES.
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debt stocks higher than 60% of GDP.
The authors of the report note that
this situation resembles the period
right after the Asian crisis in 1997s.

The current situation of Kazakhstan,
regarding its debt and budget bal-
ance, can be considered as relatively
safe with —6.3% of the GDP gener-
al budget deficit in 2017 and gross
government debt of 21.2% of the
GDP. The projections of the report
until 2023 are rather positive for Ka-
zakhstan due to an expected decline
in public expenditures and a growth
of revenues, which already started
in 2018, getting the budget balance
closer to 0.0%. However, this sce-
nario will remain feasible if there is
no negative shock in the oil market.
Certain risks related to the debt stock
persist for Kazakhstan as well as for
other middle-income  countries.
The IMF experts warn that overreli-
ance on export revenues can make
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countries vulnerable to a sudden
tightening of global financing con-
ditions, which would threaten key
economic sectors. Besides, a large
debt ratio can limit a government'’s
ability to intervene in the economy
and implement countercyclical ac-
tions through fiscal stimulus. At the
same time, the country’s exposure
to the foreign-currency-denominat-
ed debt remains one of the most
serious problems for Kazakhstan if
to take into account the current de-
pendence of tenge on oil prices.

According to the report, the two
principal trade partners of Kazakh-
stan, Russia and China, are expect-
ed to have more gross debt until

(35

THE COUNTRY'S
EXPOSURE TO THE
FOREIGN-CURREN-
CY-DENOMINATED
DEBT REMAINS ONE
OF THE MOST SERI-
OUS PROBLEMS FOR
KAZAKHSTAN.

2023. In 2017, for instance, the Chi-
nese government's debt to GDP ratio
was at 47.8%. However, China was re-
sponsible for 43% of the global debt
growth since 2007. China’s general
government debt is currently a serious
challenge for its economy, and it is
expected to grow further to 65.5% of
its GDP by 2023. For Russia, this figure
is projected to grow from the current
17.4% to over 20.0% during the same
time horizon. Obviously, these circum-
stances are not going to affect the
economy of Kazakhstan in a positive
way. Any contraction of the trade turn-
over with Russia and China will bring
a significant reduction in the flow of
export revenues and put a downward
pressure on the exchange rate.

www.media.minutouno.com
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According to Bank RBK's statement is-
sued on April 26, 2018, it completed
its financial recovery process. It was
noted that the bank had enough ca-
pitalization and liquidity to conduct
its banking operations without any
problem.

The National Bank of Kazakhstan
(NBK) shows that as of April 1, 2018,
the equity capital of the bank was
110.1 billion tenge. The tier one ca-
pital adequacy ratio (k1) of the bank
was 0.287, while the minimum level of
the prudential norm set by the NBK
is 0.075. In addition, the tier two ca-
pital adequacy ratio (k2) was 0.885,
while the minimum level of the k2 is
0.1. It was also noted that the current
liquidity ratio (k4) also set by the NBK
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was 19.984. It is worth noting that the
required level of the k4 prudential
norm is 0.3, meaning that the bank has
much more liquidity than it is required
by the NBK. Moreover, Bank RBK in its
report notes that it possesses one of
the highest amounts of liquid assets
(232 billion tenge) in the Kazakhstani
banking sector.

Previously, the bank had been expe-
riencing financial difficulties due to
liquidity shortages and a high level
of non-performing loans since the
second half of 2017, with the bank’s
current liquidity ratio falling down to
0.095, which was seriously lower than
the required norm. The bank had liqu-
idity issues not only in the national
currency but also in foreign curren-
cies. Because of these liquidity shor-
tages, clients of the bank had some
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issues when withdrawing money from
their accounts. Later, at the end of
2017, the bank had to write off about
600 billion tenge to clean out its ba-
lance from bad loans.

To solve the bank’s issues, the NBK
required capital injections from the
bank’s major shareholders. The major
shareholder of the bank, Vladimir
Kim who owns more than 99% of the
bank’s total shares, agreed to increase
the bank’s capital by 160 billion tenge.
At the same time, after some chan-
ges in the management of the bank
and a capital increase by the major
shareholder, the NBK also agreed to
support the bank with additional ca-

| RECOVERY =
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THE DECLARED
POSITIVE CHANGES
DEMONSTRATE
THAT THE BANK
HAS OVERCOME ITS
MOST DIFFICULT
TIMES.

pital in the amount of 244 billion ten-
ge, which should be returned later as
the financial situation of the bank will
get better. These capital injections had
a major effect on the bank’s liquidity
and capital adequacy ratios.

In general, the declared positive chan-
ges demonstrate that the current sha-
reholders and management of the
bank are taking steps in the right di-
rection. For example, based on these
changes the S&P global credit rating
agency increased the bank’s long-term
credit rating from CCC to B- in March
2018. Thus, we can say that the bank
has overcome its most difficult times
and we should expect some stability in
the bank in the short term.

www. financialtribune.com
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s OMIRBEK HANAYI

9 Mayis 2018 tarihinde Japonya'nin
baskenti Tokyo'da 7. Japonya-Cin-Gu-
ney Kore Liderler Zirvesi gerceklesti-
rildi. Ucli zirveye Japonya Basbakani
Shinzo Abe, Cin Basbakani Li Kegiang
ve Guney Kore Devlet Bagskani Moon
Jae-in katildi. Oncelikle Japonya, Cin
ve Guney Kore arasindaki basta Ucli
serbest ticaret anlasmasi olmak (ze-
re siyasi ve ticari-ekonomik iliskile-
rin degerlendirildigi s6z konusu Uglu
zirvede, bolgesel isbirligi konularinin
yani sira Kore Yarimadasi'nin mevcut
durumu da ele alindi. Konusmasinda
Cin, Japonya ve Giliney Kore'nin gerek
Asya Pasifik'te, gerekse Diinyada bi-
yuk etkilere sahip énemli ekonomiler
oldugunun altini gizen Li, tg Ulke ara-
sinda serbest ticaretin gelistiriimesi
ve bdlgesel ekonomik entegrasyon
calismalarinin hizlandirilmasinin ge-
rekliligine vurgu yapti. Li, bu bag-
lamda Uc Ulke arasindaki ticari-eko-
nomik, yatirrm ve teknik isbirliginin
glclendirilerek, Cin-Japonya-Giiney
Kore Serbest Ticaret Anlasmasi'na
(CJK FTA) yonelik muzekkereleri ve
Kapsaml Ekonomik Ortaklik Anlas-
masi'nin (RCEP) imzalanmasini hiz-

35

KORE YARIMADA-
SI'NDAKI BARIS
FIRSATININ SOz
KONUSU JAPON-
YA-CIN-GUNEY
KORE LIDERLER
ZIRVESI'NIN TEKRAR
YAPILMASINI GEREK-
TiRDiGi VE BUNA
IMKAN SAGLADIGI
SOYLENEBILIR.

landirma Onerisinde bulundu. Abe,
Japonya-Cin ve Glney Kore'nin, sz
konusu liderler zirvesi cercevesinde
karsilikli gliven ve isbirligi arayisin-
da bulunmasinin hem kendi cikarlari
hem de Kuzeydogu Asya'da baris ve
istikrarin korunmasi agisindan yeni
bir baslangi¢ niteliginde oldugunu
belirtti. U¢ Glkenin yapay zeka, di-
jital ekonomi ve altyapi insaati gibi
alanlarda genis bir isbirligi imkani-
na sahip oldugunu dile getiren Abe,
Uc Ulkenin ticari-ekonomik isbirligi
imkanlarini iyi degerlendirerek bol-
gesel ve kiresel ekonomik gelisme
icin dnemli rol oynamalari gerektigini
ifade etti. Gliney Kore, Cin ve Japon-
ya'nin tarihi komsu olmakla beraber
onemli isbirligi ortakliklari da oldu-
gunu soyleyen Moon ise, bolgesel
entegrasyonun hizlandirilmasi, Kore
Yarimadasinin nukleerden arindiril-
mas! ve bolgedeki baris ve istikrarin
korunmasi igin Ulkesinin Cin ve Ja-
ponya ile pragmatik isbirligini artir-
maya hazir oldugunu belirtti.

Uclii liderler zirvesinden sonra taraf-
lar ortak bir bildiri yayinladi. Ortak bil-
diride taraflarin Kore Yarimadasi'nin
nukleerden arindirilmasi ve bolgede
baris ve istikrarin korunmasina yo-
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nelik tim cabalari desteklediklerini belirttiler.
Ozellikle 27 Nisan 2018'de gerceklesen Giiney
ve Kuzey Kore liderlerinin tarihi gértismesi ile
ortak bir deklarasyonun imzalanmasinin bu-
yuk takdirle karsilandigi belirtildi. Bu baglam-
da Uc Ulkenin Kore Yarimadasi ve Kuzeydogu
Asya'da baris ve istikrarin korunmasi icin or-
taklasa ¢aba harcayacadi agiklandi. Bildiride
ayrica, Ug Ulke arasindaki ticari, ekonomik,
yatirim, teknik ve turizm isbirliginin ve is bag-
lantilarinin gliclendirilmesi, dolaysiyla CJK FTA
mizekkereleri ve RCEP anlasmasinin imzalan-
masina yonelik calismalarin hizlandirilmasi
ongoruldd.

S6z konusu Uclu zirve cercevesinde Abe, Li ve
Moon arasinda ayri ayri ikili gérismeler de
gerceklestirildi. Ayrica Abe, Li ve Moon birlik-
te 6. Cin, Japonya ve Giiney Kore Is Forumu'na
da katildi. Zirve kapsaminda Japonya'da 3
glnlik resmi ziyarette bulunan Li ise, sirasiyla
Abe, Japonya Imparatoru Akihito, Hokkaido
Valisi Harumi Takahashi, Japonya Temisilciler
Meclisi Baskani Masaaki Oshima, Senator Ida
Tadashi ve diger Japon yeklileriyle bir araya
gelerek Cin-Japonya ikili iliskilerinin yani sira,
bolgesel bazdaki 6nemli konulari goristd.
Ayni zamanda bu, Li'nin ilk Japonya ziyareti
ve Cin Basbakaninin 8 yillik bir aradan sonraki
ilk resmi Japonya ziyaretidir.

3 9\

Iki buguk yil aradan sonra tekrar diizenlenen
7. Japonya-Cin-Gliney Kore Liderler Zirvesi,
ozellikle Kore Yarimadasi'ndaki baris ve is-
tikrarin korunmasina yonelik tarihi adimlarin
atildigi bir donemde gerceklesmesi nedeniyle
oldukca 6nemli bir yere sahiptir. Clnkl son
olarak Kasim 2015'te Guiney Kore'nin basken-
ti Seul'de yapilan Japonya-Cin-Gliney Kore
Liderler Zirvesi, son yillarda artan ve Japon-
ya-Cin Sankaku (Diaoyu) adalar tartismasi,
Kore Yarimadasi Gerginligi, ABD ve Gliney
Kore'nin bolgede THAAD flize sistemini ko-
nuslandirmaya calismasi ve diger bdlgesel
sorunlardan dolayr durdurulmaktaydi. Ancak
son donemde Kuzey Kore'nin Gliney Kore'de-
ki Kis Olimpiyatlari'na katilmasi, Kuzey Kore
lideri Kim Yong-un'un Cin ziyareti (Bu ziyaret,
Kim Yong-un'un bilinen ilk yurt disi ziyareti-
dir) ile Glney ve Kuzey Kore liderlerinin tarihi
gorismesi gibi dnemli gelismelerden sonra
glindeme gelen Kore Yarimadasi'ndaki ba-
ns firsatinin, s6z konusu Japonya-Cin-Gliney
Kore Liderler Zirvesi'nin de tekrar yapilmasini
gerektirdigi ve buna imkan sagladigi séylene-
bilir. Diger taraftan ABD'nin, Cin ve Japonya
Uzerindeki ekonomik baskisini artirmasi da
taraflarin, s6z konusu Ucli zirveye ve bolgesel
ekonomik entegrasyona daha ¢ok dnem ver-
mesine neden oldugu sdylenebilir.

HABER-YORUM [ 7 R
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On May 8, 2018, leader of parliamen-
tary Yelg Alliance Nikol Pashinyan
was elected by Armenia’s National
Assembly as the country’s new prime
minister. In order to be elected, 42-ye-
ar-old Pashinyan needed at least 53
votes in the 105-seat parliament. In
a vote in the National Assembly, 59
parliamentarians backed Pashinyan
with 42 voting against. Pashinyan,
who headed the recent nationwide
protest movement that forced longs-
tanding leader of Armenia Serzh Sar-
gsyan to resign from the prime minis-
terial position, was the only candidate
for the post, which has become the
most powerful in Armenia following
the constitutional reform. During the
previous, similarly non-competitive
first round of voting held on May 1,

E .
oy
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LEADER OF
PARLIAMENTARY
YELQ ALLIANCE
NIKOL PASHINYAN
WAS ELECTED

BY ARMENIA'S
NATIONAL
ASSEMBLY AS THE
COUNTRY’S NEW
PRIME MINISTER.
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2018, Pashinyan lacked support from
the ruling Republican Party of Arme-
nia (RPA), which controls a majority
of 58 seats in the parliament. That
time, he received 45 votes, while 56
deputies from the RPA voted against.
However, the next day after the Na-
tional Assembly’s extraordinary sessi-
on the RPA announced its decision to
support Pashinyan during the second
round of the election.

There were a number of reasons for
the RPA to support Pashinyan's can-
didacy. Firstly, according to Armenia’s
constitution, in case the prime minister
is not elected by the majority of votes
after the second round of the electi-
on the National Assembly should be
dissolved, which was disadvantageous
for parliamentarians from the ruling
party. Moreover, after the National
Assembly voted against the leader
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of the mass protest movement, Pas-
hinyan called for peaceful protests to
take place nationwide asking his sup-
porters to continue acts of civil diso-
bedience. As a result, on May 2, 2018,
thousands of Armenians responded to
the call for the general strike, blocking
key roads and government buildings
across the country. For instance, in the
capital Yerevan demonstrators closed
entrances to several ministry buildings
and stopped traffic on the route to the
airport, disrupting the rail and metro
services. Protests also took place in
the second largest city of the country,
Gyumri, while in the city of Vanadzor
demonstrators blockaded the mayor’s
office and other civic buildings. Taking
into account all these facts, the RPA
chose to support Pashinyan's bid to
become a prime minister.

After taking the office, the oppositi-
on leader announced that his priority
would be to hold an early parliamen-

(315

THE PEACEFUL
VELVET
REVOLUTION
CLEARLY SHOWED
THAT THERE WAS
A HIGH DEMAND
FOR FAR-REACHING
CHANGES IN
ARMENIA'S
POLITICAL
ESTABLISHMENT.

tary election, which should make it
possible to rebalance the power in
the National Assembly dominated by
the allies of his predecessor. Howe-
ver, before appointing a new election
date, there is a need, as required by
the constitution, to form a new go-
vernment, which should prepare an
action plan for parliamentary deba-
tes within 20 days. However, there is
no guarantee that the RPA will furt-
her support Pashinyan’s political and
economic initiatives. In fact, the ruling
party endorsed Pashinyan for the pri-
me ministerial post only to preserve
the national unity of Armenia but it
has concerns about his ability to run
the country. Nevertheless, the so-cal-
led peaceful velvet revolution that
began with a non-violent march on
March 31, 2018 clearly showed that
there was a high demand for far-re-
aching changes in Armenia’s political
establishment, which suffered from
the crisis of legitimacy.

W\

www. theepochtimes.com
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s ABULKHAIRKHAN ZHUNISBEK

On May 7, 2018, Vladimir Putin was
sworn in for the fourth term as the
President of the Russian Federation
during the ceremony at the Grand
Kremlin Palace in Moscow following
his landslide victory in the presi-
dential election in March where he
had secured 76.6% of votes. No for-
eign leader attended the ceremony
with the majority of 5,000 guests
being the country’s senior officials,
lawmakers, prominent figures and
heads of the diplomatic missions
accredited to Russia. In the inaugu-
ral speech, Putin outlined his policy
priorities for the coming six years of
the presidency. According to him,
Russia’s “security and defense ca-
pabilities are reliably ensured” and
from now on the focus should be
shifted to promoting the econom-
ic and technological development
with the aim of turning the country

i¢

DURING HIS THIRD
TERM, PUTIN
PURSUED THE AS-
SERTIVE FOREIGN
POLICY TO PORTRAY
RUSSIA'S IMAGE OF
A GLOBAL SUPER-
POWER.

AsuaEypona

into the world's fifth largest econ-
omy up from its present 12th rank.
However, the current standoff with
the West will make achieving this
goal more difficult as the isolation
and economic sanctions present a
serious hurdle in diversifying and
modernizing the economy.

During his third term (2012-2018),
Putin pursued the assertive foreign
policy by annexing the Crimean pen-
insula from Ukraine in 2014, step-
ping up its presence in the Middle
East and engaging in an informa-
tional war against the West to por-
tray Russia’s image of a global su-
perpower. This great-power foreign
policy helped Putin to boost his own
approval rating up to the record lev-
el of 87% but heavily damaged the
economy due to the Western eco-
nomic sanctions aggravated by low
hydrocarbon prices. As a result, a
sharp decline in the living conditions
of Russian citizens and a growing
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wealth inequality can be observed in
the country that many view as the
main weaknesses of his rule. Putin’s
domestic political rivals, including
Alexey Navalny who was barred from
running in the presidential election
in March, have been eager to exploit
this and a day before the inaugura-
tion ceremony organized protests
across Russia against Putin’s new
term under the slogan “He is not our
tsar”. Therefore, there were specula-
tions that Putin might consider ap-
pointing Alexey Kudrin, the former
finance minister and liberal reform-
ist, to the post of the prime minis-
ter to lead changes in the economy
and restore the ties with the West.
Nevertheless, Putin nominated Dmi-
try Medvedev, who has been serving
as the prime minister since 2012,
for the new term. The State Duma,
Russia’s lower house of parliament,
confirmed Medvedev's appointment
overwhelmingly, voting 374 against

i¢

MANY VIEW A
SHARP DECLINE IN
THE LIVING CONDI-
TIONS OF RUSSIAN
CITIZENS AND A
GROWING WEALTH
INEQUALITY AS THE
MAIN WEAKNESSES
OF PUTIN’S RULE.

56 in favor of him. Observers view
this as yet another illustration of Pu-
tin's intent to favor continuity over
making any change.

There is also the issue of transit of
power since the Russian constitution
limits the presidency with two con-
secutive terms in effect baring Putin
from running again when his new
term ends in 2024. There are sev-
eral possible scenarios of what will
happen next. One is the extension of
his rule either by the constitutional
change that abolishes any term lim-
its or by staying in power in a differ-
ent role like he did in 2008 switching
to the premiership and returning
back to Kremlin in 2012. Another
option is to pass the helm of power
to a successor loyal to him. However,
the latter scenario is less likely to oc-
cur since it bears significant risks as
this may destabilize the ruling elite
and spark infighting among the rival
clans in Kremlin.

www. sputniknews.lt.com
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BANK OF ASTANA SET NEW TEMPORARY
RESTRICTIONS ON FINANCIAL

TRANSACTIONS

[ DANIYAR NURBAYEV

According to the press service of Bank of As-
tana, the bank has set new temporary rest-
rictions on its clients’ financial transactions.
The bank notes that the restrictions are set
due to liquidity shortages. The bank mana-
gement has stated that itis involved in nego-
tiations with the National Bank of Kazakhs-
tan (NBK) and some potential investors. In
addition, the bank is considering support
from other second tier banks and some state
owned development organizations.

The bank introduced initial restrictions on
the clients’ financial operations on April 22,
2018 to last until May 2, 2018. At that time,
the restrictions concerned only two types of

financial transactions. First, the bank restri-
cted its clients from transferring more than
200,000 tenge daily from their accounts to
other accounts. Second, clients were limited
to withdrawing only up to one million tenge
per week. The new limits cover more financial
transactions and will last until June 1, 2018.
There are eight newly set restrictions. For
instance, individual clients cannot withdraw
more than 100,000 tenge per month in cash
from ATMs or transfer more than 50,000 ten-
ge daily between different accounts. Further-
more, the bank has fully restricted the use of
credit cards. It is worth mentioning that the
bank has also restricted cashless payments.
The bank’s clients can only spend 100,000
tenge per month for their cashless payments
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using their debit cards.

The bank’s problems began after the
April 18, 2018 government meeting
devoted to the NBK's work, during
which President of Kazakhstan Nur-
sultan Nazarbayev stated that Exim-
bank, Bank of Astana and Qazaq
Banki were in poor financial condi-
tions. At the same time, the NBK re-
ported that Bank of Astana was fined
18.7 million tenge for the failure to
provide some information related
to the bank’s clients. It is important
to note that this information from
the authorities acted as a catalyst of
the bank’s problems. Because of the
statement made by the president
and the NBK report about the bank,
clients of Bank Astana started withd-

BANKNTRODUGCEDNNETTAIR
RESTTRICIONS @IN 1iHE @UidNS?
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THERE IS A HIGH
PROBABILITY THAT
BANK ASTANA WILL
JOIN THE LIST OF
KAZAKHSTAN'S
BANKRUPT BANKS
UNLESS ITS SHARE-
HOLDERS COME UP
WITH AN URGENT
RESCUE PLAN WITH
ASSISTANCE FROM
EXTERNAL PRIVATE
ENTITIES OR GOV-
ERNMENT INSTITU-
TIONS.

[RINANGVAL I IRAENS ON ARPRNIL 22,
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rawing their savings from the bank,
aggravating its liquidity shortage is-
sues.

Overall, it is clear that without capi-
tal injections from the bank’s existing
shareholders, finding new investors
or getting financial help from the
government the bank will not be
able to improve its current difficult
situation. As the bank lost its credibi-
lity, it will not be able to attract new
deposits or receive new loans from
the market. Therefore, there is a high
probability that Bank Astana will join
the list of Kazakhstan's bankrupt
banks unless its shareholders come
up with an urgent rescue plan with
assistance from external private enti-
ties or government institutions.
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s KANAT MAKHANOV

An interim agreement the Eurasian
Economic Union (EEU) and Iran on
establishing a free trade zone was
signed in Astana on May 17, 2018
within the framework of the annual
Astana Economic Forum. Minister
of National Economy Timur Su-
leimenov noted that for tradable
goods from Kazakhstan the Irani-
an market capacity was more than
$8 billion and that more favorable
terms would make it possible for
domestic producers to increase
exports to Iran by more than 30
times. In addition, an agreement
on trade and economic coopera-
tion between the EEU and China
was signed on the same day in
Astana. According to the Ministry,
this agreement will offer better
conditions for Kazakhstani com-
modities to access the Chinese

45

IRAN IS A LARGE
MARKET WITH THE
RAPIDLY GROWING
POPULATION OF
OVER 80 MILLION
PEOPLE AND THE
GDP OF $425 BIL-
LION.
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market contributing and enhanc-
ing trade cooperation. The minis-
ter also added that similar negoti-
ations with India, Egypt and Israel
were underway.

In case of Iran, this is a consider-
able progress in the way of reach-
ing a free trade agreement that
has been negotiated for a number
of years. In December 2016, for
instance, President Rouhani paid
visits to Russia, Armenia, Kyrgyz-
stan and Kazakhstan and signed
a number of documents covering
issues of bilateral cooperation.
The agreement with China is also
a continuation of the process that
began in 2015. In October 2017,
the Eurasian Economic Commis-
sion and the Ministry of Commerce
of China signed the Joint State-
ment on the Principal Completion
of the Negotiations on the Agree-
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ment on Trade and Economic Co-
operation during the meeting held
in the city of Hangzhou, China. The
realization of the Chinese Belt and
Road initiative remains one of the
primary objectives of the develop-
ment of this cooperation.

Iran is a large market with the rap-
idly growing population of over
80 million people and the GDP of
$425 billion. However, the trade
turnover between Iran and Ka-
zakhstan has been decreasing over
the last three years and was only
$552.6 million in 2017, which is low
taking into account the GDP sizes
and geographic proximity of the
two countries. Out of this amount,
$484.5 million accounts for exports
of Kazakhstan to Iran. 90% of these
exports consist of metal and cere-
als. Although Iran is one of the ma-
jor economies and political powers

(35

THE FREE TRADE
AGREEMENT IS
EXPECTED TO HAVE
A POSITIVE EFFECT
ON BILATERAL
TRADE BETWEEN

THE EEU AND IRAN.

on the Eurasian continent, its trade
relations with Kazakhstan and the
rest of the EEU countries are cur-
rently limited to few sectors. The
free trade agreement is expected
to have a positive effect on bilater-
al trade between the EEU and Iran.
The case of Vietnam can be illus-
trative in this regard and serve as
a story of success. Thus, from 2015
when the first agreement on free
trade was reached between the EEU
and Vietnam to 2017 the amount
of trade between Kazakhstan and
Vietnam increased by 2.6 times.
Moreover, exports of Kazakhstan
to Vietnam have grown much fast-
er than imports. As a result, the to-
tal trade of Kazakhstan with Viet-
nam ($542.7 million) is comparable
to that with Iran ($552.6 million)
in spite of the vast difference be-
tween the two countries in terms
of the geographical distance from
Kazakhstan.

HABER-YORUM [ 7 IR



AsuaEypona

B - B AKNAPATTbIK CAPANTAMA

Work Place wv Digital WWWéle‘millCnllialblﬂLCOIn
Smart Devices & Impulsive Demanding
Creatlve T age Confident

) ge
Future
3 Mlllennlals Cultural
“jAn1|| c
g Ambitious & Fqycated £
= iGen 2 (o)) o
£ 5 — GenerationY 3
2
a

Net Generation
Technology

Echo Bommers

Innovative

Modern

COLLECTIVE PORTRAIT OF MILLENNIALS

According to some sociologists, mil-
lennials, also known as Generation Y,
Digital Natives, Generation Me, are
a generation born approximately
between 1980 and 2000. Millennials
are the largest demographic group
of the world’s population, and the-
ir preferences, lifestyle and thinking
will determine the livelihoods and
global culture, as well as stimulate
economic strategies for the next 20-
30 years. Therefore, it is important
to clearly understand what charac-
teristics of this generation can sig-
nificantly affect the future and are
already affecting the existing reality
today. Currently, Asia has more than
1 billion millennials, and, in a broa-
der sense, developing countries are
home to 86% of the world’s millenni-
als. It turns out that the mentality of
the societies of the East or some part
of it will determine largely the future
state of humanity.

GULNAR NADIROVA
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MILLENNIALS
ARE THE LARGEST
DEMOGRAPHIC
GROUP OF THE

WORLD'’S POPULA-

TION, AND THEIR
PREFERENCES,
LIFESTYLE AND
THINKING WILL
DETERMINE THE
LIVELIHOODS AND
GLOBAL CULTURE,
AS WELL AS STIM-
ULATE ECONOMIC
STRATEGIES FOR
THE NEXT 20-30
YEARS.

Like every generation, millennials
have general and unique features
that make them different from their
predecessors. This is the first gene-
ration in history that has completely
plunged into the world of digital te-
chnologies (Digital Natives), a world
that has shaped its identity and cre-
ated strong political, social and cul-
tural attitudes. This leads to a high
education status for millennials, and
most of them believe that education
is an important factor for success in
life, and they are willing to take on
debts to get a coveted diploma. Mil-
lennials not only adapt to computer
and Internet services faster, because
they have always had them, but in
general they can quickly adapt to a
world that is undergoing rapid tech-
nological changes. Moreover, they
crave these changes, thereby pus-
hing technology producers towards
constant innovation.

A number of scientists dealing with
social and demographic problems



Asyadvrupa

believe that many stereotypes have been for-
med regarding millennials, and many of them
do not correspond to reality. Indeed, certain
statements that are true for one community
may not be confirmed in other historical, po-
litical and social conditions. Nevertheless,
it should be recognized that the overwhel-
ming majority of millennials consciously and
responsibly approach health, nutrition, eco-
logy, other social and economic problems.
Perhaps they are the most balanced conscious
generation to date. Apparently, this is due to
the fact that as a result of globalization the-
re is a much stronger sense of community,
both locally and globally, than ever before.
Millennials around the world are striving for
leadership, but their attitude towards a career
growth is very different. It does not matter in
Central and Eastern Europe, but titles are im-
portant for this generation in the Asian and
African communities. Millennials are generally
less religious than their predecessors, even in
the Middle East, judging from recent studies
in the region. Many of the millennial activists
who participated in the Arab spring are now
investing their energy in NGOs, not in political
parties.

Most millennials consider themselves global
citizens, who are responsible for making the
world a better place. Perhaps they are less
patriotic in the national sense of this concept
and more cosmopolitan, which allows them
to contribute to the common welfare of world
society. Respect for citizens regardless of their

ethnic, racial origin, religious affiliation, diver-
sity of values, rejection of social injustice, wil-
lingness to act to make the world a more just
and sustainable place, and responsibility for
their actions — these are the features that are
more or less perceived as a positive model of
this generation’s representatives.

At the same time, they are not deprived of
pragmatism and egocentrism (Generation
Me), as well as a constant thirst for mobility
and communication, mainly through social
networks. Their hobby for social networks se-
ems like a waste of time for older generations,
but we must admit that social media is a very
important tool in the modern world, the use of
which becomes a necessity for everyone. Mil-
lennials, however, report the highest levels of
stress and depression than any other genera-
tion at the same age. The supply of educated
workers is much higher than the demand for
them in the workforce, so the great number of
them are either unemployed or underemplo-
yed.

All of the above characteristics together, obvi-
ously, represent the most acceptable model for
survival in the modern world, with its political
instability, economic crises, and social cataclys-
ms of the 21st century. Unfortunately, the older
generations could not guarantee to those who
follow them a safe, comfortable and sustainab-
le existence, and it remains to be hoped that
millennials will be more successful in this res-
pect when they start to make decisions

ACCEPTABLE MODEL FOR SURVIVAL IN THE MODERN WORLD, WITH ITS POLITICAL

G G THE ABOVE CHARACTERISTICS TOGETHER, OBVIOUSLY, REPRESENT THE MOST

INSTABILITY ECONOMIC CRISES, AND SOCIAL CATACLYSMS OF THE 21ST CENTURY.
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On May 14-15, 2018, Kazakhstan host-
ed the ninth round of the high-level
meeting of the Astana process on
Syria after a five-month break, during
which Russia took the lead in the
peace efforts by organizing the Con-
gress of the Syrian National Dialogue.
In addition to the delegations of Iran,
Russia and Turkey, the three guarantor
states of the ceasefire regime, and the
United Nations (UN), the representa-
tives of the Syrian government and
armed opposition groups attended
the meeting. Observers from Jordan
also participated in the event, but the
United States did not take part in the
negotiations in Astana this time, de-
spite the hope expressed by Russia's
Presidential Envoy for Syria Alexander
Lavrentyev that the U.S. side would
choose not to “isolate themselves
from the political process”. During the

35

KAZAKHSTAN
HOSTED THE
NINTH ROUND OF
THE HIGH-LEVEL
MEETING OF THE
ASTANA PROCESS
ON SYRIA AFTER A
FIVE-MONTH BREAK
DURING WHICH
RUSSIA TOOK THE
LEAD IN THE PEACE
EFFORTS.
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first day, the parties engaged in bi-
lateral and multilateral consultations,
and a plenary session concluding the
talks was held on the second day. It
is worth mentioning that the talks in
Kazakhstan's capital took place amid
a backdrop of heightened tensions
in the Middle East caused by Israel's
military strikes against Iran’s forces in
Syria and U.S. President Trump's deci-
sion to withdraw from the Joint Com-
prehensive Plan of Action.

In their joint statement adopted fol-
lowing the meeting, Iran, Russia and
Turkey once again reaffirmed their
commitment to the sovereignty, in-
dependence, unity and territorial in-
tegrity of Syria. The guarantor states
underlined the importance of the
de-escalation areas, which were cre-
ated in accordance with the memo-
randum signed in Astana a year ago,
highlighting the key role that these
areas play in maintaining the ceasefire
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regime and reducing the level of vio-
lence in Syria. The parties welcomed
the second meeting of the working
group on the release of detainees/ab-
ductees, the handover of bodies and
the identification of missing persons,
which had been held prior to the As-
tana high-level talks with the partic-
ipation of experts from the UN and
the International Committee of the
Red Cross. It was emphasized that the
continuation of the working group’s
activities was necessary for building
confidence between the conflicting
parties.

In an unexpected move that demon-
strates Moscow's intention to intensify
its role in the peace talks, the parties
announced that the next high-level in-
ternational meeting on Syria would be
held in Sochi in July 2018. According
to Lavrentyev, “taking into account the
situation on the ground, the new real-
ities, we would like to give new mo-

e e e e e e
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FOR THE PURPOSE
OF ACHIEVING
INTER-SYRIAN
PEACE, IT WOULD BE
MORE DESIRABLE TO
CONTINUE HOLDING
MEETINGS IN KA-
ZAKHSTAN, WHICH
IS NOT INVOLVED IN
THE SYRIAN WAR.

mentum to further work, shifting the
focus more towards the political and
humanitarian components”. However,
the overall situation in Syria is far from
stabilizing, and restoring normal and
peaceful life in this country will require
more efforts and concessions from all
the interested parties. It is difficult
to predict if the Russia-initiated in-
ter-Syrian dialogue will be instrumen-
tal in advancing the peace settlement
as the constitutional committee that
was envisioned by Moscow as a pri-
mary mechanism of the political pro-
cess is still to begin its work in Geneva.
The Syrian armed opposition declared
that its delegation would boycott the
planned meeting in Sochi due to Rus-
sia’s military involvement in Syria and
active support of President Bashar
Assad. Indeed, for the purpose of
achieving inter-Syrian peace, it would
be more desirable to continue holding
meetings in Kazakhstan, which is not
involved in the Syrian war.

swire.files.wordpress.com
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UNITED STATES MOVES ITS
EMBASSY TO JERUSALEM

s ABULKHAIRKHAN ZHUNISBEK

On May 14, 2018, the United States
relocated its diplomatic mission in
Israel from Tel Aviv, where all other
foreign embassies are located, to Je-
rusalem. The move follows President
Donald Trump's December 6, 2017
decision to recognize Jerusalem as
the capital of Israel. To mark the oc-
casion, the inaugural ceremony was
held in the U.S. Embassy's temporary
building attended by about 800 peo-
ple, including Trump’s daughter Ivanka
Trump and son-in-law Jared Kushner,
some U.S. congressmen and dozens
of foreign ambassadors. According
to the U.S. State Department, at this
stage the embassy will be based on
the pre-existing U.S. consulate before
a permanent diplomatic compound
is built by the end of 2019. In a vid-
eo address to the ceremony partici-
pants, President Trump said that this
had been “a long time coming” and
stressed that the United States “re-

45

ACCORDING TO THE
U.S. STATE DEPART-
MENT, AT THIS STAGE
THE EMBASSY WILL
BE BASED ON THE
PRE-EXISTING U.S.
CONSULATE BEFORE A
PERMANENT DIPLO-
MATIC COMPOUND IS
BUILT BY THE END OF
2019.

mains fully committed to facilitating
a lasting peace agreement” between
Israel and Palestine. Observers, howev-
er, point out that this relocation harms
Washington's credibility as a mediator
in the long standing Israeli-Palestinian
conflict.

Taking into account the fact that both
Palestinians and Israelis claim Jerusa-
lem as their capital, a home to some
of their holy sites, the established pol-
icy of the international community
and the United States has been that
Jerusalem’s final status and borders
can only be decided during direct ne-
gotiations between the two sides. It is
precisely for this reason that since the
1979 Camp David Accords all the pre-
vious U.S. presidents serving in office
have refused to recognize Jerusalem
as the capital of Israel issuing waivers
suspending the Jerusalem Embassy Act
passed by the U.S. Congress in October
1995, which urges the federal govern-
ment to recognize the city as Israel’s
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undivided capital.

The White House argues that it still
upholds this approach and is not tak-
ing sides. In contrast to the stance of
the right-wing government of Israel,
which declares its unwillingness to
make any concessions over the city
and views it as "Israel’s eternal and
undivided capital”, Trump intention-
ally avoids mentioning Jerusalem
as an undivided capital explaining
the move as a mere “recognition of
reality”. It is also important to note
that the new embassy is situated far
from the Old City where all the con-
tested sites are located and lies be-
tween West Jerusalem, where Israel’s
government sites are based, and the
demilitarized zone. Considering Pal-
estine’s intention to make East Jeru-
salem the capital of its future state,
the location of the embassy should
not be consequential if the peace
process is restarted. This may suggest
that the United States remains com-
mitted to the idea of dividing Jerusa-
lem between Israel and Palestine.

45

NO MAJOR U.S.
ALLY IN THE WEST
SUPPORTED THIS
RELOCATION AS IT
IS CLEAR THAT AT
A TIME WHEN THE
REGION IS IN TUR-
MOIL THIS MOVE
IS COUNTERPRO-
DUCTIVE AND MAY
FURTHER ESCALATE
THE SITUATION.

However, the embassy'’s relocation sig-
nificantly increases the risk of a delay
in achieving a final peace agreement
acceptable to both sides, including a
two-state solution. Trump's decision
has evoked a heavy criticism from
the Palestinian authorities whose
chief negotiator Saeb Erekat said that
Washington was “no longer a partner
and a broker” and threatened not to
participate in any talks with the U.S.
participation. Ahead of the embassy's
opening ceremony violent clashes
erupted in the Gaza strip leading to
the killing of 43 Palestinians by Israeli
forces, which may have unpredictable
repercussions. In addition to the Unit-
ed States, Guatemala, Paraguay, the
Czech Republic, Honduras and Geor-
gia are due to move their embassies
to Jerusalem. At the same time, no
major U.S. ally in the West supported
this relocation as it is clear that at a
time when the region is in turmoil this
move is counterproductive and may
further escalate the situation.
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s KANAT MAKHANOV

In its report titled “The State of Food
Security and Nutrition in Europe
and Central Asia” for 2017, the UN
Food and Agriculture Organization
(FAO) admits that the European and
Central Asian countries have made
substantial progress in reducing the
prevalence of undernourishment.
However, the report also reveals that
over 5.2 million people in Central
Asia still do not get enough food.
Despite significant improvements
during the last decade, the situati-
on concerning undernutrition in the
region currently appears stagnant.
The prevalence of undernutrition is
almost entirely related to the Cau-
casus and Central Asia. Particularly,
Tajikistan has the highest prevalence
of undernutrition in Central Asia.

The report is based on an analysis
of a range of nutrition indicators

(35

THE UN FOOD

AND AGRICULTURE
ORGANIZATION'S
REPORT REVEALS
THAT OVER 5.2
MILLION PEOPLE IN
CENTRAL ASIA STILL
DO NOT GET ENOUGH
FOOD.
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of countries and aimed to promo-
te progress in achieving sustainab-
le development by 2030 providing
estimates of the number people
affected by undernutrition worldwi-
de. According to the report, during
2014-2016 more than 2.6 million pe-
ople in Tajikistan, or almost one third
of the population, were undernou-
rished. Interestingly, the prevalence
of undernourishment in Tajikistan
gradually decreased from 41.5% to
30.1% during 2004-2016. In absolute
terms, the number of people under-
nourished has decreased from 2.8
to 2.6 million. The situation might
sound even more contradictive if to
mention that 58% of the labor force
in Tajikistan work in the agricultural
sphere. The primary reason for that
is the low labor productivity in agri-
culture, which accounts for 27% of
the country’s GDP. Apart from that,
poverty of the population contribu-
tes significantly to food insecurity.
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For instance, Tajikistan has the lowest GDP
per capita in Central Asia barely reaching
$933. The rest of the regional countries show
relatively secure levels of undernourishment
with 6.4% of the population in Kyrgyzstan,
6.3% in Uzbekistan and 5.5% in Turkmenis-
tan. Kazakhstan appears to be the most food
secure country of the region with less than
2.5% of population being undernourished.
Relatively low levels of undernutrition in the
above-mentioned countries are largely due
to technical advancements in agriculture
and overall economic growth.

High prevalence of undernutrition in Central
Asia remains to be a serious challenge in the
context of sustainable development. Despi-
te some common causes like climate chan-
ge, land degradation and others, in case
of the Central Asian states the problem of
undernutrition is largely caused by specific
economic reasons and derived from policy-
making of their current leadership. Indeed,
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the problems of food security are not being
tackled properly in the countries of the re-
gion, especially those with high prevalence
of malnutrition where policies and measures
often turn out to be merely declarative. For
instance, the high concentration of labor in
agriculture in Tajikistan and Uzbekistan can
be explained by high real unemployment
rates that are usually much higher than of-
ficial rates. In most of the cases, agriculture
is the last resort for unskilled abundant la-
bor. Thus, insufficient nourishment is often
derived from low productivity and low in-
come of labor. Obviously, the issue of food
security necessitates efficient and compre-
hensive approaches and reconsideration in
the context of the sustainable development
strategy. The existing and potential negati-
ve conditions such as climate change, water
scarcity and the prevalence of natural disas-
ters will increase economic, social and other
costs of inefficient policies related to food
security in Central Asia.
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KAZAKHSTAN'S CURRENT ACCOUNT
DEFICIT IS THE LOWEST IN THE LAST

THREE YEARS

N DANIYAR NURBAYEV

According to the National Bank of
Kazakhstan (NBK), in the first quar-
ter of 2018 the country’'s current ac-
count deficit decreased by 93.21%
to $95 million from $1.4 billion in
comparison with the same period of
2017. Furthermore, it was also noted
that the current account deficit was
the lowest since the first quarter of
2015 when the deficit was about $4
million. It is worth mentioning that
before the plunge of the global oil
prices in 2014, Kazakhstan used to
have current account surpluses. For

35

BEFORE THE PLUNGE
OF THE GLOBAL OIL
PRICES IN 2014, KA-
ZAKHSTAN USED TO
HAVE CURRENT AC-
COUNT SURPLUSES.

example, the country had yearly cur-
rent account surpluses from 2010
to 2014, reaching the highest surp-
lus in the amount of $10.2 billion in
2011. Since 2015, the country has
been having current account deficits
every year. The highest current ac-
count deficit of $8.9 billion was rea-
ched in 2016.

The NBK also shows that the
country’s trade balance reached $5.3
billion in the first three months of
2018, which is its highest level since
the end of 2014 when the quarterly?
trade balance reached $6.3 billion.
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In a year, the trade balance grew by
23.3% from $4.3 billion in the first
quarter of 2017. It is also noted that
in 2017 the country’s annual trade
balance was $17.4 billion, which is
89.7% higher than in 2016. Despite
a significant growth in the trade ba-
lance in 2017, it is still significantly
lower than the level of 2014, when it
was equal to $36.2 billion.

The NBK reports that the country
had the financial account deficit
(excluding the NBK reserve assets)
in the amount of $600 million du-
ring January-March 2018. In the
same period of 2017, the country
experienced the financial outflow in
the amount of $1.6 billion. The outf-
low of the capital in 2018 was ma-

35

DESPITE A SIGNIFI-
CANT GROWTH IN
THE TRADE BALANCE
IN 2017, IT IS STILL
SIGNIFICANTLY LOW-
ER THAN THE LEVEL
OF 2014, WHEN IT
WAS EQUAL TO $36.2
BILLION.

inly due to the repurchase of global
depositary receipts of KazMunaiGas
Exploration Production by its parent
company, KazMunaiGas, to increase
its control.

Overall, the country's balance of
payments is improving, and the main
reason for such an improvement is
the growing oil prices. For example,
the average oil price (Brent) for 2016
was $40.68 per barrel, and it rose to
$52.51 per barrel in 2017. It is expec-
ted that in 2018 the average oil price
will reach $64.7 per barrel. Based on
this expectation, it is quite probable
that in 2018 Kazakhstan will have the
current account surplus for the first
time since 2014.

lexisnexis.co.uk
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Diinya Bankasinin raporunda, yeni
ortaya c¢ikan teknolojiler akimin-
da, "kisiden kisiye islemlerin ve bilgi
akislarinin gtivenilen bir araciya ihti-
ya¢ duyulmaksizin gerceklesmesini
saglayan dijital teknolojiler” olarak
aciklanabilecek blok zincirlerin yer al-
digi, bu teknolojilerin ayni zamanda,
ulkeler icin bir dizi politik zorluklari da
ortaya ¢ikardigi belirtildi.

Raporda, Avrupa ve Orta Asya bol-
gelerinde 6ngorulen ekonomik bu-
yumenin hizlanmasiyla birlikte bolge
ulkelerinin, yenilikgiligi saglamak ve
hizmet standartlarini yikseltmek ve
iyilestirmek igin yeni dijital teknoloji-
lerden yararlanmasi gerektigi vurgu-
landi. Bolgedeki politika yapicilarin
da eldeki potansiyelin tamamini aciga
¢ikarmakla birlikte yeni teknolojilere
iliskin aldatici olabilecek dustinceler
arasinda dogru bir denge kurmasi ve

ZHANDOS RANOV
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GURCISTAN'DA
VERGI MUAFIYET-
LERI VE DUSUK
ELEKTRIK FiYAT-
LARI SAYESINDE
KRiPTO PARA MA-
DENCILIGI SASIR-
TICI BiR SEKILDE
YAYILMISTIR.

https://:medium.com

politikalarin, vatandaslarin is glicti ve
Urtn piyasalarindaki artan esneklige
uyum saglamalarina yardimci olmasi
gerektigi kaydedildi.

Blok zinciri teknolojisinin ilk uygu-
lamalari, merkez bankalarina ihtiyag
duyulmaksizin dijital para Ureten ve
finansal kuruluslar olmaksizin 6de-
melerin yapilmasina olanak saglayan
kripto para birimleri olmustur. Krip-
to para degerlerinin asirn derecedeki
oynakligi bunlarin ulusal para birim-
lerine bir alternatif olarak uygula-
nabilirlikleri hakkinda stiphelere yol
acarken, kripto para madenciligi ile
iliskili elektrik maliyetlerinin giderek
yukselmesi de bir baska endise kay-
nagidir. Ancak bunun altinda yatan
blok zinciri teknolojisi, daha yaygin
bir sekilde kabul gérmektedir. Bol-
gedeki bazi hiukimetler, kamu hiz-
metlerinin daha gulvenli, seffaf ve
verimli hale getirilebilmesi amaciyla
dijitallestirilmelerine ve etkinlestiril-
melerine yonelik olarak blok zinciri
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teknolojisinin  Uzerindeki birtakim
denemelere simdiden baslamislardir.

Bu teknolojiler ayni zamanda, Ulke-
ler icin bir dizi politik zorluklari da
ortaya cikarmisti. One cikan zor-
luklar arasinda, finansal gozetimin
saglanmasi, kara para aklama, vergi
kacirma ve yasa disi islemler ile mu-
cadele konulari yer almaktadir. HU-
kiimetlerin kripto para madenciligi
icin gerceklesen cok yuksek elektrik
tiketimi sorununu da ele almalari
gerekmektedir. Blok zinciri tekno-
lojilerinde uzmanlasan yeni sirket
olusumlarinin nasil desteklenecegi
de yine hukUmetlerin ilgilenmesi
gereken kilit konular arasinda yer al-
maktadir.

Dinya Bankasinin raporunda, 6zel-
likle Orta Avrupa ve Tirkiye olmak
Uzere Avrupa ve Orta Asya bolgele-

https:// privatfinance.com
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BLOK ZINCIRi
TEKNOLOJISININ ILK
UYGULAMALARI,
MERKEZ
BANKALARINA
IHTIYAC
DUYULMAKSIZIN
DIJITAL PARA
URETEN VE FINANSAL
KURULUSLAR
OLMAKSIZIN
ODEMELERIN
YAPILMASINA
OLANAK SAGLAYAN
KRIPTO PARA
BiRIMLERI
OLMUSTUR.
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rinde ekonomik buylimenin glcli bir
performans gostererek son 10 yilin en
ylksek seviyesine ulastigi, azalan is-
sizlik ve ylkselen enflasyonla gelecek
doénemde bdlgedeki buylimenin hiz
kaybedebilecegini gosterdigi vurgu-
landi. Avrupa ve Orta Asya bolgelerin-
deki bircok Ulke, kripto para birimleri-
nin ve blok zincirlerin gelistirilmesi igin
uygun bir zemin teskil ettiklerini ka-
nitlamistir. Ornegin, Gircistan'da vergi
muafiyetleri ve dislk elektrik fiyatlar
sayesinde kripto para madenciligi sa-
sirtict bir sekilde yayilmistir. Gelecege
donlik olarak, devletin finansal goze-
tim saglamasi ve tiketicileri korumasi
en Onemli konulardan birisidir. Blok
zinciri teknolojileri, 6zel finans sektori
Uzerinde rekabetgci bir baski yaratirken,
kamuda da yaratici fikirleri ve yakla-
simlari tetiklemektedir.
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TASHKENT AND WASHINGTON PLEDGE

AsuaEypona

TO ENHANCE THEIR STRATEGIC

PARTNERSHIP

s DAUREN ABEN

On May 15-17, 2018, President of
Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev
paid an official visit to the United
States at the invitation of U.S. Pre-
sident Donald Trump. Mirziyoyev
has become the second Central
Asian leader to visit Washington
after President of Kazakhstan Nur-
sultan Nazarbayev who made his
trip in January 2018. On May 16,
the Uzbek President met with his
U.S. counterpart at the White Hou-
se, in what both parties hailed as a

35

THE RECENT OPEN-
ING OF UZBEKISTAN
CREATES FAVORABLE
CONDITIONS FOR
WASHINGTON TO
CONSOLIDATE ITS
RELATIONS WITH
TASHKENT IN VARI-
OUS FIELDS.

"historic meeting”. In his remarks to
reporters before the bilateral mee-
ting, Trump praised Uzbekistan as
a country that cooperates closely
with the United States, including on
trade and investment, as well as th-
rough the purchase of military equ-
ipment. President Mirziyoyey, in his
turn, thanked the United States for
supporting Uzbekistan's indepen-
dence, sovereignty and territorial
integrity since the early days of its
independence. It is noteworthy that
Mirziyoyev followed Nazarbayev's
example and complimented Trump
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for his “very outstanding results in
the economic sphere” congratula-
ting him on the adoption of the tax
reforms that help create new jobs.

In the joint statement titled “The
United States and Uzbekistan: La-
unching a New Era of Strategic Part-
nership” issued as a result of their
negotiations, the presidents exp-
ressed their resolve to strengthen
the bilateral relationship between
Washington and Tashkent “with a
new dialogue to reinvigorate the
2002 Declaration of Strategic Part-
nership, building on a broad range
of mutual priorities”. According to
the statement, Trump recognized
Uzbekistan’s “tremendous prog-
ress” on political, economic, and
social reforms, including the impro-
vement of the human rights situati-
on, under the leadership of Mirzi-
yoyev who declared that progress
in Uzbekistan was irreversible and
based on interests of the Uzbek pe-
ople. The U.S. side pledged assis-
tance to promote English language
education programs in Uzbekistan
and commended Tashkent's accre-
ditation of Voice of America. It was
also announced that the American
Councils for International Educa-
tion would soon start its activities
in Uzbekistan, which is expected to
promote educational cooperation
between the two countries.

While President Trump noted the
U.S.-Uzbek partnership in the fight
against terrorism in the aftermath
of the September 11, 2001 attacks,
President Mirziyoyev reaffirmed his
full support for Trump’s South Asia
strategy and presented Uzbekis-
tan’s initiatives concerning regional
security issues, including stability
in Afghanistan. The joint statement
highlights Mirziyoyev's efforts to
intensify intraregional cooperative

45

TRUMP RECOGNIZED
UZBEKISTAN'S “TRE-
MENDOUS PROG-
RESS” ON POLITICAL,
ECONOMIC, AND
SOCIAL REFORMS,
INCLUDING THE
IMPROVEMENT OF
THE HUMAN RIGHTS
SITUATION, UNDER
THE LEADERSHIP OF
MIRZIYOYEV.

dialogue in Central Asia, including
the expansion of trade and com-
mercial ties with Afghanistan, and
underlines the importance of the
C5+1 regional format. The parties
agreed to strengthen cooperation
against the common threats such
as international terrorism, extre-
mism, and drug trafficking, as well
as the mutual defense relationship
by implementing the first-ever fi-
ve-year plan of military cooperati-
on.

Economic issues were also in the
focus of attention of the U.S.-Uz-
bek high-level negotiations as Pre-
sident Mirziyoyev promised to cre-
ate a favorable investment climate
and open the country’s market for
U.S. businessmen. The parties iden-
tified agriculture, energy, finance,
chemicals, tourism, textiles, health,
and digital innovation as the pri-
ority fields for improved bilateral
trade, investment, and economic
cooperation, as well as agreed to
significantly increase the current
mutual trade volume from $210
million recorded in 2017. Following
the talks, the Uzbek delegation
and U.S. companies signed over
20 major business contracts worth
more than $4.8 billion. As President
Mirziyoyev indicated Uzbekistan's
intention to join the World Tra-
de Organization (WTO), President
Trump pledged technical assistance
to help Tashkent in liberalizing its
trade regime in accordance with
the WTO regulations.

During the remainder of his visit to
the United States, President Mir-
ziyoyev met with U.S. Secretary of
State Mike Pompeo and U.S. De-
fense Secretary James Mattis to
address prospects of mutual coo-
peration in foreign policy, defense
and security. He also held meetings

HABER-YORUM [ 20 D



B o0 B  AKNAPATTbIK CAPANTAMA

with a group of congressmen in the U.S.
Capitol to consider possibilities for strengt-
hening inter-parliamentary ties. Mirziyoyev
also visited the Word Bank Headquarters in
Washington to discuss the joint program
of cooperation with President of the World
Bank Group Jim Yong Kim.

It appears that both Uzbekistan and the
United States attempted to make the most
of Mirziyoyev's visit by emphasizing shared

interests and focusing on common chal-
lenges. The recent opening of Uzbekistan,
which the United States views as the poten-
tial political and economic leader of Cent-
ral Asia, creates favorable conditions for
Washington to consolidate its relations with
Tashkent in various fields. There are a num-
ber of unused opportunities that, if used
effectively, will pave the way for mutually
beneficial bilateral cooperation.

www.eurasianet.org
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CARGOTURNOVER OF RUSTIA'S
CASPIAN SEAPORTS

In mid-May 2018, the administration
of the Makhachkala Commercial Sea
Port officially announced that since
the beginning of 2018 the port han-
dled 1.01 million tons of cargo, which
is 73% of its total cargo turnover in
2017. The throughput of the Russian
seaports in the Caspian Sea since
the beginning of the year increased
by 47% compared to the same pe-
riod of 2017 and amounted to 1.7
million tons of cargo. During Janu-
ary-April 2018, the amount of grain
shipped to Iran increased almost
fivefold compared to January-April
2017, reaching 175,000 tons. More-
over, there was a positive dynamics
in the growth of liquid bulk cargo
transshipment via the Makhachkala
port. In four months of 2018, more
than 680,000 tons of oil were han-
dled by the port, which is almost 2.5

LIDIYA PARKHOMCHIK
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THE THROUGHPUT
OF THE RUSSIAN
SEAPORTS IN THE
CASPIAN SEA SINCE
THE BEGINNING OF
THE YEAR INCREASED
BY 47% COMPARED
TO THE SAME PE-
RIOD OF 2017 AND
AMOUNTED TO 1.7
MILLION TONS OF
CARGO.

www.m-kala.ru

times higher than in the same period
of last year.

The figures mentioned above
demonstrate that the Makhachkala
Commercial Sea Port managed to
restore the volume of cargo traffic
after the dramatic decline in 2017.
Indeed, against the backdrop of the
steady growth of the cargo turnover
in other ports of Russia, the Caspi-
an ports, including the Makhachkala
port, experienced a significant drop.
For instance, in 2016-2017, due to
the oil losses and other issues in the
process of transshipment from tank-
ers to the oil terminal of Dagneft-
eproduct for further transportation
via the pipeline to the Novorossiysk
port, the Makhachkala port's major
partners rerouted oil deliveries via
the Baku port.

The Russian ports of the Caspian
basin have been suffering from the
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falling freight turnover since 2011.
In fact, the total capacity of Russia’s
Caspian ports exceeds 20 million
tons per year, however, in 2016, the
Caspian ports handled only 6 million
tons of cargo, while in 2017 the to-
tal cargo turnover decreased to 3.9
million tons, showing a 34.1% reduc-
tion. The freight turnover dynamics
have changed since the beginning
of 2018. However, it should be high-
lighted that the mentioned positive
changes look encouraging not be-
cause of significant improvements
in the port's management strategy
or the enlargement of facilities, but
because of restoring confidence in
the port's administration after acting
head of Dagestan Vladimir Vasilyev
initiated efforts to fight corruption

il Illm-"“ l.;.
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DESPITE THE IMPRES-
SIVE GROWTH RATES,
THE INCREASE IN THE
TOTAL CARGO TURN-
OVER IN THE CASPI-
AN BASIN SHOULD
NOT BE PERCEIVED
AS A FULL-SCALE
RESTORATION OF
TRADING ACTIVITY
IN THE REGION.
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focusing on breaking down well-es-
tablished clan-corporate relations in
the republic.

Therefore, it could be concluded
that despite the impressive growth
rates, the increase in the total car-
go turnover in the Caspian basin
should not be perceived as a full-
scale restoration of trading activity
in the region. In fact, the Astrakhan
and Olya ports are still experiencing
the throughput reduction. As a re-
sult, in order to intensify cargo flows
via Russia’s ports in the Caspian Sea,
there is a need to significantly im-
prove the Russian-Iranian trade, fo-
cusing on the implementation of the
recently approved strategy for the
development of the Caspian Basin
ports.
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MALFUNCTIONED KYRGYZ POWER
PLANT TURNS POLITICALLY TOXIC

On May 17, 2018, the Kyrgyz parli-
ament, Jogorku Kenesh, concluded
its hearings of the results of the
inquiry by the interim parliamentary
commission into the January 2018
power plant accident that left many
residents of Bishkek without heat in
the middle of the cold winter. Short-
ly before the accident occurred the
power plant had undergone a major
overhaul at the cost of $386 million
financed by the Chinese money. The
parliament commission established
in the wake of the accident scrutini-
zed the causes of the plant malfunc-
tioning and whether the loan money
was properly spent. At the conclusi-
on of the hearing at which the com-
mission presented its findings, the
parliament adopted a decree that

ABULKHAIRKHAN ZHUNISBEK
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THE INTENSE PARLIA-
MENTARY SCRUTINY IS
VIEWED AS A FALLOUT
OF THE ONGOING
POWER STRUGGLE
BETWEEN INCUMBENT
PRESIDENT SOORON-
BAI JEENBEKOV AND
HIS PREDECESSOR AL-
MAZBEK ATAMBAYEV.

among other things recommends
the law enforcement bodies, within
a period of three months, investiga-
te further if the senior Kyrgyz offici-
als, including ex-president Almazbek
Atambayev and former prime minis-
ter Sapar Isakov, had lobbied China’s
Tebian Electric Apparatus to land the
contract. As things now stand, there
are also questions related to the lack
of the project’s feasibility study and
its inflated costs. One paragraph of
the document also envisages draf-
ting the legislation that allows strip-
ping the ex-president of immunity if
he is found guilty. Overall, this inten-
se scrutiny is viewed as a fallout of
the ongoing power struggle betwe-
en incumbent President Sooronbai
Jeenbekov and his predecessor Al-
mazbek Atambayev.

HABER-YORUM [ o3 D



B o2 B  AKNAPATTBIK CAPANTAMA

The three-year long modernization
works at the Bishkek power plant
started in 2014 and were overseen
by Atambayev who approved a si-
zable loan agreement with China’s
Eximbank following the visit of Chi-
nese President Xi Jinping in 2013.
The accident took place in less than
six months after the overhaul project
carried out by Tebian Electric Appa-
ratus had been competed. Although
subsequently it was established that
the malfunctioning occurred in a part
of the plant that had not been cove-
red by the modernization and seve-
ral persons responsible for managing
the works were detained for the em-
bezzlement, the parliament nevert-
heless conducted its own separate
investigation. The timing of the par-
liamentary inquiry coincided with the
rift that emerged between the former
allies, Jeenbekov and Atambayev. In
2015, when the Audit Chamber of Ky-
rgyzstan issued a report raising the
similar charges it went almost unno-

45

THE FACT THAT
ATAMBAYEV WAS
PLACED IN THE
LIST OF OFFICIALS
WHO MAY BE
RESPONSIBLE
FOR THE POWER
PLANT ACCIDENT
INDICATES THAT
THE BALANCE

OF POWER HAS
TILTED IN FAVOR OF
JEENBEKOV.
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ticed. Now, however, the issue receives
increased attention and comes at a
time when Atambayev is no longer in
power. After he stepped down in No-
vember 2017 at the end of his single
permissible six-year term, a number
of his top-ranking security apparatus
appointees, namely, Prosecutor Gene-
ral Indira Joldubayeva and Head of the
State Committee for National Security
Abdil Segizbayev, were dismissed, and
it looks the politics is at play in the
whole process, with the power plant
case serving as a pretext to neutrali-
ze the former president. The fact that
Atambayev was placed in the list of of-
ficials who may be responsible for the
power plant accident by the decision
of the Kyrgyz parliament, where the
Social Democratic Party of Kyrgyzstan,
the party he chairs, holds the majority
of seats, indicates that the balance of
power in Kyrgyzstan has tilted in favor
of Jeenbekov. This means that the po-
litical future of Almazbek Atambayev is
dubious, to say the least.
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BRENT OIL PRICE REACHED ITS
HIGHEST LEVEL SINCE OCTOBER 2014

I DANIYAR NURBAYEV

On May 17, 2018, the oil price (Brent)
reached $80 per barrel, which is the
highest price level since October
2014. Since the start of the year, the
oil price grew by 21.2% from $66 per
barrel, and since the start of May
2018, it went up by 9.6% from $73
per barrel. There are several reasons
for the significant increase in the oil
price. The latest factors that affect-
ed the oil price were U.S. President
Donald Trump's withdrawal from the
Iran nuclear deal and the deepening
economic crisis in Venezuela.

Since the beginning of 2016, the oil

35

THE LATEST FACTORS
THAT AFFECTED

THE OIL PRICE WERE
U.S. PRESIDENT
DONALD TRUMP'S
WITHDRAWAL
FROM THE IRAN
NUCLEAR DEAL AND
THE DEEPENING
ECONOMIC CRISIS IN
VENEZUELA.

price has been growing gradually
with some minor fluctuations. The
main factor that has been affecting
it was the oil freeze deal between
OPEC countries and other main oil
exporting nations. However, it was
not expected that the deal would
increase the oil price up to $80 per
barrel because the production cut
from the main exporting countries
was expected to be offset by asser-
tive activities of U.S. oil producers.

The U.S. withdrawal from the Iran
nuclear deal, known as the Joint
Comprehensive Plan of Action, was
one of the latest reasons of the oil
price surge. It is important to note
that the U.S. sanctions on Iran are
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not active yet, and companies have
from 90 to 180 days to wrap up
their operations related to Iran, but
speculative expectations have ratch-
eted up the oil price.

Another latest factor that signifi-
cantly affects the oil price today is
a contraction of oil production in
Venezuela. Despite having one of
the largest oil reserves in the world,
the country is struggling to produce
oil, because of corruption, the debt
crisis and poor oil infrastructure. For
instance, in April 2018, the country
produced 1.43 million barrels per
day, while in 2016 and 2017 the
country’s average oil production was
2.15 million barrels per day and 1.91
million barrels per day, respectively.
Furthermore, it is expected that the

35

SINCE THE BEGINNING
OF 2016, THE OIL
PRICE HAS BEEN
GROWING GRADUALLY
WITH SOME MINOR
FLUCTUATIONS.
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United States might impose sanc-
tions on Venezuela's exports of oil,
which constitutes 95% of the coun-
try's total exports, which will surely
deepen the already severe domestic
economic crisis.

Overall, if the United States does not
change its view on the Iran nuclear
deal and if Venezuela cannot over-
come its crisis, it is expected that the
oil price will not decrease seriously
in the short term. However, there is
also a probability that the oil price
will not grow significantly above its
current level, because now it sup-
ports the growing oil production in
the United States, and the resulting
increase in oil supply will restrain the
price.

www.businessfirstm ‘dg‘dZi ne.com.au
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NEW MAY DECREE OF PRESIDENT
PUTIN WILL COST 25 TRILLION RUBLES

s KANAT MAKHANOV

On May 23, 2018, Prime Minister of
Russia Dmitry Medvedev instruct-
ed the Ministry of Finance and the
Ministry of Economic Development
to find sources of funding for the
national projects envisaged by the
newly adopted May presidential
decree before July 6, 2018. Ac-
cording to preliminary estimates,
the implementation of the initial
stage of the decree requires 8 tril-
lion rubles (~$129 billion), whereas
the entire initiative would need 25

G

THE MOST AMBI-
TIOUS TASK SPECI-
FIED IN THE DECREE
IS RUSSIA'S ENTRY
INTO THE LIST OF
THE FIVE LARGEST
ECONOMIES OF

THE WORLD WHILE
MAINTAINING INFLA-
TION UNDER 4%.

trillion rubles (~$403 billion) to be
carried out. Thus, the responsible
ministries and their departments
have to prepare proposals and
plans ensuring the fiscal balance
of the regional budgets before the
July 6 deadline.

President Vladimir Putin formal-
ized these national objectives in his
message to the Federal Assembly
on March 1, 2018. The document
consists of 12 priority projects that
the government should develop or
adjust before October 1 this year,
which are related to demography,
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health, education, housing, ecology, safe
and high-quality roads, labor productivi-
ty, science, digital economy, culture, small
and medium-sized businesses, and ex-
ports. Apart from that, the decree also
includes "national development goals” to
be achieved by 2024. These are the pop-
ulation growth, life expectancy increase

(to 78 years by 2024 and to 80 years by
2030), consequent growth of real income
per capita and pensions, poverty reduction
and improvement of living conditions cov-
ering at least five million Russian families
each year. The most important objective
specified in the decree is the accelerated
advance in the technological development
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of the Russian Federation mainly through
increasing the number of innovative orga-
nizations by 50%. However, the most ambi-
tious task specified in the decree is Russia’s
entry into the list of the five largest econ-
omies of the world while maintaining infla-
tion under 4%. In total, the new decree has
about 150 goals and objectives, whereas

WWW.Sup: eromsk.ru

the previous May decree of 2012 contained
190 tasks.

If to analyze the current economic reality
Russia lives in and the fiscal balances of its
regions, it becomes clear that the imple-
mentation of the new May decree might
well be the most difficult challenge during
the next six years of Putin’s rule. First of all,
the financial burden of the implementation
of the decree will be put on the regions
that are heavily indebted nowadays. The
combined debt of the regions of Russia is
about 2,263 billion rubles (~$36.5 billion),
and 21 regions have already exceeded the
80% limit of their debt to revenue ratio,
while seven more regions have debt stocks
exceeding 100% relative to their region-
al budget revenues. The good intentions
of the federal government to implement
social programs has in fact led to the op-
posite result necessitating the spending of
regional budgets on tasks dictated by Mos-
cow. It does not require special expertise to
understand that the new May decree is not
compatible with the current economic real-
ity of Russia. Evidently, the fiscal conditions
and freedoms of the regions in Russia will
further deteriorate within the next six years
when they will attempt to accomplish the
new orders of the federal government.

45

IT DOES NOT REQUIRE SPECIAL
EXPERTISE TO UNDERSTAND
THAT THE NEW MAY DECREE
IS NOT COMPATIBLE WITH THE
CURRENT ECONOMIC REALITY
OF RUSSIA.
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23 NISAN 2018 TARIHINDE TUBAV
BASKAN YARDIMCISI VE TUBITAK
TEKNOLOJI VE YENILIK DESTEK
PROGRAMLARI BASKANLIGININ
BASUZMANI DR. FATIH M. SAHIN
’AVRASYA BiLIM INSANI VE Gi-
RISIMCILERINE YONELIK DESTEK
IMKANLARI” KONULU SEMINER
VERDI.

2018 XbI/IAbIH, 23 COYIPIHAE
TUBAV (TURK BILIM ARASTIRMA
VAKFI - TYPIK FbI/IbIM 3EPTTEY/IEP
KOPbI) BACLUbICHIHbIH, OPbIHBA-
CAPbI XXSHE TUBITAK TEXHOJ1O-
A XKSHE XAHABIKTbI KOMLAY
BAFAP/IAMAJIAPBl BOIMIHIH
BEAC MAMAHbI IOKTOP ®ATUX
MEXMET LUAXMH «EYPASUAZLA
FbIZILIMAAP MEH KSCIMKEP/IEPTE
BAFBLITTAZIFAH KOJIAY/IAP» ATTI
TAKbIPBINTA CEMUHAP ©TKI3/L

Aszuslypona

[oxTop Patnx Mexmert LLlaxvH cemuHap 6acbiH-
fia e3 eMipbasiHbIHa KbICKALLIa TOKTa/bIN ©TTi Xa-
He Eypasus aliMafblHa KaTbICTbl YATTbIK XXoHe
xanblkapanbik aeHreiaeri TUBITAK 6afaapnama-
Napbl MeH rpaHTTapbl XaliblHAa SHrMECIH epbiT-
Ti. Typki @neMiHze BiniMre, >kaHalUbLIAbIKKa XaHe
XacTapfa KaTbICTbl TakbipbinTapaa TUBAV ko-
pbl ©TKI3reH Lapanap XanblHAa KeHiHEH aKna-
pat 6epai.

TypiK FbIBIM-TEXHONOTUACHI XXYMECIHIH, ai
Ae 6osca ecki XyMeMeH XXYMbICbIH Xa/facTbl-
PbIN Kefe XaTKaHblH TiAre TMeK eTKeH JOK-
Top LaxmH, kasipri TaHa ocbl TypacbiHAa Typ-
Ni nikipTanactap Tybin >XaTkaHblHa TOKTanAbl.
Typki anemiHge FblibIM MEH TEXHONOTUAHBIH, He-
ri3ri GafbITTapbl MEH Xaambl XafAanbl Typanbl
ManiMeTTepMeH Benicin, ocbl bafbiTTa TybIHAaFaH
KVbIHABIKTAP XalibiH Ko3fazsl. TUBITAK yiibiMbI-
HbIH, Xa/blkapanblk bafaapiamanapsa 6acbiM-
Ablk, 6epin ekixkakTbl, kerxakTbl, Eypona Ogafbl
(EO) FbIIbIM MeEH TEXHONOMMAHBI faMbITyFa ap-
HaNfaH KypbinbiIMAbIK Hafaapnamacki, BIDEB
>aHe TEYDEB 6afgapnamManapbl Typasbl >KaH-
XaKTbl MaFnymatTapmer 6esicti. TUBITAK yiibl-
MbIHbIH, LWeTengepre 6apaTbiH HeMece LUEeT en-
AepAeH kenin Typkuaaa 3epTrey >KyMbiCTapbIMeH
aliHanblcaTblH fasblMZap MeH Kacinkepaepre
rpaHT 6esy, oKy aKbiCbl, >KaTaTblH OPbIH LUbIfbl-

HbIH TeJey CUAKTbl Macenenepre TokTabin, Ocbl
HafbITTafbl apHalibl Hafaapiamanap Typasbl ai-
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Seminere kendi 6zgecmisinden kisaca s6z ede-
rek baslayan Dr. Fatih M. Sahin, Avrasya'ya yonelik
ulusal ve uluslararasi diizeyde TUBITAK program-
larini ana hatlaryla aciklayip, Turk Diinyasinda bi-
lime, yenilikcilige ve genclige yonelik gerceklesti-
rilen TUBAV'In etkinliklerini de anlatti.

Turk bilim teknoloji sisteminin hala eski sistem ile
devam ettigine isaret eden Dr. Sahin, bugtinlerde
bu konunun tartismalarla gtincelligini korudugu-
nu belirtti. Tirk Dlnyasinda bilim ve teknolojinin
ana hatlan ve semasi hakkinda da bilgi veren Dr.
Sahin, gelisim sirecinde karsilasilan birtakim so-
runlari da dile getirdi. TUBITAK'in uluslararasi prog-
ramlarina dncelik vererek, ikili, cok tarafl, Avrupa
Birligi (AB) cerceve, BIDEB ve TEYDEB programlari
hakkinda detayl bilgiler verdi. TUBITAK'in yurt di-
sina gidecek veya yurt disindan Turkiye'ye gelecek
basarili bilim insani ve girisimcilerin burs, grenim
gideri, barinma masraflari vb. konulara deginerek,
bu konularda kurumun destek programlari uygu-
landigini belirtti. Son zamanlarda Turkiye ile bah-
si gecen konularda en ¢ok Azerbaycan, Kirgizistan
ve Kazakistan'la ortak isbirligi anlasmalarinin imza-
landigini agiklayarak, gelecekte bilim ve teknoloji
konularinda daha ¢ok bahsi gegen Ulkelerin basa-
ril olacagina inandiginin altini gizdi.

Seminerin devaminda AB cerceve programla-
r kapsaminda isbirligi konusunda bilgi veren Dr.

TbiN oTTi. COHfbl yaKbITTapAa OCbl aTasfaH bafbiTTa
TypkuameH katap O3ipbaiixaH, KplpfbiacTaH xa-
He Ka3akcTaHMeH bIHTbIMaKTaCTbIK KeniciM-LuapT-
Tapbl XacasiblIn, KefeLlekTe fblibiM MEH TEXHOIO-
rmaja atbl aTanfaH eNfepAiH, 30p XKeTICTiKkTepre
YKETETIHIHE KSMI/I CEHETIHIH XeTKi3Z|.

CoHbimveH Katap, Patnx M.LLaxuH, Eypona Opafbl
(EO) fbinbIM MeH TEXHONOTUAHBI JaMbITyFa ap-
HanfaH KypbUibIMAblK HafAapaamMachl asacbiH-
Aa bIHTbIMAKTACTbIK LLapanapbl Typanbl Mafay-
maT bepin, TypkuaHbiH 2002 XxbiigaH 6epi
EO-fa MyLle ensepMeH CepikTecTik XXyMblCTa-
PbIHbIH, XXeMICTi ekeHiH atan eTTi. KomnaHwanap
MeH kacinkepsaep EO apHaibl bafgapnamana-
pbiHaH KoaAayFa ne 60bIn, Anacrnopa apacbiHaH
WbIKKaH 3epTTeyLUi fanbiMAap Aa OCbl CbiHAbI
HafraapiamanapzaH narganaHy MyMKiHAiriHe ve
ekeHiH anTTbl. Congan-ak, Letengepaeri Typikrep
>KOHE TybIC KaybIMAACTbIKTapab! kongay bafaap-
Namanapbl cnakTbl 6acka Aa yrbiMAapabIH Konaay
HarfapnamanapbliHa TOKTaAAbl.

Kasipri TaHga TUBAV KopbiHbIH XacTapfa Ka-
TbICTbI TaKbIpbINTapFa 6acbiMApbIK, TaHbITbIM, OChI
HafbITTa XKYMbICTAP XXYPri3eTiHIH Tiare Tnek et-
keH LLlaxvH, 3HepreTVKa canacbl 60MbIHLLA Fbl/ibl-
MU-TaHbIMAbIK >YpPHan LWblfapaTblHbIH aTan
oTTi. bacbl/bIM LWeTenaeH KeareH fanbimzap Ta-
panbiHaH KbI3blFYLUbIIbIKKA e Aei Kene, OCbl
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Sahin, Turkiye'nin 2002 yilindan bu yana AB Uyesi
Ulkeler ile isbirligi sirecinin olumlu gittigini dile ge-
tirdi. Firma ve girisimcilerin AB Programlarindan is-
tifade ettigini belirterek, diaspora faaliyetleri aras-
tirmacilarinin da programlardan gesitli sekillerde
yararlanabildiklerini ifade etti. Buna ek olarak Yurt
Digi Turkler ve Akraba Topluluklar’nin destek prog-
ramlari gibi diger kurumlarin programlari hakkin-
da da genis bilgi verdi.

Glnimizde TUBAV'In daha ¢ok genclere yéne-
lik faaliyetler yaptigini vurgulayan Dr. Sahin, ener-
ji alaninda bilimsel dergilerinin de oldugunu ifade
etti. Bu derginin, yurt disindan gelen akademis-
yenlerin de ilgisini ¢ektigini belirten Dr. Sahin, bu

AsuaEypona

cercevede uluslararasi akademik toplantilar di-
zenlediklerini de sdzlerine ekledi.

Seminerin sonunda katilimcilar TUBAV'in faaliyet-
leri konusunda goris alisverisinde bulunup akilda
kalan sorulara cevaplar aradilar.

HafbiTTa FbIbIMU aKaZeMUsANbIK, CEMUHapaap
MeH JileHrenek yCTenaepsai TypakTbl Typae Xyp-
ri3in OTbIpaTbIHbIH ANTTLI.

CemuHap coHpiHaa katbicywbinap TUBAV kopbl-
HbIH, LIapanapbl Typasbl 63 CypakTapbliH KOWbIN
nikipnepimeH 6enicri.
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PROF. DR. ILBER ORTAYLI “TURK
DUNYASI VE TURKOLOJI CALIS-
MALARININ GUNCEL MESELELERI”
BASLIKLI KONFERANS VERDI

MPO®ECCOP, AOKTOP NJ/IbBEP OP-
TANNBIHBIH, «TYPKI 9/TEMI XXOHE
TYPKITAHY/ZbIH, ©3EKTI MoCEJIE-
JIEPI» ATTbl KOH®EPEHLUWACHI

flber ORTAYLI:

Devletli Baskonsolosum, Hanimefendi, Cok
Degerli Ahmet Yesevi Universitesi ve Na-
zarbayev Universitesi Temsilcileri, Sevgili
Meslektaslarim, Hanimlar, Beyler, Sevgili
Ogrenciler!

Buguin Turkoloji'nin umumi meseleleri Gize-
rinde bir konusma yapmak icin davet edil-
dim. Umumi konusmalar tabi ¢ok spesifik

Nnbbep Opraiinbi:

KypMeTTi KOHCyn Mblp3a, KypMeTTi fcaym
yHuBepcuTeTi MeH HasapbaeB yHuBepcu-
TETIHIH, eKinjepi, KypMeTTi apintectep, Xa-
HbIMJApP MeH Mblp3anap, CTyaeHTTep!

MeH 6yriH TypKiTaHyablH, ©3eKTi Macenenepi
Typanbl 6basHAaMa >acay YLUiH ajAapblHbi3fa
Kenin oTbIPMbIH. OpWHe, Xaanbl basHiama
eTe epekiwe 6onap. Ocbl opaliga ci3zepaiH
Ha3zap/iapblHpbI3abl  Kenbip >kanTrapfa ay-
AAPFBIM Keneai.

bipiHwiaeH, MoHFon-TaTapnapablH, Pecei
XepiH >aynan anybl Typaibl CO3 KO3fafaH-
fla  «MOHro/N0-TaTapCcKOe  3aBOEBaHME>,
«MOHTONI0-TAaTapCkoe Wro» Aern anTtbliagbl.
Bynaii ality kate. «<MoHrono-Tropkckoe» aen
anTy KaxeT. byn xepae «TypeLkoe» emec,
«THOPKCKOE» JAen auTKaH AypbiC, OUTKEHI Ta-
Tap/aap MOHFOAZAPAbIH, YAKeH Bip Taknachl
6onbin Tabblnagbl. Pecenai >xaynan anfaH-
[apAblH, apacbliHAa MOHfoNZap as, KepiciH-
LWe KbiMwak, Typkinepi kebipek 6oaabl. Onap
6yriHri KaszakctanHaH, CibipaiH OHTYCTIrHEH,
MoHFovsagaH KenreH TypKi Talnmanapbl —
KbinwakTap. byriHae Tatap xajkbl apacbiHAa
«TaTap» AereH atayabl yHaTnantbiHAap 6ap.
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IC-LUAPANIAP

olur. Bazi teferruat addedilen noktalara dik-
katinizi cekmek istiyorum.

Birincisi, Rusya’nin istilasindan bahsedildigi
zaman “Zavoevaniye Mongol'skogo Turk-ta-
tarskogo” diye basliyor, “"Monument Mon-
golsko-Tatarskoy Igo” deniyor. Bir kere bu
yanhs bir ifadedir. Mongolsko-Turkskogo
demek lazim, Turetskoye demiyorum ama
Turkskoye demek lazim, ¢linku Tatarlar, bir
blylik Mongol kabilesidir. Rusya'yl istila
edenlerin icinde Mogollar azdirlar, onlarin
yaninda daha cok Kipgak dedigimiz Turkler
vardir. Hepsi buglnki Kazakistan'dan, Si-
bir'in glineyinden, Mongoliya'nin bitisigin-
den gelen Turk kabileler Kipcaklardir. Bugiin
bu Tatar ismini taslyanlar kismen o ismi be-
genmiyorlar. Kazan Tataristan Cumhuriye-
tinde alimler ve intelijansiya bu ismi begen-
miyor, kendilerinin Bulgar olduklarini iddia
ediyorlar. Bulgarlar Cuvaslar dogru degildir.
Fakat Tataristan'in Tatar olmadigi da dogru-
dur. Bu ismin degismesi lazim, Kirim Tatarlari
da bunu soyliyorlar. Bu yanlis bir ifadedir.

ikincisi, bir baska yanlis ifade, Mogollar ve
Tarkler ayni kdkten degildir. Mogolca bizimle
akraba gruptandir. Ama bu akrabalik Fince,
Macarca, Kore gibi, Mancu gibi ve Mogolca-
nin Tirklerle olan akrabaligi kadardir. Halbu-
ki biz ne diller konusuyoruz, bazi konularimiz
benziyor, lUgatlar, yani sozler, slovar tiru ifa-

AszusEypona

TatapctaH PecnybavkacbiHaafbl  fanbiMAap
MeH 3uanbiiap 6yn atayapl yHaTnangbl, onap
e3fepiH bynfap aen atangbl. An, Bynrapnap
yyBawTap emec. [lereHmeH, TatapcTaH xaskpl
TaTap emMec eKeHAiri ae aypsbic. bya atayapl e3-
repty kepek, KpipbimM TaTapiapbl Aa 6yHbl an-
Tagbl. Byn KaTte TyYKbIpbIM.

EkiHwigeH, Tafbl 6ip OypbIC Ty>XbIpbIM Hap,
MOHFOIJAP MEH TYPKiNepaiH Tyn-Tamblpbl 6ip
eMec. MOHFOA Tini 6i3re TybIC TOMTaH LUbIKKAH.
bipak, 6yn TybICTblK 6alinaHbiC GVH, BeHrep,
KOpen, MaHuYXyp TingepiMeH TybICTbIK CU-
AKTbl faHa. bipak Tingepimis eki 6benek 6osca
Ja, kenbip TycTapAa ykcacTbiktap 6aikana-
abl. Kenbip ce3gepimis ykcanapl, eniTkeHi 6i3
MOHFONIJaPMEH eTe Thbifbl3 OalinaHbicTa 60.-
AblK. Onap cusaKTbl XblaKbl 6afbin, onap cekin-
Ai €T >en, onap CbIKblAAbl KOLIM-KOHAbIK,
9AeT-FypbINTapbIMbI3 yKcac. bipak OHbIH, LUeri
6ap. MaceneH, ucnamfa AeniH Typkinep anen
MaceneciHe KenreHae ete HamMbICLLbIA 6OAAbI.
SIfHW, alen agamsa Kapchbl KbIMbIC XacasfaH
Xaffanga, eTe ayblp >Ka3a KoAAaHbliaTbIH.
MoHFfongap byn Macenese oHAan Katanibik
TaHbITNanAbl. EKiHWIZeH, 83iM TypKi XanKbiHaH
LWbIKKAHABIKTaH, MOHFoNZap Typasbl Aa bipa3
6inemiH. Typkinep MOHfonzapfa KapafaHia
HefFyp/ibIM KaTas, Kbi3ba, kyuhrenek 6onagbl.
An MoHfonzap eTe bancansbl Xanbik,

YwiHwigeH, onap e34epiHiH, My3blKacbl MeH
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de etmiyor fazla, ¢linkl biz Mogollarla ¢ok i¢
ice ve yan yana yaslyoruz. Yani onlar gibi at-
¢lyiz, onlar gibi etgiyiz, ayni otlar taniyoruz,
adetler benziyor. Fakat bunun bir siniri var.
Mesela Islamiyet'ten énce de Tirkler aslin-
da son derece gurur, irz ve namus dedikleri
yani kadinla ilgili mevzularda ¢cok ¢ok muta-
assiplardir Bu gibi konularda cinayet islenir
ve cezalar ¢ok agirdir. Mogollar icin boyle bir
katilik yok. Ikincisi, kendim tabi Tiirk irkindan
oldugum icin soyleyebilirim, Mogollari da
biraz tanidim. Turkler olarak Mogollara gore
daha kaba, daha fevri, daha sinirli ve hiddetli
bir milletiz. Mogollar ise son derece kontrol-
G bir millettir.

Uciinciisii de, kendi miiziklerini, adetlerini
seviyorlar. Fakat baska medeni unsurlar da
kabul etmekte son derece hizlilar, biz o kadar
degiliz. Yani birka¢ milyonluk Mogolistan'in
opera, bale ve muzik gibi konularda bizden
daha basarili oldugu cok agik. Bizdeyse koca-
man Kazakistan'in, kocaman Ozbekistan'in,
Azerbaycan’in bu konularda yenilik yapmasi
icin son iki asri beklemesi gerekmektedir, son
iki asir. Ondan evvel kendi icimize kapanigiz.
Fakat bir konuda ¢ok devamliyiz. Bu da “Vo-
ennly talent” denilen "askerlik kabiliyetidir”.
Butln Turk kavimlerinin askerlik konusunda
ciddi bir kabiliyeti vardir. Zamanlarini ¢ok iyi
uydururlar. Son birkag asrin tarihini de goz-
den gecirecek olursaniz, tim ‘voenniy’ re-

9AeT-FypbINTapbIH Xakcbl kepeai. bipak 6acka
OpKEeHUNETTI eTe Te3 Kabbliganabl, an bi3 OH-
Aan emecnis. bipHelle MuAnnoOH FaHa xankbl
6ap MoHfonusHbIH onepa, 6anet, My3blka
XafblHaH bi3re KapafaHza anjekanja o3bik
ekeHi 6enrini. An KasakcTtaH, ©36ekcTaH
XaHe O3ipbaikaH engepiHe 6yn >kaHallbin-
AbIKTbl €HFI3y YLWIH eKi facblp KaXeT 6onabl.
OfaH ZeniH MyHZan >aHallblajblKTapFa Xa-
6bIK 601abIK. bipak «BOEHHbIN TanaHT», SFHU
«dCKepU KabineT» >XafblHaH TypakTbl Typae
TabaHAbINbIK, KOpCeTTiK. bapsblk Typki Tan-
nasapblHA4a ackaH ackepu Kabinetti kepyre
6onagbl. Onap 3 yakbITTapblH ©Te >KaKChl
nanganaHa 6inai. Erep ci3 coHfbl bGipHelle
facblpAblH TapuxblHa KapacaHbl3, onap Oykin
«BOEHHbI» pedopmManapbliH, >KaHasblKTap-
Abl Xbl1Zam Kabblijan, ete Te3 YUPeHeTiH.
Melicanbl, KasakctaH TapuxbIH anbin Kapai-
ThlH 6oscak, XIX facbipga kaptorpapus MeH
9CKEp canacblHAa TYHFbIL MamaHZapAbiH,
WbIFybl Ke34encok emec. O3ipbaikaHaa
na, TatapctaHza fa, KeipbiMaa ga ocbinaid.
MaTwa ykimMeTi Ke3iHZe 6i3aiH, «noconzapsbl-
MbI3» 6osnMagabl, Pecein mmnepusceiHaa en-
Wwinepimis, «rybepHaTopaapbiMbI3», yanaaTt
6acTbiKTapbIMbI3 60/Magbl. «Bbiclias 6ropo-
KpaTusi» JereH MWHUCTPAEP, <reHepanbHbIN
AVpeKkTopaap» TYPKi XanblKTapblHaH LUbIKNa-
TbiH. Bi3giH «ABOpsAHAAPbIMbI3» Aa Tek ayAaH
MaXiflicTepiHAe eKiNAiK eTin, MyHuuMnanabl
backapy opraHZapblHZa faHa KbI3MeT aTkapa-
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formlarini, yeniliklerini ¢cok ¢abuk kabul et-
misler ve cok ¢abuk okumuslardir. Mesela
Kazakistan'in tarihine baktigimiz zaman 19.
asirda, hemen haritacilik, modern askerlik
konularinda ilk entelektiellerin bulunmasi
tesaduf degildir. Bu Azerbaycan'da boyledir,
Kazan Tataristan'da da bdyledir, Kinm'da da
boyledir. Bizim Car devrinde “posollarimiz”
yoktu, Rusya Imparatorlugu’'nda biyiikel-
cilerimiz, "gubernatorlarimiz” ve valilerimiz
yoktu. Boyle “vissaya burokratiya” dedigi-
miz bakanlar, “generalniy direktorlar” falan
boyle birileri ¢ikmazdi Tirk milletlerinde.
Bizim "dvoryanlarimiz” bile ancak mahalle
meclislerinde temsilci soborda falan, be-
lediye idaresinde gorevler alirlardi. Bir tek
istisna vardi, “isklyugeniye” o idi ki, gene-
rallerimiz vardi. Hangi Tirk kavmine baksan
Car Ordusunda generaller vardir, Sovyet
Ordusunda “generaller” vardir, “polkov-
nikler” vardir. ClnkU bunlar askeri bir irktir
ve bu irk sayesinde de Tirkce yasamistir,
bunu unutmayin! Yani bu askerlik saye-
sinde de Turkge yasamistir. Bu ¢ok dnem-
li bir husustur. Yani Turk halklarini ayakta

AszusEypona

ThIH. BipbIHFali Xafaal, SFHU «UCKIHOUEHNE»
peTiHAe reHepangap 6onatbiH. Kai Typki
YATbIH anbin Kapacak Ta aTwa ackepiHae
reHepangap 6onatbiH, an KeHec ackepiHae
«reHepangap», «MNOJKOBHUKTEP» 6onaTbIH.
Typkinep >kayblHrep Xanblk GoafaHAbIKTaH,
TYPKi Tingepi ocbl KyHre AeviH cakTanfaHblH
yMbITnafaH ab3an! backala anTkaHza, ocbl
>KaybIHrepAiKTiH apkacbiHAa TYpKi Tingepi e3
OMIpLUEHAIriH >XofanTnasbl. byn eTe MaHpbl-
34bl Macene. COHAbIKTAH TYPKi XanblKTapbl
MeH TYPKi Tin4epiH cakTan KaafaH «apmusa»,
AFHN ackep 6onaTtbiH. byn yakeH epeklienik
6onbin Tabblnagbl >XaHe TypKi anemiHaeri
bipkatap pedopmanap >kayblHrepaep Tapa-
nblHaH 6actanfaH 6onaTbiH. bi3aiH yabl «ap-
XUTEKTOPAapbIMbI3»,  «BrorpadTapbiMbi3»,
«NCTOPUKTEPIMI3», YNKEH «C0Bapb» AalblH-
JayLWblNapbiMbI3ablH, 69pi LWamameH ackep
KaTapblHaH LWbIkkaH. XIX faceipga «pedop-
Manay» [JayipiH GacTafaHzapfa Hazap ay-
fapaiiblk. KblpbiM TaTapaapblHblH, KOPHEKTI
afapTywsbicbl VicMann TacnpuHckmin Bopo-
HeXJeri «<BOeHHOe yunauLieae» okblapbl. Ak-
yypuH Peceige ge, Typkusaga fa «BOeHHOe
yUnamLese», AFHN 9CKepy MeKTenTe OKblAbl.
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tutan, Tirkgeyi ayakta tutan, maalesef ana
dilimizi konusacak analarda degil zaman
zaman gordiguniz gibi, dogrudan dog-
ruya "armiyadir”, askerliktir. Bu ¢ok buylk
bir 6zelliktir ve birtakim reformlar da Tirk
dinyasinda askerler baglatmistir. BlyUk
“arhitektlerimiz”, "biyogralarimiz”, “istorik-
lerimiz”, buylk “slovar” hazirlayanlarimiz
hepsi asadi yukar asker saflarindan gelir.
19. asirda “Sulcidit” dedigimiz “reformat-
siya” donemini baslatanlara dikkat edelim.
Kirrm'da Gasprinski Voronej'de “Voenniy
Ucilise'de” okumustur. Akcurin hem Rus-
ya'da hem Tirkiye'de “"Voenniy ucilise'de”
Mektep-i Kabiliyet okumustur. Kazaklarin
ilk blyik alimlerine ve siyasi liderlerine ba-
kiniz, hepsi asker saflarindan ¢ikmaktadirlar.
Bu ordular igin fevkalade dnemli bir unsur-
dur. Dolayisiyla bizim aramizda Mogollarla
benzemezliklerin basinda basit kelimeler
gelir; ayni sayilara sahip degilizdir. Mesela
Slavlar her biri, “odin”, “dva”, “tri" diye gider,
bizde sayilar tutmaz. Ondan sonra “slovar
lyubogo” demek lazim, bunlarda musterek
kelimelerimiz olmadigi gibi cografyada da

KasakTapapblH TyHfbILW fanbiMAapbl MeH ca-
Acn KewbaclblnapbiHa KapaHbi3, 6apAbifbl
acKep KaTapblHaH LWbIKKaH. byn ackepnep
YLWiH eTe MaHbI3abl. MOHFONLapPMEH alblp-
MaLUbIbIKTapbIMbI3Abl >Kali ce3jepAeH Ae
Kepyre 6onazbl, caHZapbIMbI3 yKcamarigbl.
Mblicanbl, CnaBAHAAP «OAMH», «fBa», «TPU»
nen kete 6epegi, 6i3ae onai emec. COHbIMEH
KaTap, «CnoBapb NHO60ro» ey KaxkeT, OHJAa
oprak cessep bosmMaraHzal, opTak XepiMmi3
ne >xok. Kenbip ce3zep 6ap. bipak onap
6acka, onapgapbl Aa kate KongaHablk. Mbica-
Nbl, <FOPT» MEH «©KYPT» CO3Aepi Aypbic, Hipak,
6aTbiC TypKi TiNiHAE «OPT» fUMapaT AereH
MafblHaHbl bingipesi. CoHAbIKTaH 6yn xepze
YKCaCTbIK Typasibl ELLHIPCE aliTa aMaimbi3.

bizgiH >xepimi3 LUbiFbicTa ©TyKEH KOWHa-
yblHZAa H6acTanbin, (MOHFONLAPMEH KepLuinec
Typablk) batbicka kapan keTe Gepeai. TinTi
anfalkbl uUcnam  fayipiHae 6isgiH, «LleH-
TpasbHasa A3usgafrbl» YCTEMAINIMI3 OCbIHAA
askTangpl. byn enge askrangabl. ©36eKkcTaHa
9N e vpaH Tarnanapbl MeH napcol Tini 6ap.
byfaH TokTanfbiM kenmengi, 6yn kemniHipek
6osFaH. ByriHri ©36eKcTaHHbIH, TypKineHyi
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yoktur. Bazi kelimeler vardir. Onlar baska,
onlari da yanhs kullanmisizdir. Mesela yurt
ve jurt dogrudur, ama Bati Turkgesinde yurt
artik bina anlaminda geliyor, o fazladir. Do-
layisiyla bdyle bir benzerlik fazla s6z konu-
su degildir.

Bizim cografyamiz Dogu'dan Otiiken'de
baslar, (Mogollarla ¢ok i¢ ice yasamisiz ve)
Bati'ya dogru gider. Islamiyet'in ilk zaman-
larinda bile bizim “Sentralnaya Aziya'da”
hakimiyetimiz burada biter. Bu memleket-
te biter. Ozbekistan'da heniiz Irani kavim-
ler ve Farsca yasar. Yani bunlarin lzerinde
durulmuyor, bu daha gectir. Bugiinkii Oz-
bekistan'in Tirklesmesi dogrudan dogru-
ya Timurlenk zamaninda ve ondan sonra
Seybaniler devrindedir. Bundan evvelki na-
zariyelerin hepsine katilmak pek mimkin
degildir. Ama bu bulundugumuz cografya
evet, Turk kavimleri buradadir ve buradan

AsuaEypona

OMip TeMip kesiHze, copaH keiiH LLanbaHu
TYCbIHAA >Ky3ere acbipblagbl. byfaH AeniHri
TeopuanapabliH, 6apbiFbIMEH Kenicy MYMKiH
emec. bipak Typki Tainanapbl ocbl ariMakTa
TYPAbl XXBHe OCbl XEPAEH LWblFbiCKa KapaW
KelTali wekapacbiHa JeWiH bapagbl. ©3-
JEepiHi3 GineTiHAeN, anfalw peT uciam AiHiH
MeMeKeTTIK AiH peTiHAe >Xapua eTkeH Typ-
Ki memnekeTi — KapaxaH memnekeTi. AfHW
(reorpadusanbik  TypFblga) OyriHri  LWbiFbic
TypkictaH. OHAa He 6onaTbiHbIH BiIMENMIH,
KblTali 6yn xanbikka ThiHbILTLIK Gepeai gen
orinamarMbiH. Con eHipze TypbIn >aTkaH
MWAIVOHAAFaH YIFbIpAbl KabbligayFa falibiH
60sybIMbI3 Kepek, backa ellHapce icTen an-
MaWMbI3, aKblN-OMbIMbI3[lbl OCbIfaH JanbiH-
fayfa Tnicnis. «OcblHWaMa CMpuabIK asa-
MaTTbl Kabbligasblk, eHal TypkusiFa bynapabl
Ja Kabblnganmblz 6al», — gereH cesai ecTi-
reH yat. Vs, 6i3 onapabl fa anambi3, cebedbi
TyMN-TaMbIpbIMbI3, ©pKeHNeTIMI3 bip. Axbicka
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Dogu'daki Cin sinirinin iclerine kadar gi-
rerler. Zaten ilk Musliman Tirk Devleti de
hepinizin bildigi gibi Karahanlilardir. Yani
(cografya olarak) buglnki Dogu Turkis-
tan. Burada ne olacak onu bilmiyorum,
ben Cin'in o memleketi ve o milleti rahat
birakacagini zannetmiyorum. Oradaki mil-
yonlarca Uygur'u kabul etme konusunda
simdiden hazirlikhh olmalyiz baska bir sey
yapamayiz, zihnimizi, kendimizi bu konuda
hazirlkh tutmamiz gerekir. Yani su sozin
duyulmasi ¢ok ayip olur; ‘Bu kadar Suriyeli
aldik, simdi bir de Tirkiye'ye bunlari mi ala-
cagiz mesela!" evet bunlari alacagiz, ¢tinkd
kdkiimiiz ve medeniyetimiz budur. Efendim
biz niye alalim Ahiskalilan? Sen almazsan
Amerika'ya gider, kaybedersin. Mevcut Turk
topluluklarinin icerisinde en iyi egitim go-
ren, en caliskan, en produktif (Gretken) ve
zenginlesmeye miusait bir grup, bunu boyle
perisan eder gideriz, bunlardan ve bu tavir-
lardan vazge¢cmek lazim.

Turklik enteresan bir yapidir. Turkge de
enteresan bir yapidir. Buglin en genis cog-
rafyada konusulan dillerden biridir. Simdi
hepiniz bana diyeceksiniz ki, Ingilizce daha
genis. Avustralya var, Hindistan var, Amerika
var, Kuzey Amerika var ama bunlarin hepsi
kolonizasyon (mistemleke) imparatorlu-
gunun yayllmasidir. Halbuki Turkler ta Cin
sinirindan, Cin iclerinden Tuna boyuna ka-
dar Turkce konusuyorlar ve bu (durum) ko-
lonizasyonla (ortaya) ¢ikmamistir. Yani hig
biri Turklestirilmis halklar degil veya oraya
yerlesmis baskalarinin Tirkce konusmasiyla
ortaya cikmis degillerdir. Bunlara baktigin
zaman da arada ¢ok fark var degil mi, ko-
nustugumuz diller, surada bile baksan fark
vardir. lyi ama bunlar (¢ ginde birbirleri-
ni anlamaya basliyorlar. Uc giin, bes giin,
bilemedin on bes glin sonra anlamayana
ahmak diyorlar. Yani surada Almati'da gu-
zel bir Anadolulu on bes glin gecirse yani
hala Kazakca konusanlarla anlasamiyorsa
ona ahmak deniyor. Bu ¢ok agik bir seydir.
Bize talebe olarak gelen bir Kazakistanlinin
birinci yilin sonunda Turkceyi rahat konus-
mak bir yana dogru dirist yazamayanina
(bile) rastlamadim, hepsi yaziyor. Eski Oz-
bekistan Cumhurbaskani Kerimov iki de bir
karar ahyor talebelerin hepsi “kaytsin”, geri

TYPIKTEPIH HenikTeH KabbligaMbi3? Kabbi-
famMacak, onap AmepuiKaFra KeTin Kanagbl.
Kasipri Typik KaybIMAACTbIKTapbIHbIH, iliHAE
eH, 6inimai, eHbekkop, api >kacamnas ToMTbIH,
>KaH->akka ObITblpan KeTyiHe >on Hepme-
YiMi3 KaXeT.

TypkinepaiH KypblabiMbl Kbi3blK. TYPKi TiHIH,
4e KypblabiMbl epekiue. ByriHri KyHi eH, yAa-
KeH aiiMakTa KoAJaHblnaTbiH TingepaiH Oipi.
AFbINIWbIH TiNIHIH, KOAAAHbIC ascbl OAaH Ja
KeH, AeyiHi3 MyMkiH. ABcTpanus, YHAicTaH,
Awmepuka, ConTyctik AMeprka — 6ynapablh,
6apablFbl ¥NbIOpUTaHUAHBIH, ipi OTapaapsbl
6osbin Tabbinagbl. An Typkinep 6onca, co-
Hay KbiTai wekapacbiHaH [yHalifa AeiHri
ariMakTa TypKi TiniHAe cennengi xaHe 6yn
(>kafpan) oTaplbLIbIK cascaTTblH, Ccangapbl
emec. fIrHu, onapabih, 6ipae-6ipeyi TypkineH-
reH Xaslblk eMec HeMece COHJLa KOHbICTaHFaH
backa OipeynepaiH, Typki TiniHAe ceWneyi
HaTUXeciHAe nanga 6onfaH oK. OcbiHAaM
Hopcenepre Ke3 >XYripTCEHi3, Ken aublp-
MaLUbINbIKTbI Kepyre 6onaapl, Tingepimis apa-
CblHAa Za aribipMaLlbibik 6ap. XKakcbl, Hipak,
onap yw kyHae bip-6ipiH TyciHe HacTaingbl.
Yw KyH, 6ec KkyH, eH 6osmaraHza oH Hec
KYHHEH KeWiH TyciHbereHaepAi akbiMak, Aen-
4i. AfHn, AHagonblgaH KenreH 6ip Typik An-
MaTbla OH 6ec KyH Typbin, Ka3aKTapmeH
aNi Aie celinece anmaca, OHbl akbIMak zeyre
6onagpl. byn arngaH aHbiK. Ocbl yakbITKa Aeli-
iH asfalKbl OKY >XbUIbIHbIH, COHbIHAA TYPiK
TiNIHAE epKiH connel anMaliTbIH, AypbIC Xa3a
a/IMalnTbIH Ka3aKCcTaHAblK CTYAEHTTI KepMen-
niH, 6api Typikwe >a3a anazbl. ©36eKcTaH-
HblH, OypbIHFbl Mpe3naeHTi Vicham Kaprmos
apfavbIiM  «CTYAEHTTEPAiH, 0api KaWUTCbIH»
JereH wewim kabbingantelH. MbiHagan 6ip
OoKWfa eciMHeH keTtrnengi. MNMpe3naeHT Xbin
opTacbiHAa CTYAEHTTep enre opascbiH AenTi.
MeH on ke3ge AHkapasa CascaTTaHy, ffHU
«TONINTUYECKMX HayK» (akynbTeTiHge Npo-
deccop egim. [ekarfa: «MyHbiH 6ip faHa
xonbl 6ap. byn 6ananapabl emMTMXaHFa Kip-
risin, aunaomgapbiH bepenik. CozaH COH,
KanTa 6epciH. AnTbl ail KyTeTiH 6oacaH, onap
KeTin Kanagbl, KauWTajaH AUMJIoM ana an-
Manabl, AUMAOMChI3 HaZaH 60Jbin Kanazbl»,
— pesim. [lekaH OyHbl OpbIHAbI Aen ecenTen,
onapfaH Mep3iMiHeH BypbiH eMTUXaH anyabl
yhfapablk. MyHbl KariaaH binemiH fecenis-
Lep, COFbIC Ke3iHAe, «BO BPeMs He MepBOW,
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gelsin diye. Bir keresinde hi¢ unutmam ¢ok
enteresan bir animdir, senenin ortasinda
talebeler geri gelsin demis. Simdi, ben Si-
yasal Bilgilerde o zaman, yani “Politiceskih
nauk” dedigimiz fakiltede profesdrdim.
Ankara'daydim. Dekana dedim ki, bunu
yapmanin tek caresi var, bu cocuklari he-
men simdi imtihana sokalim, diplomalarini
verelim ve gitsinler. Alti ay beklersen bun-
lar gider, bir daha da diploma alamazlar,
diplomasiz cahil kalirlar. Makul karsiladi,
biz hepsini erkenden imtihana aldik. Bunu
nerden biliyorum, harp zamaninda, “vo
vremya perviy degil, vo vremya vtoroy mi-
rovoy voyni” fakulteler erken mezun ettiler,
6 ay falan. Yani kaybetmeyelim delikanhlari
diye. Mesela annemin de oyledir. 3 senedir
okumus gibi gértiniyor ama halbuki degil.
Ayni seyi yaptik. Oradan gelen Ozbeklere
dikkat ettim, bir sey sordu bana imtihanda,
oglum sorup oturma, yaz bir seyler, zaten
gececeksin, senle mi konusacagim dedim.
Fakat ¢ocuk yazdi, muhtesem bir Osmanl-
ca, kafasi da yerinde. Oradan anlasihyor ki,
Tarklerden iyi, yani bizim cocuklardan daha
iyi, dikkat etmis. Oradan anlasiliyor ki, Turk
dilleri gercek anlamda lisanlar degil. Bir bi-
rinden bagimsizliklari gercek anlamda de-
gil. Zenginlikleri var. Kelimeleri cok farklidir.
Kendilerine gore strukturalari (yapilar) ola-
biliyor. Fakat kafalar bir yerde ayni calisiyor,
bu mimkiin degil. Clinkii ben Viyana Uni-
versitesi'nden Slavistikten biliyorum, hic-
bir Hirvat 6grenci, hicbir Polonyali 6gren-
ci Ruscayr dogru dirtst 6grenemedi. Hep
yanhs yaptilar. Proiznoseniyeleri (telaffuz-
lar) yanlis, “udarenieleri” kullanamiyorlar,
vurgulari. Asil kdttsu butin "konyugatsiya”
ve “deklinatsya” dedigimiz kelimelerin fiil ve
isimlerin ¢cekimleri yanlhs, vahim hatalar ya-
piyorlar ve bitlin "saversennly nesaversen-
ny vid” dedigimiz Ruscada “inperfective,
postperfective” fiilerinin &n edatlarini yanlhs
kullaniyorlar. Mesela, birisi diyor ki, “poz-
vol'te” onu “izvol'te” diye yaziyorlar. Yan-
lis, olmaz. Yani Hirvatlarinki izvol'te oluyor,
halbuki burda pozvol'te oluyor Ruslarinki.
Bunlar cok 6nemli hatalar ve strukturlari
degisiyor. Clinkl Rusya'da Puskin c¢ikmis,
Polonya zaten ronesans edilmis bir memle-
ket. Gliney Rusya'da, gliney Slavya‘'da boyle
bir Fransiz tesiri yok, daha sloven, ¢ok eski

AsuaEypona

a BTOPOM MWPOBON BOWHbI» (akynbTeTTEP
TYNeKTEPAI XXOFanTnay yLiH onapabl antbl ain
OypblH XibepeTiH. MeHiH, aHam ga conait. 3
XblN1 OKbIFaH CUAKTbI, bipak onai emec. bi3 ge
conaii ictegik. Con xxepaeH kenreH e3bekTtep-
re Hasap ay4apZabIM. EMTVxaH Tanceipy 6apbi-
CbiHZa 6ip 6ana MafaH cypak, konfaHza: «ba-
NlaM, MEHEeH eLUHapce cypama, ayabblHAbl
a3, OHCbI3 @ eMTUXaHHAH eTeCiH», — AeiM.
Bipak on 6ana akbingbl 6onfaHabIkTaH, OcMaH
TiNiIHEH eMTMXaHAbl CITTI Tancblpabl. OcbigaH
onapAbliH, 6i34iH Typik bananapgaH angekai-
Ja >KakCbl eKeHIH TyciHaim. byn >xepaeH
TYPKi TingepiHib, 6ip-6ipiHeH HakTbl aepbec
TiN eMec ekeHAiri aHbikTanagpl. bip-6ipiHeH
KaTTbl ajillakTaMafaHblH balikayfa 6osagpl.
Op Tin e3iHwWwe 6an. Ce3aepi oTe epekilene-
Heai. OnapablH ©3iHe ToH «CTPyKTypanapbl»
(kypblnbiMaap) 6oaybl MyMKiH. bipak onapsl
6ip >xepaeH Wbifaabl. byn TaHFanabipapabik
Xafpan. BeHa yHuBepcuTeTiHiH, CnaBucTmka
benimiHze elwbip xopBaT CTYAEHTI He MOAsK
CTYZLeHTI OpbIC TiIIH AypbIC MEHrepe aamagbl.
KaTe >acan b6epeTiH. «[1ponsHoLeHnenepi»
(anTbinybl) KaTe 6onaTbiH, «yAapeHuenepai»
(exniH) AypbIC KOS anmanTbiH. ETicTikTepAi
XKIKTey >KoHe 3aT eciMAepai cenTey KesiHae
VJIKEH KaTe XibepeTiH. AN «KOpFaHLIEeHAIK
HecaBeCEHHbIV BUA» CO3JepiHiH bapAbifbl
OPbIC TINHAEr «<KETIMCI3, KeWiHri» Aen >a-
3buiFaH. CoHgali-ak, OpbIC TiniHAer «co-
BEPLUEHHbIN, HECOBEPLUEHHbIN BUA», SFHU
eTICTIKTEPAIH, asKTanfaH XoHe asKTajiMaraH
TYp/epiH AypbiC KOoAZaHOaNTbIH. Mbicanbl,
«MO3BOJIbTE» AEreHAi «MU3BOJIbTE» fen >Ka-
3aTbiH. byn Kate. Xopear TiniHAe «M3BOABTE»
60sica, OpbIC TiNiHAE «MO3BO/LTE» OONaAbI.
XibepinreH katenepgiH, canjapbiHaH ce3-
Jepain, KypblbiIMaapbl e3repedi. Peceinae
MyWwKmH WeikTbl, an MNMoablwaja Karta epaey
aayipi 6ongbl. OHTyCTiK Pecelire, OHTYCTIK
cnaeaHaapfa GpaHLy3sapAblH, biknanbl 60-
MaZbl, ON1 XXepAe a/li KeHe cnaBsHAap KanfaH.
CoHgblkTaH onap e3rele. byn Typki Tingepi-
He KaTbICTbl eMeC.

TepTiHWIAeH, TYpPKi XanblKTapbl Heri3iHeH
CYHHUTTEP 60sbIN Tabblnagpl. OnapabiH, py-
XaHW >KaKblHAbIFbl OCbIMEH aHbIKTaNajbl.
Amepukagasbl TypikTepaiH, 6ipae-6ip n06-
6ui 6onmazbl. Onap Kkenin, GeTiHWe «MHAW-
BUAYyanbHO» eMip cypin >atTbl. EwTeHeaeH
xabapbl Xok. MyHaafbl TypKifiep AMepuiKara
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sloven kalmislar. Onun igin farkli. Bu Tirk
dilleri i¢in s6z konusu degil.

Dorduncist, Turk irki buyik 6lglide Sin-
ni'dir. Bunlarin ruhi yakinliklari bunlarla be-
lirlenir. Amerika‘daki Turklerin bir lobisi yok
idi Turkiye Turklerinin. Gelmis, kendi basina
“individual'niy” yasiyor, ne oldugunun far-
kinda degil, vaktaki ve buralardan Turkler
Amerika'ya go¢ etmeye basladi, bir Turk lo-
bisi ortaya cikti. Yani iranlsi, Kazak'i, Azer-
baycanlisi, efendim Ozbek'i, Kerkiklisi
hepsi bir araya geliyorlar, bir birlerini bulu-
yorlar hareket ediyorlar ve bir lobi halinde
ortaya ¢cikmaya basladilar. Bunlar cok 6nem-
li seyler. Bu bir ruhi taraftir. Bugtinkt Turko-
logiya'nin (Turkoloji'nin) dertleri Gzerinde
konusmak istiyoruz. Sunu sdylemek gereki-
yor. Bu konusulan Tirk dillerine, "Turetskiye
yaziki”, ya da “Turetskoye narechiye” de-
miyorum, "“Tyurkskiye yaziki”, "Tyurkskoye
narechiye” diyorum. ikisi farkli kelimeler. Bu
gibi ayrimlara gore, herkesin kendi konus-
tugu dile — dil demesi bizi alakadar etmez,

KOHbIC ayaapa 6actazbl, ocblnanwia Typki
nobbui nanga 6Gongbl. ffHW, MpaHAbIKTap,
KasakTap, o3ipbalixaHzap, e36ekTep >kaHe
Kepkyk Typkinepi 6ip-6ipimeH ke3gecin,
6ip-6ipiH Tabagpbl >xaHe bip n066W peTiHAe
opekeT eTe bactanabl. byn eTe MaHbI3abl.
Byn pyxaHu >afbl. ByriHri TYpKONOrMAHBIK,
(TypKiTaHyAbIH) KWbIHABIKTapbl Typabl Ce3
KO3fafbiM Kesin oTblp. MblHa >XUTTI aid-
TybIM Kepek. byn Typki TingepiH «TypeLkme
A3bIKM» HEMECe «TypeLiKoe Hapeuve» eMec,
«THOPKCKME A3bIKN», «THOPKCKOE Hapeyune»
aen atarimbiH. Ekeyi exi Typhai ce3. MyHaai
aviblpMallblIbIKTapFa CoMKeC, apKiM ©3 TiNliH
Xeke Tin gen atayfa Kykblabl. MyHzaa gemo-
Kpatna 6ap, AFHW 9pKiM KanafaH HIPCEHI
aca anagbl. ©nemze OcCblHAaAM Yypaictep
6ap, kazip Mbicansl, LLseuus, Hopeerus, [a-
HMA cnAKTbI Y en B6ap. LLiBeuns XankbiHbIH,
caHbl — 8,5 MaH., Hopserusa — 5,5 maH., Janua
— 10 maH. OnapapiH Tingepi 6ipaen. KimHeH
cypacaHbI3 Aa, onap b6ip Tinge COUNENTIHIH
anTagdbl. ffHW, «lWBEACKUA A3blK» Aen au-
Tyfa 6onagbl. Ananga, 6i3 HopBer TiniHAe
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demokrasi vardir, yani herkes istedigini
yapabilir. Dinyada boyle egilimler vardir,
simdi mesela; Isvec, Norvec, Danimarka 3
tane memleket. Isve¢c 8,5 milyon, Norvec
5.5 milyon, Danimarka 10 milyon. Bunlarin
konustuklari dil ayni dil. Kime sorarsaniz
sorun bunlar ne konusuyorlar diye, bunlar
ayni dili konusurlar. Yani ona “svedskiy ya-
zik” demek mumkindar. Ama diyor ki, biz
Norvegce konusuyoruz, ama diyor ki biz
“danskiy yazik”, yani “danish”, biz Danimar-
ka dili konusuyoruz, peki olur. Ama dil ayni,
yani kelimeleri benziyor, her sey ayni. Biri-
nin kitabini 6bilrd rahatca okuyor. Tercime
falan laf bunlar yani. Posoller bir araya gel-
diklerinde, ambasadoérler, en ciddi hukuki
meseleleri ayni dilde konusuyorlar. Kag kere
duydum. Yani hicbiri de konustuklarina Is-
vecce demiyor, ayni seyi konusuyorlar. Boy-
le bir grup daha var. Polonya, Slovakya ve
Cekler. Bunlar da dyle. Prag bahari zama-
ninda Ceklerin belirli kitaplar tercime et-

AsuaEypona

ConernmMi3, onap «AaTckuii A3blk», afFHU AaT
TiniHAe cevinenai aeyi MymKiH. XKakcbl, bipak
onapAblH, Tingepi bipaen, ce3zepi ae ykcac.
Bip Tinge ><azbinFaH KiTanTbl 6ackachl epkiH
oKkM anagbl. Enwinep kesgeckeH kesge eH
MaHbI3Abl KYKbIKTbIK Macenenepsi bip Tin-
Je Tankblnangbl. ©3iM bipHelle peT ecTigim.
Elukalicbichl Aa connereH TingepiH wees Tini
nemengi, cebebi onap 6ip Tin Tinge cevinensi.
MyHgaai Tafbl 6ip Ton 6ap. Monblwa, Crosa-
kuns >xaHe Yexusa. bynap pa conan. «[para
KekTeMi» Ke3iHAe uexTapFa benrini 6ip kitan-
TapZabl ayAapyFfa 6aTtbiCTaH ThilibIM CaNblHAbI.
1967 xbingaH 1989 binFa feliH a3 yakbIT
emec. TblibIM canbiHFaH 6onatbiH. MyHzal
KiTanTapabl Yexvasa 6acein weiFapy MyMKiH
6osmMagapbl. bipak Oyn el KUbIHAbIK TyAbIp-
mMagbl. Onap lMosblwagarbl HacbinbIMAAPAbI
okblabl. lNMonbwaga 6apiH aysapyra 6Hona-
TolH egi. Cebebi MONCbKNIN A3bIK AMaNeKT
6osbin Tabblnagbl. CnoBakTapAblH, Aa Kaw
Xepi 6enek ekeHiH Oinmenmis, auanekt
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meleri Batidan yasakti. Yani 1967 ile 1989
arasl az bir zaman degil. Yasakti. Bu gibi
kitaplar Cekge basilamazdi. Ne yapiyorlar?
Hic problem de degil. Polonya'da basilan-
lar okuyorlar. Polonya'da her seyi cevirmek
serbestti. Clinkl Pol'skiy yazik, lehce. Slo-
vaklarin zaten nereleri ayri bilmiyoruz, sive
gibi. Birbirleriyle kavga etmek icin bahane
ararlarmis, demek ki ayrildilar. Ama bu da
bdyle bir dildi. Onun i¢in hatta artik tama-
men ayni dil olan eski Yugoslavya'daki Sirp-
ca, Hirvatca, Bosnakca, hatta onun icinden
Cernogorya ¢ikmis biz ayrilinz diye, bunlar
hepsi ayni dil. Sirp't diyormus ki Bosnak'a:
Ama, diyormus, sizde diyormus, “u vas est’
tyurksizma (Turkceler var sizde), Turkge ke-
lime ¢ok diyormus. Bosnak da diyormus ki,
Sizde de var diyormus. Yok valla, hec tyurk-
sizma na “serbskom yazike”, yok valla diye
anlatti yok valla hig, yemek saat bilmem ne
¢as demiyor saat diyor Arapca bir dil. En
blylik bulvarinin adi Teraziye, Farscadan
gelmis, Terazi Bulvar. Clinkl orada bir kan-
tar var. Dolayisiyla bunlarin arasinda “tyurk-
sizmalar” ve yabanci kelimeler dahil biyuk
bir fark yoktur. Bunlar kendilerine ayni dil
diyor, diyebilirsin, diyebilir. Ama bunlar bir
dildir filoloji bakimindan, hatta filolojik ba-
kimdan Hollandaca ve Almanca bile ayni
dildir. Clinkd bunlar lehge grubundandir.

Bu gibi tartismalar bir yana birakiyoruz,
buglinki Turkoloji diinyasindaki meseleler
Uzerinde durmamiz gerekiyor. Bunu size
belirteyim sorulara ge¢cmeden evvel. Bu-
glnkl Tark Dinyasinin en buytk sorun-
larindan birisi, kendi dilimizi konusmak ve
kullanmak konusudur. Maalesef cocuklari-
miza gerekli dili, gerektigi gibi ana dilimi-
zi 6gretemiyoruz. Burada cesitli mahsurlar
var. Ana ve babanin cok asir bir derece-
de beynelmilel dillere agirhk vermesi, bu
dogru degildir. Burada biz kiltir folk de-
digimiz kulttrlt milletlerden ayriliyoruz. Bir
Rus istedigi kadar emmigratsiyada yasasin,
cocuklari mutlaka "gas(t)niy”, proper ve ter-
temiz bir Rusga 6grenir. Bir franlinin, 6rnek-
leri sayisizdir, istedigi kadar yabanci tlkede
yasasin. Biliyorsunuz Humeyni'nin Islam
devriminden sonra 6 milyonu askin Iranli
disarida yasamak zorunda kaldi. Ben aile-
ler tanidim. Kongrelerde falan goriyorum,

cekingi. Onap 6ip-6ipiMeH ypbICy YLIIH Cbla-
Tay i3gengi, afHn Genektenai. bipak 6yn za
coHgal Tin 6onabl. COHAbIKTAH TO/bIFbIMEH
6ip Tin GonfaH OBypbiHFbl KOrocnaBuszarbl
cepb, xopBat, 6ocHak Tingepi GenekTeHsi.
TinTi YepHoroHua fa 6i3 xeke 6onambi3 gen
LWbIKTbIL. Bynapabib 6apabiFsl 6ip Tin. bip cepb
6ocHusanbikka: «Cizgepae Typkmamaep bap,
TYPKi TiNIHEH eHreH ce3aep kenx», — aenTi. bo-
cHuanblk, 6onca: «Cizaepae ae bap», — gereH
ekeH. CoHzla cepbusnbik azamat cepb TiniHae
eLuKaHAan TYPKU3MAEPAiH 60MaraHbIH aniT-
Tbl. Cep 6TiNIHAE CaFaT «4ac» eMec, «caT» gen
avTblnagbl, bipak 6yn apablua ce3s. EH yakeH
6ynbBapbiHbIH, ataybl — Tepasu Oy/ibBapbl.
«Tepasw» napcbl TiniHeH eHreH ce3. Cebebi
on xepzae 6ip Tapasbl 6ap. CoHAbIKTaH Typ-
K1M3MAep MeH Kipme ce3fepAi Koca anfaHaa,
O/lapAblH, apacbiHAa VAKEH aliblpMallblbIK,
oK. Onap e3 TingepiH benek Tin fgen caHawn-
Abl. Bipak dunonorvansik TypfbigaH anbin
kapafaHaa onap 6ip Tin 6onbIn Tabblnagbl.
TinTi dunonormanbik, TypFblAaH HUAEepPAaHZ
KoHe HeMiC Tingepi Ae Avanekt TOObIHAA
b6onfaHabIKTaH bip Tin 60/bIN Tabbliaabl.

byn XeHiHae nikipTanactapabl KOs Typain-
blK. ByriHri TypkiTaHy anemiHiH Mmacene-
nepiHe keHin benenik. CypakTapfa kelunec
BypbIH OyfaH TOKTanbIM eTeriH. byriHri Typki
dNeMiHiH, eH YJKeH MacenenepiHiH bipi e3
TiNIMI3AI KONZaHy XXaHe o3 Tinimige cenney
Maceneci. OkiHilwke opai, bananapbiMbisfa
aHa TiIIIH KaXeTTi AeHrelje yrpeTe anmal
XypMmi3. byfaH Typai kegeprinep 6ap. Ata-a-
HanapAblH, Xanblkapanblk TiZepre TbiM Ken
KeHin 6enyi aypbic emec. bi3 Bynait yATTbIK
M3/EeHMETTEH axkblpaliMbi3. bip opbic backa
enge emip cypce ae, bananapbl «4acTHbIV»
MeKkTernke 6apbin, Ta3a opbIC TiliHAE conneyai
yripeHegi. ipaHabikTap aa Aan conal, backa
MeMIEKeTTe Typca Aa, ©3 TiliH YMbIThangbl.
XOMeNHWAIH ncnam peBOSROLMACBIHAH Kel-
iH anTbl MWIIMOHHAH acTaM MpaHAbIK, LIeT
enre ketyre Maxbyp 6osfaHbIH Ginecisgep.
Kenbip otbackinapzbl 6inemiH. KoHrpectep-
Ae Kepin TypamblH. LLlaxTbiH ceHiMmiHe KipreH
Kici bonfaHablkTaH, 6ip avien 6anacbiH Te-
XacTa AyHuere akenin, coHAa ecipin Tapbu-
eneni. AMepukaga Typblin-ak, napcel TiliHAE
MyFfasliM CUAKTbI KepeMeT cennengi. «4umcroe
NMPOWU3HOLLEHME», «UNCTbI aKUEHT» Aengi
fOWN, CO34iK KOpbl ©Te 6al, rpaMmmaTuKaHbl
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Sah’in yakin adamina anturajli oldugu icin
kadin cocugu Teksas'ta dogurmus, orada
blyltmus ve egitim aldirmis. Amerika'nin
ortasi 6yle bir Farsca konusuyor ki, bir Fars-
ca 6gretmeni gibi. “Cistoye proiznoseniye”
dediginiz, “gistly aksent” dediginiz, gayet
“bogataya slovar” boéyle pirli, grammatika-
si tamami ile dogru, fevkalade bir sey. Iste
bunlar kiltar folklaridir. Kul'turny forma
kaltdr milletleri.

Birincisi, Turk kavimlerinin insanlari ise bil-
medikleri lisani konusurlar, disarida ¢ocuk-
lar 8grenemez, bu bir. Ikincisi, Tirk dillerinin
en buyik ozelligi, telaffuzdur. Hangisi olur-
sa olsun, ister Kazak, ister Azerbaycan, is-
tersen efendime soyleyeyim, Uygur Turk'i,
ta uzakta, ister Kazanli, ister Kirrmli veya hig
fark etmiyor. Bunlar konustuklari vakit ter-
temiz konusuyorlar ve dilimiz, telaffuzumuz
disin oncesinden baslar, “prodental” dedi-
gimiz, prodental, disin 6ncesinden baslar,
bu ¢ok 6nemli. Bu ylzden Tirkler yabanci
dilleri fevkalade bir “proiznosenie” ile ve
dogru olarak konusurlar, fevkalade. Yani,
bu fark etmez. Ben size 6rnek soyleyeyim,
ornek burasi. Burasi, bura, bura! Bltin bu
Kazaklar Ruscayi Ruslardan daha iyi konu-
suyorlar. Yani ben temiz Ruscayl Rusya'da
nerede duyuyorum, kilisede duyuyorum.
Serhov'da Papazlar glizel bir Rusga konu-
surlar. Nerede duyuyorum, (Universitede
duyuyorum, nerede duyuyorum, “Minis-
terstvo Inostrannih Del”, yani Disisleri Ba-
kanligi'nda duyuyorum, nerede duyuyo-
rum, tiyatrolarda, siir okuyanlarda falan.
Spikerler bile kétl konusuyorlar. Blalala fa-
lan bir Rusca konusuyorlar, televizyon spi-
kerleri. Halbuki Kazakistan'da herkes dogru
dirust Rusca konusuyor. Surada kafeterya-
ya gitsen, eger ¢ok fazla bir avuldan (koy-
den) gelen bir koyll degilse, tertemiz Rusga
duyuyorsun. Clnkl “proiznoseniye'ye” ait
bir agiz yapisi vardir. Turkler icin de dyle-
dir. Turkler, Rusga'yl da, Cince'yi de, Fran-
sizca'yl da mikemmel 6grenirler. Bir Fran-
siz'in Ingilizce 6grenmesi ¢ok zordur. Diin
herhalde televizyonda Kongres'te konu-
surken Macron'un Ingilizcesini seyrettiniz,
dogru bir Ingilizce ama Allah versin, yani
"kakoye proiznoseniye” dersin yani degil
mi? Cok enteresan, nasil bir pronunciation

AsuaEypona

[ia >aKCbl MeHrepreH. TaHfanap/blK >KSWT.
MiHekn, 6yn yATTbIK MageHWeT. KynbTypHas
bopma, MaaEeHMET yTTapbI.

BipiHWwigeH, Typki XanblKTapblHbIH azamja-
pbl BINMENTIH Tinge celinenai, bananap cbl-
pTTaH yrpeHe anmangbl. EkiHWwigeH, Typki
TiNAEPIHIH, eH MaHbI3Abl epekLieniri — 6yn
Coe34iH anTblnbIMbl. Kasak 60/cCbIH, a3ipbaii-
XaH 6oACbIH, YiAFbIp 6onckbiH, KasaH He Kbl-
pbiM TaTapbl HOACLIH, Bynap cevnereH kesae
Tasa cennengi. bisain Tinimi3 «nposeHTan-
Abl», SFHN CO34ep aybi3 KybICbIHbIH, afblHFbl
XafblHaH 6Gactanagbl. byn eTe MaHpI3abl.
CoHpbIKTaH TypKinep WeT TingepiHae AypbIC
cevineii anagbl. «[MpounsHoLleHVenepi» Ke-
peMeT. MeH ci3gepre Mbican KenTipewiH.
KasakTtapablH, Gap/ibifbl  OpbICLIaHbl  Opbi-
CTapZaH >akcbl cennengi. MeH Taza opbic-
WwaHbl wWwipkeyae ectigiM. LWipkeyaeri giHu
KbI3MeTKep/iep oOpbiclla dAeMi celnenai.
Tafbl KarAa eCTUMIH? XKofapbl OKy OpblHAA-
pbIHAA, «MVHUCTEPCTBO MHOCTPAHHbIX Aen»,
AFHU ChIPTKbI iCTEP MUHUCTPAITIHAE €CTUMIH.
CoHgan-ak, TeaTpsrapfa, ©/eH OkblfaHza
ecTUMIH. TinTi >XXypHanucTepAiH e3i Hawap
cennengi. lerenmeH, KasakctaHaa 6apbifbl
opbIClla gypbic cennengi. MyHaa 6ip kade-
Tepuiire BapcaHbi3, aybligaH LWbikkaH Gipey
6osmMaca, Taza opbIC TiNiH ectucis. Cebebi
AypbIC aWiTyfa apHaafaH aybl3 KypblibiMbl
6ap. TypikTep yLWiH ae conal. TypikTep opbic,
KbiTal >XaHe dpaHLy3 TingepiH eTe >akcbl
yripeHegi. bip dpaHuy3 yLWiH afbUILLbIH TifliH
yVpeHy kublHFa cofazbl. Kelle Teneanaap-
AaH KoHrpecte MakpOHHbIH, afblALWbIH TifliH-
fe Ce3 CeWereHiH KepreH LWblfapcbi3gap,
afbILLbIHLLIACKI AYPbIC, Bipak, «kakoe Mpouns-
HoleHne»? Ce3aepai anTy MaHepi eTe Kbl-
3blK, AfHU QpaHLy3japiblH ¢paHrie jereH
wybap Tini Topizai. byn bip kyakini okura-
Hbl eciMe Tycipai. Cebebi byn Tingepai anty
KMbIH. Kasipri TaHAa TypKi 91eMiHiH, >acTapbl
apacbiHaa 6ip macene TyblHAayaa. >Kactap
Typikwe ceWinece ge, TicTeHin, 6Gypmanan
cennengi. bynap Tin ylipeHe anmaingpl. Onap
bonallakTa ellKaHAaW LWeT TiNiH yhpeHe
anmanapl, cebebi onap TyCiHIKCI3 cennengi.
Kewwe 6ip koHdepeHUMaga balrikaraHbIM, afa
OyblH eKingepi Kasaklla cekiereHae TyCi-
HeMmiH. ¥llakTa cTioapAeccaHblH, XxabapnaH-
AbIpYbIH TyciHe anambiH. bipak 6ananapgpl
TYCiHY KWbIH, cebebi onapablH, ce3aepsi anty
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(telaffuz), yani masallah, yani boyle Fransiz-
larin Franglais bir Ingilizcesi var onun gibi
bir seydi, bir fikrayr aklima getirdi. Clinkl
bu dilleri konusmak zordur. Simdi bu Tirk
dinyasinda gencler arasinda bir problem
basladi. Chanteuse (Santdz: Kadin Sarkici)
Tirkeesi, disin arkasina kacirarak himlayan-
lar hepsi bunlarin lisan 6grenemeyecekler.
fleride hicbir yabanci dil 6grenemeyecek,
konustuklar diller anlasiimiyor. Din bir
konferansta fark ettim, yash nesil Kazakca
konusursa anliyorum, efendime soyleye-
yim, hostesin yaptigi anonsu anliyorum,
ucakta, fakat ¢ocuklarinki zor oluyor, ¢linki
telaffuzlar, “pronunciation”, “proiznoseni-
ye" dedigimiz dogru degil. Problem bu.

ikincisi, maalesef, computer dolayisiyla Tiirk
imlalari bozuluyor. Bu cok kotl, bunlarin
onunud almak lazim.

Uclinciisii, son derece ve gene yanlis bir
seydir. Karsiligi olan kelimeleri muhtelif li-
sanlarda kullaniyoruz. Businessmen deme-
ye lizum yok, isadami denir ona, o kadar
acik. Sermayedar denir, kapitalist diyecegi-
miz yere, tonla kelime var. Bizim Turk dil-
lerinin en buylk 6zelligi, Fars lisanini ¢ok
iyi anlamalaridir, ¢linki Farsca guzel bir siir
dilidir. Atalarimiz ¢cok zevk sahibi olduklari
icin, Ali Sir Nevai'den baslayiniz, Fuzuli'ye
kadar, sair Nedim'e kadar hepsi Farsca kul-
lanmisti. Ama bu dilin diriligini éldirmez.
Bu 6nemli bir seydir. Bunlarin Gzerinde dur-
mak lazim. Tarihimizdeki en 6énemli olay,
Misliman’iz tabii ki Arapca olabilir, fakat
biz Arapca ile Muslimanhigi Araplardan 6g-
renmedik. Bunlar yanlis. Boyle teoriler var.
Uc giinde Arapcayi benimsemisiz, cok ho-
sumuza gitmis, alakasi yok. Yani 10. asirdan
baslayip 18. asra kadar siirdi bizim Musli-
manhgimiz. Kafkasya'nin Karagay Turkleri ta
18. asra kadar Musliman degillerdi, lehce-
lerinde “svinya” yani domuzla ilgili 70 kdsur
kelime var, 70 kusur. Demek ki yiyorlar ki
var, yani o yemezse “cisto” hinzir der, do-
muz der geger. Demek ki yiyor ki var son-
ra kesmis ¢cok dnemli bir sey bu ve bu yapi
dolayisiyla biz Maslimanligr cok distinerek
almisizdir. Oyle Kuteybe bin Muslim gelmis
Orta Asya'ya, Turkleri yenmis ve kesmis,
zorla Musliman yapmis, bu da ayri bir te-
ori, yalan. Clinku hig dyle bir sey yok, Talas

M3Hepi, «NPOU3HOLLEHMEeNepi» AypbIC eMec.
Macene ocbiHAa XaTbIp.

EKiHWIaeH, ©OKiHilKke opai, KOMMbIOTEPAIH,
cangapblHaH Typik TiniHae opdorpadua epe-
xenepi by3binysa. bynari 6oamanabl, MyHAan
epecken Kateniktepai 6onabipMay KaxeT.

YwiHwizgeH, Tafbl 6ip KeMLUiH Tycbl 6ap. Typik
TiniHae ©Ganamacbl 6ona Typa, bHacka Tin-
AepaiH, ce3aepiH KongaHambl3. Businessmen
[len anTyabiH KaxeTi ok, isadami (kacinkep)
fen anTkaH aypbic 6onazbl. Kapitalist gey-
AiH OpHbIHa sermayedar (kanuTanuct) Aerex
ce34i KongaHFaH XeH. TYpKi XaiblKTapbiHbIH,
€H, MaHbI34bl epekLleniri napcbl TiNiH eTe
>KaKCbl TYCiHe anybl, cebebi napchl Tini aaeMi
no33ua Tifi 6boabin Tabbinagpl. bizgiH ata-6a-
6anapbiMbI3 eTe Tasfamabl GONFaHAbIKTaH,
oniwep HayanaeH 6actan, ®usynm meH He-
AnMre feriH napcbl TiNiH KongaHfaH. bipak
ByzaH Tin e3iHiH eMipLUeHAiriH >ofanTnam-
Abl. byn ete MaHbI3abl. byfaH >eke TokTa-
NbIN 6Ty Kepek. TapuxbIMbI3jafbl eH, MaHbl-
3bl OKWFa — MyCbIMaHObI3, apuHe, apab
Tini 6oaybl MyMKiH, B6ipak, 6i3 Uciam AiHi MeH
apab TiNiH apanTapaaH ynpeHbesik. byn kate
TYXbIpbIM. Apab Tini KaTTbl yHafaHAbIKTaH
YW KYHAE YMpPEHIn anablk AereH teopusiap
6ap. Onan 6onfaH oK. bi3giH, MycblIMaH-
AbliEbiMbI3 X fFacbipgad XVII facbipra feiiH
xanfactbl. KaBkasgblH Kapawain Typkinepi
XVIII facbipfa AeiliH MycbliMaH 6osimMaraH,
an onapAplH TiNiHAE «CBUHbA» HeMece LIO-
WwKafa balnanbicTel 70-TeH actam ce3 bap.
[emek onap LIOLLIKA XereH, xeMereH 6oca
«4YMCTO» LUIOLWKA Aen KaHa aTtaywbl egi. bi3
MYCbIZIMaHAbIKTbI XaH->KaKTbl KapacTblpfaH-
HaH KeWiH 6Gapbin Kabbligasablk. MaceneH,
Kytariba nbH Mycium Opta AsusFra kenin,
TYPKINEpAi KbIpbIM, >XeHinicke yliblpaTKaH
COH, MCaM AiHiH kabblngayfa Maxbypresi
[lereH Teopus eTipik. ONTKeHI MyHzal eL-
TeHe 6osFaH XoK, Tanac warkacbiHaa KyTtain-
6aHbl TOKTaTTbIK, bipak, 6i34iH MycblIMaH 60-
NbIN KanbINTacybIMbI3 OAaH KeniH 6oaabl. byn
alijaH aHblK. OpuHe, baTbiCTbiH, Tapuxbl da
Aypbic emec. bip Hemic 3HUMKNONEANACIHAA
avTbInFaHAan, Typkinep OpTanbik A3vs MeH
WpaHabl 650 >biabl Gackbin anbin, onapab
MyCblIMaHZapfa anHangbipabl. 650 >Xblabl
Bipae-6ip Typki MycbuiMaH 6onfaH emec.
VipaH e3aepi mycbinmaH 6onabl xaHe bisre
ncnaMm AiHiH yipetkeH VipaH. Cebebi 6apimi3
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muharebesinde Kuteybe'yi durdurduk ama
bizim Musliman olusumuz cok geg ¢ikti.
Cok acik. Tabi burada Bati tarihleri de yan-
lis. Bir Alman ansiklopedisi diyor ki, Turk-
ler Orta Asya'yi ve Iran’t 650'de fethettiler,
Musliman yaptilar. 650'de Misliman olan
bir Tirk yok. Iran kendi Misliiman oldu ve
Mislimanhd bize Iran égretti. Clinkii hepi-
miz Namaz diyoruz, Abdest diyoruz, Oraza
diyoruz Orug'a, bunun gibi Farsca kelimeler
kullaninz. Peygamber diyoruz, bu Farscadir.
Resul olarak teologlar, ilahiyatgilar soyler
ama bunun disinda herkes Peygamber der,
cok agik. "Prorok” yani. Dolayisiyla bunlar
gosteriyor ki, bizim medeniyet kilidimiz
olan ifran'dir. Efendim, biz Saman, Sama-
nizm demek Totemizm veya agaclara tap-
mak degildir. Agaclar mukaddes olabilir, o
baska bir sey, ama agaca tapmiyoruz. Bizim
Yer Tanri ve GOk Tanrimiz var, bunlarin da iki
Tanri oldugu tam tartismalidir, yani eski Iran
dili gibidir.

AsuaEypona

Je Hamas, abaect (gaperT), opasa gereH nap-
Cbl CO34€EPIH KOoAZaHambI3. MaFambap aen-
Mi3, 6yn napcbiwa. Teonortap pacyn fAen
arTca Aa, 6apimi3 narirambap gereH ce3gi
KOAfaHaMblI3. ffHU «Mpopok». byn epkeHuU-
eT KinTiMi3 MpaH ekeHiH kepceTegi. bi3 wa-
MaHJapfa, WamMaHU3Mre, ToTeMU3Mre CeHin,
afaliTapfa KyaWbUIbIK eTrnerMis. ArfaliTap
KacueTTi 6onybl MyMKiH, Byn backa Hapce,
bipak 6i3 onapfa fubagat etnenmis. bisge
XKep Kyaanbl xoHe AcnaH Kyaanbl 6ap. Eki
KyaarabiH, 6oaybl ga paynsl Macene. AfHW
€CKi MpaH Tili CUAKTBI.

Ocbl cebenTi TypKi XanblKTapblHbIH, YWi-
bIMLbIIABIF  >KafblHaH  TabblH-TabbIH
XKbIIKbICBIMEH — XKQHE  >KayblHrepLlifiriMeH
3aMaHayn enjepfeH epekLlleneHeTiHAIrH
aTan eTy Kepek. bi3 eTe Kpicka yakbITTa Y-
KeH KaLUbIKTbIKTbl anjblK. ©Te KbiCka Mep3im
iLiHAe COoHLwa >on >ypin eTTik. XI fackipaa
WpaHabl 6acbin angbik, XV facbipga bocHusfa




Asyadvrupa

Onun icin Turk halklarinin organizasyon
bakimindan da genis at strlleri ve savasgi-
liklariyla muasir milletlerden ayrildigini be-
lirtmek gerekir. Cok kisa bir zamanda ¢ok
biyik bir mesafe kat ettik. 11. Asirda fran’i
fethettik, 15. Asirda artik Bosna'daydik. 10.
Asirdan evvelki gelismemiz daha cabuktur.
Tarihimizde bazi seyleri yanlis bilmeye de-
vam ediyoruz. Turklerin yazilari Orhun'dur.
Bu 8. Asirda insa edilmistir. Yalan, 6. Asirda
imparator Justinianus'un sefiri vardir Kli-
yakll Zamangos Bumin Han‘a gitti Bumin
Han'la konustugu zaman onlar Goktiirk ya-
zisi kullaniyordu. 6. Asir ve yaninda da do-
nerken Gokturk elgisi ile gitti Sorkutlu yani
Tacik Manyak denen bir adamdi yani soyadi
Manyak'ti, onunla beraber déndi. Demek
ki son yapilan kazilardan da goriltyor ki,
iclerinde Dmitriy Vasilev var, Rus, bizimkiler
vardir, buralardan da vardir, yazilarin tarihi
eskiye gidiyor. Arkeolojik kazi yaptikca yer-
lesmelerimiz eskiye gidiyor. Bu da bir eski
Yunanca gibi, Latin dili gibi, Sanskrit gibi,
eski Iran dilleri gibi, cok eski degil ama
buglniln bir stird dillerinden daha da eski
birkac asir eskiye giden ortak bir yazisi var
Turklerin, dolayisiyla bu gercekleri bilerek
konusmamiz gerekiyor. Turk cografyasinin
icinde bazi unsurlar s6z konusudur. Bir kere
yabanci dillerle iyi gecinmek. Bu bizim go-
¢ebeligimizden gelme bir adettir. Biz goge-
belere, organize gdcebe milletlere baska
diller yabanci fakat zarari olmayan seyler-
dir. Bu ¢ok onemli bir seydir. Orta ¢agda
yerlesen milletler komsularini hep zararh
gorir, kendilerine zarari dokunacak diye
(disiinir). Bundan ileri gelen bir sey, Turk
devletlerinin ¢ok uzun bir tarih icinde git-
tikleri yerler malumdur, bu gittikleri malum
yerlerin icinde sunu agikcasi ifade etmek
isterim, buyuk devlet kurulup cekilinmistir.
Orta Dogu’nun en sulh icindeki ddnemi Os-
manl donemidir. 1517'de fethetti 1917'de
¢ekilmek zorunda kaldi. 4 asir Orta Do-
gu’'nun Arap Dulnyasi en sakin ve sulhsever
zamanidir.

Cok muhterem dinleyenler, bana bu konus-
ma firsati verdiginiz icin size ¢ok tesekkur
ediyorum. Sorular geldikce de herhalde
bazi konularda tartisabiliriz. Yarim saatlik
bir tartisma zamanimiz olacak.

Kenin eTTik. X facblpfa AeWiHTi AamybIMbI3
ofiaH Tesipek. TapuxbIMbI3ZbIH, KEMBIp TyCTa-
PbiH AypbiC BiMen >aTambi3. TypKinepain,
>a3banapbl OpxoH xa3sybl. On VIII facbipaa
canblHfaH. byn >anfaH, VI faceipga Vimne-
patop HOCTMHMaHHbIH, canapbl 6oaabl. Kan-
AKAbl 3amaHroc bymblH KafaHMeH ke3gecin,
CeWneckeH Kesge ofap KeHe TYPKi >KasyblH
KkongarfaH 6onatbiH. VI faceipga Typki kafa-
HaTbIHbIH, ToXik MaHbsK AereH enulicimeH
6ipre 6apbin, coHbIMeH bipre opangbl. Opbic
TYPKiTaHyLbicbl AMuTpuii BacunbeB, COH-
far-aKk  TYPKUAMbIK >KoHe Ka3aKCTaHAbIK
fanbIMAap TapanblHaH >XYPri3iireH COHFbI
Ka3ba >XymbICTapblHaH Kepin OTbIpFaHbIMbl-
34,21, Xa3ynapablH Tapuxbl KOHe 3aMaHaapFa
KeTeni. Apxeonornanbik, Kasba >KymMbICTapbliH
>acafaH caliblH, Bi34iH enji MekeHaAepiMi3ain,
Tapuxbl KOHE 3aMaHapFa KeTeTiHiHe Kya 60-
nyaambi3. Typki Tingepi KeHe rpek Tifi, naTbiH
TiNl, CaHCKPWUT, KOHe Mnapcbl TiZepi CUMAKTbI
KeHe bosMaca fa, Kasipri 3amaHHbIH, Ker-
TereH TinZepiHe KapafaHza OipHelle facblp
6ypbIH Narga 6onfaH. Typki XanbIKTapbiHbIH,
bopiHe opTak, keHe Typki >as3ba Tini Hap,
COHZbIKTaH 6i3 6yn dakTinepai 6ine oTbipbIn
celinereHimiz ab3an. Typki KeHicTiriHAeri Ke-
Bip >xalrTTapfa keHin beny kepek. LUet Tin-
fepiMeH >KaKcbl KaTblHacTa 6ony. byn 6i3ain,
KeLlneHainirimiageH KanfaH ageT-fypbin. bi3
CUAKTBI KeLIMeHAl xanbikTapFa H6acka Tingep
XaT 6onbin Keneg, bipak onapablH ew 3us-
Hbl XOK. bysn eTe MaHbI3abl Hopce. OpTa fa-
CblpnapAa >acafaH XanbiKTap apzaibiM e3
KepLUinepiH 31sHAbI Aen caHafaH XaHe onap
Tepic acep eTesi gen owvnaraH. EH, 6acTbichl,
bipHelle facblpfa CO3blAfaH TapUXM Ke3eH,
iiHAEe TYPKi MemeKeTTepiHiH, BapFfaH xep-
Nepi 6enrini, onap con bapfaH XepaepiHze
Vbl MEMJIEKET KYPbIM, KeNiH apTka LUEeriH-
reH. Tasy LUbIFbIcTbIH, eH, 6erbiT ke3eHi — Oc-
MaH nMnepuacsl Aayipi. 1517 xblibl >kaynan
anbin, 1917 xbinbl WeriHyre Maxbyp 60aabl.
Ocbl TepT Facblp Tasy LUbiFbICTbIH apab anemi
YLWiH eH TbIHbILW XaHe 6enbiT ke3eH 604bl.

KypmeTTi TbiHAapMaHAap, MafaH OcCbiHAaM
MYMKIHZIK 6epreHAepiHi3 ywWiH cisgepre
LueKCi3 anfbicbiMabl HingipemiH. Cypak->ay-
an benimiHe kenreHze kenbip Macenenepai
TaNKblnal xatapmbi3. bizge xapTbl caraTTbIK
Tankblnay yakpiTel 601agbl.
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10 MAYIS 2018 TARIHINDE GYLYM
ORDASY MERKEZI BILIMSEL KU-
TUPHANESI MUDURESI KARLIGAS
KAYMAKBAYEVA “GECMISTEN
GELEN NADIR KITAPLAR” KONULU
BiR SEMINER VERDI

2017 XbIIABIH, 10 MAMbIPbIHAA
«FbI/IbIM OPZAChHI» PMK OPTA-
JIBIK FBITIbIMY KITAMTXAHACBIHbIH
NPEKTOPbI KAP/IBIFALL KAVIMAK -
BAEBA «FACBIP/IAP KOMHAYbIHAH
ETKEH KYH/bl KXA3BAIAP» ATThl
CEMVIHAP ©TKI3/L

10 Mayis 2018 tarihinde gerceklestirilen se-
miner programinin acls konusmasini yapan
Avrasya Arastirma Enstitist Mudurd Dog. Dr.

' L
EVI UNIVERSITY

AsuaEypona

2018 >bingbiH, 10 mamblpbiHAa ©TKi3iareH
cemuHap bafgapnamacbiHga Eypasus fbiibl-
MW-3epTTeY MHCTUTYTbIHbIH, AUPEKTOPbI, A0-
LeHT, gokTop Bakyp Cymep Kipicne ce3 cel-
nepi. On e3 cesiHae KasakcraHaa facbipaap
KOMHayblHaH >XeTkeH acbln >ayhapnapabiH
6ap ekeHiH, by KiTanTapabl Xanblk Ha3apbiHa
KalTa YCbIHy ©Te MaHbl3bl eKEHIH Tiare TueK
eTTi. OcblHZAAM CUPEK Ke3AeCeTiH KiTanTap MeH
Komkasbanap KOpbIH cakTan, Tek KasakcTtaH
YLWiH faHa eMecC, COHbIMeH KaTap OyKin Typki
a/1eMiHe KbI3MeT eTKeHi YWiH «FbuibiM opaa-
cbl» PMK OpTanbik fbIbIMW KiTanxaHacbiHbIH
anpextopbl Kapabiraw KanmakbaeBara y/ikeH
anfbicbiH Bingipai.

Onpextop Kapsbiraw KarimakbaeBa e3 kese-
riHae «FbuibiMm opgackl» PMK Optanbik blibl-
MW KiTanxaHacblHAa 34 Xbin 60Mbl apTypAi Na-
yasbIMZapAa KbI3MeT aTkapfaHblH anTbin eTin,
©3i >XaWnbl Kbickalla Mafaymat bepgi. Kan-
MakbaeBa «FbiibiM opgackl» PMK Optanbik
FbINIbIMM KiTanxXaHacbIHbIH, FbIIbIMW KiTarnxaHa
60/bIN, CUpPEK Ke3aeceTiH KiTanTap KOpPbIH
KaMTy TYypfbICbIHAH epeKLIeeHETIHIH MaiM-
feni. 1932 xbinbl KypbliFaHHaH 6epi 86 Xbin
60Mbl OKbIPMaHfa KbI3MET €Tin Kesie XaTkaH
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Asyadvrupa

Vakur Stimer sozlerine, Kazakistan'da bir cev-
her niteliginde olan, Uzerindeki tozlar henulz
silinmemis birbirinden kiymetli kitaplarin bu-
lundugunu ve bu kitaplarin topluma yeniden
kazandiriimasinin ¢cok 6nemli oldugunu dile
getirerek bagladi. Ozellikle Gylym Ordasy
Merkezi Bilimsel Kutlphanesi'nin bu tir nadir
eserlerin saklanmasi ve dizenli bir sekilde ko-
runmasi noktasinda yalnizca Kazakistan degil,
tim Turk Ddnyasi adina gosterdigi hizmet ve
de hassasiyet icin Mudure Karligas Kaymakba-
yeva'ya tesekkdrlerini sundu.

Ardindan s6z alan Mudure Karligas Kaymak-
bayeva konusmasinin basinda, 34 yildir Gyl-
ym Ordasy Merkezi Bilimsel Kuttphanesi'nin
cesitli kademelerinde gorev yaptigini belirte-
rek kendisi hakkinda kisaca bilgi verdi. Gylym
Ordasy Merkezi Bilimsel Kutiphanesi'nin ilmi
bir kitiphane olmasi ve binyesinde nadide
eserler barindirmasi vesilesiyle ¢ok farkli, 6zel
ve de nitelikli bir konuma sahip oldugunu ifa-
de eden Mudire Kaymakbayeva, 1932 yilinda
kurulan ve 86 yildir hizmet veren kittphane-
nin tarihcesi hakkinda da malumat vererek,
ilk acildiginda yirmi kitapla faaliyete gecen
kitdphanenin, giinimuzde yaklasik 6 milyon
kitaba sahip oldugunu soéyledi.

ETKINLIKLER

KiTanxaHaHblH, ~TapuWxblHa TOKTanbIn  eTin,
anfall alwbliFaHAa Tek >KMblpMa KiTan kKaHa
6osiFaH KiTanxaHaHblH, KOpbIHAa OyriHri TaHAa
6 MUIVOHFa XYbIK KiTan 6ap eKeHiH anTTbl.

Kapnbifaw KamakbaeBa cemmnHap 6apbICbiH-
na Mackey, CaHkT-INeTepbypr, Ka3saH, TalukeHT
oHe Knes KananapblHbIH, KiTanxaHanapbIMeH
bIHTbIMaKTaca >YMbIC icTerTiH OpTanblk, Fblibl-
MW KiTanxaHa >kannbl anfaHga 65 MeMaekeTTiH,
325 mekeMeciMeH bIHTbIMaKTacTbikTa 6oafa-
HbIH Manimaesi. CoHpali-ak, KiTanxaHaza Kitan
anmacy bafaapiamMachiHbIH, XYy3€ere acblpbl/bin
>KaTKaHbIH XaHe Bip Xbl iWiHAe ocbl bafaap-
Nama ascbiHga wamameH 2500-3000 kitanTbiH,
a/MacblnfaHblH anTTbl. KapsbiFaw Karimakba-
eBa KiTanxaHaga KiTan >XuHakTay, caKTay, OKbl-
pMaHzap KbI3MeTi, fblibiMM Gubanorpadus
XaHe T.6. XeTi PpyHKLMoHanAbl 6eniMHiH bap
€KeHiH aTan eTin, KiTanxaHa Kbl3mMeTkepaepi
6inim anmacy bargapsnamanapbiHa yYHeMmi ka-
ThICbIN TypaTbiHAAPbLIH TiAre TMeK eTTi.

KanmvakbaeBa KazakctaHza 1940-wbl >bia-
flapfa fAeWiH >XKapusiaHfaH KiTanTap cupek
KesfeceTiH kitTantap 6o0sbin  KapacTbipblia-
TbIHbIH aWTTbl. OpTanblk, FblAbIMW KiTanxaHa
KopblHAa 350 MbIH, CMpEK KiTanTblH, CakTasfa-
HbIH, COHAAN-aK KeHe TypKi, OpbIC TinAepiHAe




B 0 N

IC-LUAPANIAP

Karligags Kaymakbayeva seminerin devamin-
da, Moskova, St. Petersburg, Kazan, Taskent
ve Kiev kutiphaneleriyle isbirligi faaliyetlerini
yUrutmekte olan Merkezi Bilimsel Kittpha-
nesi'nin, toplamda 65 Glkenin 325 kurumu ile
isbirligi calismalari bulundugunu ifade etti.
Kuttphanede kitap degisimi programinin da
yurtttlmekte oldugunu belirten Kaymakba-
yeva, yil icerisinde bu program kapsaminda
yaklasik 2500-3000 kitabin degisime tabi ol-
dugunu dile getirdi. Kittphanede; kitap top-
lama, depolama, okuyucu servisi ve bilimsel
bibliyografya gibi toplamda 7 fonksiyonel bo-
[im bulundugunu belirten Karligas Kaymak-
bayeva, kitiphane personelinin strekli olarak
egitim maksath degisim programlarina katil-
diklarinin da altini gizdi.

Kazakistan'da 1940 yilindan 6nce basilan ki-
taplarin nadir eserler kapsaminda degerlen-
dirildigini ifade eden Karligas Kaymakbayeva,
Merkezi Bilimsel Kitiphanesi'nde 350 bin na-
dir kitabin yer aldigini belirtmesinin yani sira
eski Turk ve Rus dilleri ile bircok yabanci dilde
de nadir eserlerin bulundugunu sézlerine ek-
ledi. Ayrica Merkezi Bilimsel Kuttphanesi'nde
telif hakli materyal Urettiklerini de belirten
Kaymakbayeva, yakin gelecekte Merkezi Bi-

Aszuslypona

|

KOHE KemnTereH LUeT TiNZepiHAe CUpek Kes-
JeceTiH KomkasbanapablH, H6ap ekeHiH aTan
oTTi. CoHbIMeH kaTap, Kaimakbaesa OpTasbik
FbUIBIMU  KiTarxaHaZa aBTOPAbIK KYKbIKMNEH
KOpfasifaH MaTepuan LbiFapbln XXaTKaHAapbIH
>KOHE >XaKkblH apaja OpTasblK FblbIMW KiTan-
XaHazafbl Gap/iblK cuMpeK Kitantap MeH Kof-
>a3banapabl naTblH 21iNbMiHe ayaapy xocna-
pbIMeH HenicTi.

CeMuHap  bGafzapsiamMacbiHblH, — COHbIHZA
«FbIIbIM OpZackl» FblIbIMU KiTanxXaHacbIHbIH,
ampekTopsl KapsbiFaw KaimakbaeBa OCbIH-
Jan  ic-lapaHbl yMbiMaacTbipFaH  Eypasus
FbUIBIMU-3€PTTEY  MHCTUTYTbIHBIH,  YlibIMbIHA
anfbICblH Bingipe OTbIPbIN, MHCTUTYT KiTanxa-
HacblHa TypAi cananapzafbl KyHAbl KiTanTapsbl
Cbliifa TapTy €TTi.

limsel Kitdphanesi'nde bulunan tim nadir ki-
taplarin Latin Alfabesine cevrilmesi planlarinin
da yapildigini agikladi.

Seminer programinin sonunda Merkezi Gylym
Ordasy Bilimsel Kutiphane Muduresi Karligas
Kaymakbayeva, Avrasya Arastirma Enstitlsu-
ne gerceklestirilen organizasyon icin tesek-
kurlerini sunarak Enstitt Kutiphanesine farkli
alanlarda pek ¢ok kiymetli kitap hediye etti.
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17 MAYIS 2018 TARIHINDE AVRASYA
ARASTIRMA ENSTITUSUNDE KAZA-
KISTAN MILLI MUZESI “HALK HAZINE-
SI” ENSTITUSU TARIHi-KULTUREL Mi-
RAS NESNELERINE iZLEME VE ANALiz
BOLUMU BASKANI DOKTOR AYBAR
KASENALIN “KAZAKISTAN ARKEOLO-
Jisi: KULTUREL MiRAS ARASTIRMALA-
RI VE ONLARIN KORUNMASI” KONU-
LU SEMINER VERDI.

2018 Xbl/1bl 17 MAMBbIPAA KP ¥/1T-
ThIK MY3EMI «XAIbIK KA3BIHACbI»
NHCTUTYTbI TAPUXU-MS/EH MYPA
HbICAHZAPBIHA MOHUTOPWHT XOHE
CAPATMTAMA XYPII3Y BONIMIHIH, XE-
TEKLUICL, PHD JOKTOP AMBAP KACE-
HAJIH EYPA3US FbIIbIMW 3EPTTEY
NHCTUTYTBIHAA «KA3AKCTAH APXEO-
NOTVSICHI: MAEHW MYPAHbI 3EPTTEY
MEH CAKTAY» ATTbl CEMUHAP ©T-
KI3AL

©3 cemuHapbiHaa Anbap KaceHanvH Ka-
3aKCTaHZafbl  TapUXM-M3ZEHW  Mypanap
bonbIHIIA MeMAekeTTiK bafgapnamanapsa
TOKTasbIM ©TiMn, CTaTUCTUKaAbIK MajiMeTTep
6epai. On KasakcCTaH apxeonornscbiHbIH
f,aMy >KOJbl XXKoHe MaHbI3Zbl apXeoNornabIK,
awbiNbIMAAp Typasbl, COHAaM-aK apxeoso-
TMANBIK TapUXM-M3AEHN Mypa HblcaHAapbIH
cakTay MeH HacuxaTTay >yMblCTapbl Typa-
Nbl KeHiHeH aknapaT 6epai. Kasipri TaHaa
Kazakcranga HOHECKO-HbIH, [yHuexxysinik
M3AEHM XaHe Tabufn Mypa TidiMiHe KipeTiH 5
HblcaH, pecnybankanblk MaHbI3bl Hap Tapmx
XKOHE MBIZEHMET eCcKepTKILITEePiHiH TisimMiHe
KipeTiH 219 HbicaH >aHe >eprinikTi MaHbI3bl
6ap Tapux >kaHe MaJEHMET eCKepPTKILUTEPIHIH,
TisimiHe KipeTiH 11,273 HbicaH bGap ekeHiH
aTtan eTkeH Anbap KaceHanvH atasMblILL Hbl-
CaHZapAbIH, cMnaTTaMachl MeH eHipAiK Tapa-
NbIMbI Typaibl Aa Mafaymat bepai.

KasakcTaHzafbl KOpPHEKTI apxeofor fa-
NbIMAap Typanbl Kbickalla TokTanfaH Anbap
KaceHannH KasakcTtaH apxeonorns fbijbl-
MblIHbIH, TapuUX1 AamyblH Ke3eHgepre 6enin
TyCiHgipai. Kazak fanacbiHbIH, exenri epke-
HMEeT OLlaKTapblHbIH 6ipi ekeHiH apxeonoru-
ANbIK €CKEePTKILUTEP apKblibl Adaensen Kep-
cetin, KasakcTaH >epiHAe >XblAKblLIaPAbIH
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Seminer sirasinda Aybar Kasenalin Kazak-
istan'daki tarihi-kdltirel miras konusunda
devlet tarafindan uygulanan programlar
ile istatistik veriler hakkinda cesitli bilgiler
sundu. Kazakistan arkeolojisinin gelisim ta-
rihi ve dnemli arkeolojik calismalara yonelik
yapilan arastirmalar hakkinda onlarin ko-
runmasi ve tanitimi Gzerine detayli bilgiler
verdi. Ginumuizde UNESCO Diinya Kulturel
ve Dogal Miras listesine giren 5 eserin bu-
lundugunu ifade etti. Ayrica yani sira Ulke
capinda UNESCO Duinya Kilttirel ve Dogal
Miras listesinde Kazakistan'dan 5 nesne,
devlet blinyesinde 6neme sahip tarihi ve
kaltdrel miraslarin sayisinin 219 oldugunu
ve bdlgesel dneme sahip tarihi ve kultirel
heykeller listesinde 11,273 nesnenim yer
aldigini dile getirdi. Buna ek olarak bu nes-
nelerin 6zelligi ve bdlgelerdeki yerlesimi
hakkinda paylasimlarda bulundu.

Kazakistan'in Unlu arkeolog bilim adamlari

anfall Kosfa YMPETIITEHIH >XaHe anfallKpl
MEMJIEKETTINIKTIH, Ka/bINTaCKaHbIH aTarn eTTi.

CeMmuHapgablH, >kanfacbiHga Anbap KaceHa-
NMH KasakcCTaHzafbl Tapuxu-MaeHn Mypa
HblCaHAapPbIH KOpfay >KaHe >Ka3anayablH,
KYKbIKTbIK HerizaepiH anta kenin, KasakcraH
PecnybaunkacbiHblH,  a3amaTtapbl  Tapuxu
XOHE M3JEeHW MypanapiblH, —cakTanyblHa
KaMKOP/bIK >acayfa, Tapux MeH MajeHueT
€CKepTKILUTEPIH KOpfayfa MIHAETTI eKeHiH
atan oTTi. COHbIMEH KaTap Tapuxum XaHe Ma-
AeHW MypanapzblH, Tabufn daktop, aHTpo-
noreHaik dakTop, 3aHCbI3 Ka3ba >kymbicTap
KOHEe KeHe TapuxKa Kbi3bifyllbliap Tapa-
MblHaH By3blayFa YLIbIPAUTbIHbIH, COHAbIKTaH
TapUXM-MBEHN Mypa HblCaHZaPbIH 3epTTey,
caKTay >XaHe HacmxaTTay >XXYMbICTapbIH XYp-
ri3y4iH MaHbI3AblNbIFbIH atan kepceTTi. Ochbl
6afbiTTa ©3iHiH AKkMona obabickl EpeimeH-
Tay ayAaHblHAa 6apnay >KyMbICTapbl, Tapw-
XWN-M3ZEHN Mypa HblCaHAaPbIHbIH OpHana-
CybIHbIH, 31eKTPOHAbI KapTacbliH JAariblHAay
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hakkinda kisaca bilgiler verdikten sonra Ay-
bar Kasenalin Kazakistan arkeoloji biliminin
tarihi gelisme sirecini belli dénemlere ayi-
rarak ozelliklerini anlatti. Kazak bozkirlari-
nin ¢ok eski medeniyet yerleskesi, kiltirel
merkezi olduguna arkeolojik nesneler lze-
rinden deliller getirdi. Kazakistan toprakla-
rinda atlarin ilk ehlilestirildigi zaman ile ilk
devlet sisteminin olusumu Uzerinde ilgi ¢e-
kici bilgiler verdi.

Seminerin devaminda Aybar Kasenalin Ka-
zakistan'daki tarihi kiltlrel miras nesnelerin
korunmasi ve zarar getirilmesi durumunda
cezalarin hukuki temellerini dile getirerek
Kazakistan Cumhuriyeti vatandaslari tari-
hi ve kiltirel miraslarin korunmasindan
sorumlu olduklarinin altini ¢izdi. Bununla
birlikte tarihi ve kdilturel miraslarin dogal
faktorler, antropojenik faktor, yasadisi kazi
isleri ve tarihle ilgilenen bireyler tarafindan
zaman zaman zarara ugradiklarini, bunun

AszusEypona

xaHe archeology.kz TaHbIMAbIK-aKnapaTTbIk
CaWTblH awymMeH katap, «bananaH» Teneap-
HacbiMeH Bipre «Kymbak >xep» aTTbl Tene-
BU3WANBIK peaauTu-ioy bHafgapiamMachiH
BacTtafaHblH Tisire TMeK eTTi.

CeMUMHap COHpIHAA KaTbiCyLblnap KasakcraH
APXE0NOTNACHI XKIHE TapUXM-MILEHU Mypa-
Napsbl Typasbl Mikip anmMacTbl.

onlenmesi icin onlarin korunmasi ve taniti-
minin énemini vurguladi. Bu ydnde Akmo-
la eyaleti Ereymantau ilcesinde arastirma
isleri ve tarihi kiltirel miras nesnelerinin
e-haritasini hazirlama, archeology.kz tani-
tim web-sayfasinin agildigini ve Balapan
cocuk kanali ile isbirligi yaparak “Jumbak
Jer” tv projesinin baslatildigini ifade etti.

Seminer sonrasi katihmcilar Kazakistan ar-
keolojisi ve tarihi-kilttrel miraslari hakkin-
da fikir alisverisinde bulundular.




Asyadvrupa

24 MAYIS 2018 TARIHINDE AVRAS-
YA ARASTIRMA ENSTITUSU'NDE
“ORTA ASYA'DA DiL POLITIKASI:
KAZAKISTAN TECRUBESI” KONULU
ULUSLARARASI BiLIMSEL CALISTAY
DUZENLENDI.

2018 Xbl/1bl 24 MAMBIPAA EYPA-
3A £blJIbIMA-3EPTTEY UHCTUTY -
TbIHAA «OPTAJIbIK ASVAAAFBI TL
CAACATbI: KASAKCTAH ToXIPU-
BECI» ATTbl XAJIbIKAPAJIbIK fbl/1bl-
MW-MPAKTUKAJIBIK AOHIEJIEK
YCTE/1 ©TTL

Koxxa AxmeT fAcayu atbiHAafbl XanblKapanbik,
Kazak-Typik yHuBepcuTeTi Eypaswa fbuibl-
MUW-3epTTeY NHCTUTYTbI MeH O-Dapabu aTbiH-
Jafbl Kazak yaTThiK yHUBepcuTeTi LUbiFbicTaHy
dakynbTeTiniH, TYPIKCOW kadeapacs! 6ipnecin
2018 xbinapiH 24 MambipbiHaa AnmaTtbl Ka-
naceiHga «Optanbik A3vagafbl TN casacaTbl:
KasakcraH Taxipmbeci» aTTbl Xasblkapasbik,
FBIIbIMU-NPAKTUKANbIK, AeHresek ycren er-
Ki3ai. JeHrenek ycrenre lepmaHusagaH Anb-
6ept JltoaBur atbiHAafbl Opanbypr yHuBep-
cuteTi Typkonorus 6eniMiHiH, MeHrepyLuici,
npodeccop, goktop Pyt Baptonoma, Eypasmsa
FBIIbIMU-3€PTTEY WHCTUTYTbIHbIH, AMPEKTOPSI
JoueHt, poktop Bakyp Cymep, ©a-®apabu
aTblHAafbl Kasak yaTTbiK yHuBepcuTeTi LLbibl-
ctaHy dakynsteTi TYPIKCOW kadeapacbiHbIH
MeHrepywici goueHt, goktop Kbiabip Tepani,
Abbinain xaH aTbiHAafbl Kasak xanbikapasbik
KaTblHacTap >aHe a/feMm Tigepi yHMBepcu-
TeTiHeH npodeccop, ¢.f.4. KycalibiH Puicangsbi,
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Hoca Ahmet Yesevi Uluslararasi Turk-Kazak
Universitesi Avrasya Arastirma Enstitlisi ve
Al-Farabi Kazak Milli Universitesi Sarkiyat
Fakultesi Tirksoy Bolumu isbirligiyle 24 Ma-
yis 2018 tarihinde Almati'da “Orta Asya'da
Dil Politikasi: Kazakistan Tecriibesi” konulu
uluslararasi bilimsel calistay gerceklesti. Ca-
listaya Avrasya Arastirma Enstitist Maduri
Dog. Dr. Vakur Stimer, Al-Farabi Kazak Milli
Universitesi Sarkiyat Fakiiltesi Tirksoy Boli-
mu Baskani Dog. Dr. Kidir Térali, Almanya’nin
Albert Ludwig Freiburg Universitesi Tirkoloji
BolimU Baskani Prof. Dr. Ruth Bartholoma,
Abilay Han Kazak Uluslararasi iliskiler ve
Diinya Dilleri Universitesi"nden Prof. Dr. Ku-
sayin Risaldi, Al-Farabi Kazak Milli Universi-
tesi Sarkiyat Fakultesi Turksoy Bolimui'nden
Do¢. Dr. Giiljamal Kortabayeva ve Prof. Dr.
Rausan Avakova ve Avrasya Arastirma Ensti-
tlsi arastirmacilari katildi.

Avrasya Arastirma Enstitisti Muaduart Docg.

A ASMRAMW TR CARCATIE
AMETH TaipeBect

nguage Pof
rakintan’s

ey i Centrml huia
Exparionc

on-Papabu atbiHAafbl Kaszak yATTbIK YHU-
BepcuteTi LbifbicTany dakynsteti TYPIKCOW
KadpeapacbiHblH, npodeccopsbl, &.f.4. PaywaH
ABakoBa, an-®apabun atbiHAaFbl Kaszak yAT-
Tolk,  yHMBepcuTeTi LbiFbicTany  dakyabTeTi
TYPIKCOW kadeapacbiHbIH, AOLEHTI, ®.f.K.
F'ymkaman KoptabaeBa »aHe Eypasus fbiibl-
MU-3epPTTEY NHCTUTYTbIHbIH, FbIAbIMUA KbI3MET-
Kepsaepi KaTbICTbl.

Eypasvsa  fbinbIMU-3epTTeYy  MHCTUTYTbIHbIH,
AVpekTopbl AoueHT, pgoktop Bakyp Cymep
JeHrenek ycTendid, alwblly Ce3iH ceunei.
[JouenT, goktop Bakyp Cymep o3 cesiHae Tin
casicaTbiHblH, y3aK >KblAAbIK CTpaTErUsbIK,
Macene eKeHiH, CoHAal-ak 6ip MeMNeKeTTiH
HeMece 6ip yATTbIH aaiNbu anmacTbipybl eTe
CUpEeK Xafaal eKeHiH Tinre Tvek eTin, Kasipri
TaHAafbl OpTanblk A3usa eNfepiHiH, Tin cascatbl
Tapuxu 6ip KeseHae TypfaHbiH atan eTTi. Oca
TypfblfaH anfaHga Optanbik A3va enjepiH-
Jeri Tin casicaTbIHbIH, ©TKEHI MeH OYTiHIH XXaHe
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Dr. Vakur Stimer calistayin acilis konusmasini
yaptl. Dog. Dr. Vakur Stiimer, konusmasinda,
dil politikasinin uzun vadeli bir stratejik me-
sele oldugunu ifade ederek, bir devletin ya
da bir milletin alfabe degistirmesinin ¢ok na-
dir bir durum oldugunu ve giiniimizde Orta
Asya devletlerinin dil politikasi konusunda
tarihi bir stiregten ge¢mekte olduklarini ifade
etti. Bu bakimdan Orta Asya Ulkelerindeki dil
politikasinin ge¢misi, bugiinii ve geleceginin
tartisiimasi amaciyla diizenlenmekte olan bu
calistayin énemine vurgu yaparak katilimci-
lara tesekkdrlerini sundu.

Oturumun ilk konusmacisi Almaya'nin Al-
bert Ludwig Freiburg Universitesi'nin Tiir-
koloji Boluml Bagkani Prof. Dr. Ruth Bart-
holoma "Discourses on Language Policy in
the Republics of Kazakhstan and Tatarstan”
(Kazakistan ve Tataristan'da Dil Politikalari
Uzerinde Arastirmalar) baslikl konusmasi-
ni sundu. Konusmasinda 2010-2014 yillar

KenelleriH Taskblnay MakcaTbiHAa yibiMAa-
CTbIPbIAbIN OTbIPFaH aTajMbIl iC-LUapaHbIH,
MaHbI3blIbIFbIHA TOKTaNbIM, JOHTeneK ycTen-
re KaTbiCyLUblNapFa anfbiCbiH 6ingipa.

Anfawkbl 6onbin Anbbept JltogBur atbiH-
fafbl Ppanbypr yHuBepcuTeTi Typkonorus
6enimiHiH, MeHrepyLici, npodeccop, AOKTOp
Pyt baptonoma «Discourses on Language
Policy in the Republics of Kazakhstan and
Tatarstan» atTbl 6asHAaMa >acaabl. ©3 basH-
famacbiHga 2010-1014 >xbingap apasibifbiH-
fa TucceH YHuepcuteTiHae KazakCTaH MeH
TaTapctaHgafbl TN cadcaTblH  CanbICTbIpy
MakcaTblHAa FblbIMU 3epTTey >KYMbICTapbIH
XKYprisreHAepiH Tisre Tmek eTkeH npodeccop,
fokTop Pyt BapTtonoma, fbuibiMK 3epTTeyaiH,
JlepeKk Ke3i peTiHAe pecMu 3aHAbl Ky>KaTTap,
3aHaap >oHe 80 cayasHama KOpPbITbIHAbICHIH
KonfaHfaHAapblH atan eTTi. Eki pecnybanka-
Hbl CanbiCTblpa Kene OipHelle yKcacTbiKTap
Ke3re TycCeTiHiHe TokTanfaH Pyt Baprtosnoma,

ETKINLIKLER [ 127



B 2 | IC-LLAPANAP

arasinda Giessen Universitesi Kazakistan ve
Tataristan'daki dil politikasini karsilastirma
amacinda bilimsel arastirma projesi Uze-
rinde calistigini ifade eden Prof Dr. Ruth
Bartholom3, bilimsel arastirmanin kaynagi
olarak resmi belgeler, yasalar ve 80 adet an-
ket sonucundan yararlandiginin altini gizdi.
iki devletin karsilastirmali analizi sirasinda
birtakim benzerlikleri fark ettigini agiklayan
Ruth Bartholoma, 1989 yilinda yapilan nifuz
kaydina gore iki Ulkedeki yerel etnik kdken-
li halk sayisinin karsilastirmali olarak ¢ok az
oldugunu, ama 2010 yilinda durumun hizla
degistigini ve Kazakistan ile Tataristan'daki

(USSATYN RYSALDY

R

AsuaEypona

1989 XbInFbl Xanblk caHafbl HOMbIHLIA eki pe-
cnybankaza fa >KeprifikTi AT ekiNgepiHiH ca-
NbICTbIPMasbl a3lblablkTa 6ONfaHbIH, ananja
2010 »blnFa kapan byn Xafaan KypT e3srepin,
KasakctaH MeH TatapcraHza >KeprinikTi yiaT
OKINAEPIHIH, CaHbl anAblHfbl OpblHFa LUbIKKA-
HblH HaKTbl CaHAbIK, KOPCeTKiLUTEPMEH TYCiH-
AipAi. Pyt bapTtonoma Tin KOAAaHbICh! TypFbi-
CblHaH eki pecnybsvkasa fa OpbIC TiiHIH
Tapaaybl MeH KOAAaHbUIybl Ka3ak >KoHe Ta-
Tap TiNIHIH, KOAJAHbIYbIHAH >XOfapbl €KeHiH
aunTa kenin, fereHMeH, KasakcraHza e3sre yiT
eKiNAepiHiH Ka3ak, TiliH MeHrepy Japexe-
ci TaTapctaHfafbl e3re yAT eKiNgepiHiH, Tatap

—

I



Asyadvrupa

yerel etnik milletlerin sayisinin ilk sirada yer
aldigini gosteren verileri paylasti. Ruth Bart-
holoma, dil kullanimi bakimindan iki tlkede
de Rusca’nin kullanimi ve yayilimi Kazakca ve
Tatarca’dan daha 6nemli vaziyette oldugu-
nu soyleyerek, Kazakistan'da yasayan baska
milletlerin Kazak¢a 6grenme seviyesinin Ta-
taristan'daki baska milletlerin Tatarca 6gren-
mesinden daha yiksek oldugunu da dile ge-
tirdi. Tataristan'da Ozerklik haklarinin genis
olmasina ragmen bagimsiz dil politikasinin
uygulanmasinda buytk 6lglide kisitlamala-
ra ugradigini, Kazakistan egitim sisteminde
ise Tataristan ile karsilastirmali olarak kendi
devlet politikasini rahat bicimde uygulaya-
bilecegini dile getirdi. Tataristan'da Latin al-
fabesine gecisin yasal kisitlamalardan dolayi
gerceklesemedigini agiklayan Ruth Bartho-
loma, Kazakistan'da 1990l yillarda baslayan
Latin alfabesine gecis slirecinin sadece son
zamanlarda canlanmaya basladigini ve bu
adimin Kazakistan kamuoyuna olumlu degi-
siklikler getirecegini belirterek konusmasini
tamamladi.

ikinci konusmaci Al-Farabi Kazak Milli Uni-
versitesi Sarkiyat Fakiltesi TURKSOY Bo-
[imi'nden Dog. Dr. Giljamal Kortabayeva
“Latin Alfabesini Kullanmak: Glinimiz Tale-
bi” konulu sunumunu yapti. Glljamal Korta-
bayeva sunumunda Latin alfabesine gecisin
cok ciddi bir siire¢ oldugunu ve bu yéndeki
arastirmalarin 19901 yillardan itibaren de-
vam ettigini vurguladi. O dénemden itibaren
Kazak alfabesinin Latin alfabesi ile degisimi
konusunda bilim adamlari, dil uzmanlari, ay-
dinlarin ve medya mensuplarinin faal bir se-
kilde katkida bulundugunu drneklerle anlatti
ve glinimuzde bu konuda planh galismalarin
devam ettigini dile getirdi. Konugmanin so-
nunda Guljamal Kortabayeva Latin alfabesi-
ne gecis meselesinin toplum tarafindan tar-
tisilmasiyla birlikte, Turkiye, Azerbaycan ve
Ozbekistan gibi Latin alfabesine gecis yapan
akraba Ulkelerin tecriibelerinden yararlanil-
masi gerektigi yontnde goruslerini bildirdi.

Bir sonraki konusmaci Al-Farabi Kazak Milli
Universitesi Sarkiyat Fakiiltesi TURKSOY B&-
[Gm Baskani Dog. Dr. Kidir Térali, cok dnemli
bir konu olan Latin alfabesine geciste kardes

TiZIH MeHrepy AeHreniHeH angekanja >xofapbl
eKeHiH aTan kepceTTi. binim 6epyaeri Tin cas-
caTbl TypfbiCblHAH eki pecny6simka apacbiHAa
V/IKEH ablpMaLUblIbIKTap 6ap ekeHiH aTan oT-
keH Pyt baptonoma, TaTapcTaHHbIH aBTOHOMM-
ANbIK, KYKbIKTapbIHbIH, KeHAIriHe kKapamacTtaH
aepbec Tin cascaTbiH Xypridyse avTapabIKTan
wekTeynepre Tan 60/biN OTblpFaHblH, an Ka-
3aKkcTaH binim bepi MaceneciHae TaTapcTaHfa
KapafaHAa e3 cascaTblH €MiH epKiH XXypri3e
anatblHbIH Tiare TMek eTTi. TaTapcTaHia naTtbiH
andaBuTIHE KLy Maceneci 3aHAblk LUeKTey-
Nepre HalnaHbICTbl iCke acrnafaHblH TYCiHAIP-
reH Pyt baptonoma, KazakcraHga 90-1wbl xan-
fapgaH bactanfaH naTbiHFa KLy YAEpICiHiH,
COHfbl Ke3je faHa >aHJaHfaHblH ailTa Kkene,
naTtbiHFa kewwy KasakcTaH KofaMblHa narganbi
e3repicTep ana KeneTiHiH anTbin 6asHiaMachIH
afKTaTTbl.

EkiHwi 6onbin oOn-®apabu atbiHAaFbl Kasak
YATTBIK YHUBepcuTeTi LUbiFbicTaHy dakynbTeTi
TYPIKCOMN kadeapacbiHblH, AOLEHT, .f.K.
l'ymkaman KoprtabaeBa «JlaTblH 9ainbuiH
KOAZaHy - 3amaH Tanabbl» aTTbl HasHAama
xacagpl. l'ymkaman KoprabaeBa o3 basHAa-
MacblHAa NaTbiHLIAFa KeLyAiH eTe MaHbl3/bl
YAEPIC eKeHiH alTa Kenin, ocbl bafbITTafbl i3-
feHictepain, 90-xangapgaH 6epi >xanfacbin
Kese >aTkaHblH atan eTTi. CosaH 6epi kasak,
9NiNBWIH NaTbiHLWAaFa KOLipy >XyMblCTapblHa
fasbIMAAPAbIH, T 6iniMi MaMaHAapPbIHbIH, 31-
ANbl KaybIMHbIH, >aHe BAK ekinzepiHiH bence-
He aT ca/biCKaHbl Typasbl Mblcaizap KenTipe
OTbIpbIN, Ka3ipri yakbITTa naTbiHFa Kewy 60i-
bIHLIA HaKTbl XKOCMapaap Xacasbin >aTKaHblH
6asHaaabl. basHaamacbIHbIH, COHbIHAA MyKa-
mMan KoptabaeBa saTtbiHWaFa KeLlyai Kofam
6osbiN TankplnaymeH Katap, Typkus, O3ep-
Bali>kaH >kaHe ©36eKcTaH CUSAKTbI AaTbIHLLAFA
KOLIKEH TybICKaH enjepAiH TaxipubeciH Ka-
bbinjayfa fa KeHin 6eny KepekTiH Tinre Tmek
eTTi.

OcbigaH KeniH ce3 anfaH On-®apabu aTbiH-
aafbl Kasak yaTTbik yHuBepcuTeTi L biFbicTaHy
dakynbTeTi TYPIKCOW kadeapacbiHbIH, MeH-
repywici goueHt, goktop Keigbip Tepani, eTe
©3eKTi Macesie caHanaTblH NaTbIHLaFa KeLyae
TybICKaH Xa/blKTapAblH, TaxipnbeciH kabbin-
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Turk halklarinin Latin alfabesine gegis tecri-
belerinin iyice arastiriimasi gerektigini, ancak
her dilin 6zelligine uygun olarak alfabenin
olusturulmasinin énemini vurguladi. Diger
Orta Asya Ulkeleri gibi Kazakistan'da da ba-
gimsizh@in ilk yillarinda Latin alfabesine ge-
¢is konusunun giindeme geldigini ve basta
Abduali Kaydarov olmak Uzere kimi aydin-
larin Latin harflerine dayali Kazak alfabesi-
ni gelistirdigini kaydetti. Bagimsizliklarinin
ilan edilmesinin ardindan Latin alfabesine
gecen Azerbaycan, Ozbekistan ve Tirkme-
nistan gibi lkelerde hala alfabenin uygulan-
masiyla ilgili bazi sorunlarin devam ettigine
deginerek, Kazakistan'in ise Latin alfabesine
gecmeye 25 yildan uzun bir stredir hazir-
landigini dile getirdi. Latin alfabesine gegme
konusunun kamuoyunda tartisilmaya devam
edileceginin altini cizen Kidir Torali, Latin al-
fabesine gegisin yogun bilimsel calismalari
gerektirdigini belirtti.

—

OMIRBEK H ANAY]

JayablH, MaHbI3abl eKkeHiH, anainga apbip Tin-
AiH ©3IHAIK epeKLleniriHe can aninbu kanbin-
TacTblpyAblH, TINTi Ae MaHbl34bl EKeHiH aTan
oTTi. OpTanbik A3VsHbIH, ©3re engepi CUAKTbI
KasakcraHaa fa Toyenci3aikTiH anfallkpl Xbli-
JapblHAa NaTblHFa Kely Maceneci ketepin-
reHiH >xaHe 96ayann Kangapos HactaraH yaT
3NANbINAPbIHbIH, faTbiH rpaduKackbl HEri3iH-
Jeri Kasak aninbuiH »acan WbIKKaHbIH aTan
kepcetTi. JlaTbiH aninbuiHe OipAeH KeLukeH
O3epbaiixkaH, ©O36ekcTaH >aHe TypkKiMeH-
CTaH CUAKTbI eNZepAe ai KyHre AeliH iwiHapa
Macenenepain, caktasbln OTbipFaH aiTa Kenin,
Ka3akCcTaHHbIH, naTbliHLIafa Kelly MacesneciHe
25 XblngaH actam yakbIT AalblHAaAFaHbIH ail-
TbIn ©TTi. OCbl Macene 6oMbIHLIA KOFaMAbIK Ta-
Nac-TapTbICTbIH, Xanfaca bepeTiHiH Tinre Tmek
eTkeH Kblablp Tepani, natbiHFa KoLy yaepici
FbINbIMW TYPFbIAAH 3epAeneHyi KepekTiriH an-
ThIN CO3iH asKTakbl.

Kbicka y3inicteH keniH Abblnai xaH aTbliHAaFbl
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Daha sonra Abilay Han Kazak Uluslararasi
fliskiler ve Diinya Dilleri Universitesi'nden
Prof. Dr. Kusayin Risaldi “Cagdas Kazak Di-
linin Bilimsel Arastirilmasi” konulu bir su-
num yaptl. “Manevi Canlanma” programi
kapsaminda Latin alfabesine gecisin tam
zamaninda baslatildigini syleyen Kusayin
Risaldi, Latin alfabesine gecis cercevesinde
Kazak dilinin standartlastirilmasi gerektigini
de vurguladi. Uzun yillardir yabanci diller ve
Kazak dili Gzerine karsilastirmali arastirmalar
yapan bir dil uzmani olarak cagdas Kazak
dili arastirmalarinda bazi yetersizliklerin de
oldugunun altini ¢izen Kusayin Risaldi, Ka-
zakg¢a'nin zenginligini ve s6z yapisi 6zellik-
lerini tam olarak kullanamadigimizi belirtti.
Kusayin Risaldi ayrica, Latin alfabesine gecis-
te Kazak dilinin dogal 6zelliklerine 6nem ve-
rilmesi gerektigine deginirken, Almanya'nin
Hamburg Universitesi'nde calistigi dénemde
hazirladigi Latin harflerine dayali Kazak al-
fabesini tanitti. Latin harflerine dayali Kazak
alfabesinin “tek ses - tek harf” ilkesine da-
yandirilmasi gerektigini vurgulayan Kusayin
Risaldi, bu konuda son kararin bu yana ya-
pilan tim calismalari 6zetleyerek verilmesi
gerektigini agiklad.

Al-Farabi Kazak Milli Universitesi Sarkiyat
Fakiiltesi TURKSOY Bolimi'nden Prof. Dr.
Rausan Avakova “Uygur Alfabesinin Latin
Versiyonu” baslikh bir sunum yapti. Latin al-
fabesine gecisin Kazak dilinin yeniden can-
lanmasina katki saglayabilecegini belirten
Avakova, Latin alfabesine gecis sirasinda
Kazak dilbilgisinin yeniden yapilandiriimasi
ve s6z yapim ilkelerinin tekrar gézden ge-
cirilmesi ve imla sézltklerinin olusturulmasi
gerektigini dile getirdi. Ayrica Kazakistan'da-
ki diger halklarin da Latin alfabesine gegip
gecmeyecegi konusuna deginen Avakova,
Kazakistan'daki Uygur aydinlarinin istegiyle
Latin harflerine dayali Uygur alfabesinin yeni
bir versiyonunun hazirlanmakta oldugunu
belirtti.

Calistayda ayrica, Avrasya Arastirma Enstiti-
st Arastirmacisi Omirbek Hanayi “Latin Al-
fabesine Gecisin Glincel Meseleleri” baslikli
sunum yapti. Omirbek Hanayi konusmasinda

Kasak xanblkapasblk KaTblHacTap >KoHe a/em
Tingepi yHuBepcuTeTiHEH npodeccop, O.f.4.
KycanbiH Pbicanabl  «Kasipri Kasak —TiniHiH,
FbIIBIMU 3epTTeNly XafAaWbl» aTTbl basHAama
Xacazbl. PyxaHu xaHfblpy bafsapaamachl as-
CblHAa GactanfaH natblH aninbuiHe KeLuyaiH
Lep Ke3iHae Konfa anblHFaH eTkeH KycanbiH
Pbicangpl, natbiH aninbuiHe keLly 6apbiCbiHAA
Ka3ak TilliH CTaHAapTTay MaCeseciH Ae Xyprisy
KepekTiriHe TokTanabl. LLleten Tini xaHe Kasak,
Tini BoMbIHWa y3aK Xbligap oMbl CanbiCTbl-
pManbl 3epTTey >KYPri3in KejareH Til MamaHbl
peTiHAe Ka3ak TiNiHIH Ka3ipri fbIIbIMU 3epTTe-
nyiHae BipkaTtap akTaHAakTapablH 6ap ekeHiH
atan eTkeH KycanbiH Pbicangbl, Kazak TiiHIH,
6al TingiKk KOpbl MEeH Ce3 >acam WKeMZAii-
FiH TONbIK KOAZaHa anmai OTblpFaHbIMbI3/bl
xeTki3gi. KycanbiH Pbicansbl natbiH aninbuiHe
Kewy bapbiCbiHAa Aa Ka3ak, Tl AblbbicTapbl-
HbIH, TabWFX epekLIeniriH To/bIK eckepy Ke-
PekTiriH arTa Kenin, repMaHusHbiH, Tambypr
YHVBEPCUTETIHAE 3epTTey >KYPri3in >XypreH
KesiHZe naTbiH rpadurKackl HerisiHAeri kasak,
9NiNOVIHIH, ©3i >acafaH HYCKACblH TaHbICTbI-
pabl. JlaTblH rpadukackl HerisiHaeri Kkasak,
aNiNbuiHIH «Bip AbIGbIC — Bip apin» Kafmnaack
HoWbIHLLIa Xacanybl KEPEKTIriH HaKTbl MblCasl-
JapMeH aTan kepceTkeH KycanbiH Pbicangbi,
ocbl HafbITTa XacanfaH bapablk 3epTTeynepai
KOPbITbIHAbIMAN OTbIPbIN TYNKIANIKTI LWeLiM Ka-
6blnaay KeperiH auTbiH CO3iH TyMiHAEA,.

on-®apabu atbiHZaFbl Kasak yATTbIK YHW-
Bepcuteti LbiFbicTaHy dakynbteti TYPIKCOWN
KadeapacbiHbIH, Npodeccopsl, ¢.f4. PaywaH
ABakoBa «¥Iifblp 21iNOVIHIH NaTbiHLWa HycKa-
Cbl» aTTbl BasiHAaMa >kacagbl. J1aTbiH 2ainbui-
He Kelly vyaepici WwybapaaHbin H6apa >xaTkaH
Kasipri kasak TiNHIH, KaiTa XaHFblpyblHa TYPT-
Ki 60nybl MYMKIH eKeHAiriH atan eTkeH Pay-
WwaH ABakoBa, NaTbiH aninbuiHe kewy Hapbi-
CblHAA Ka3ak TiNiHIH, FbINbIMW FpaMMaTuKachl
KaliTa >acasbif, €63 >acam Kafugacbl Kainta
Kapanbirn, >a3blly MeH anTbliybl bipael op-
dorpaduanbik ce3aiktep >acanybl KepekTiriH
Tinre Tmek etTi. COHbIMEH KaTap, Ka3akCTaH-
Jafbl e3re XanblKTapAblH Ja NaTblHLIafa Ke-
Ly-KeLlney maceneciHe TokTanfaH PaylaH
ABakoBa, KasakcTaHzarbl YUfbIp 3Usblaapbl-
HblH, 6acTamacbIMeH YWfbIp TiJliHIH, Ae NaTbiH
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Kazakistan Cumhurbaskani Sayin Nursultan
Nazarbayev tarafindan onaylanan Latin harf-
lerine dayali Kazak alfabesinin son versiyonu-
nun da bazi sorunlari olmasina ragmen, Latin
alfabesine gecis slrecinin yasallastiriimasi
acisindan tarihi bir olay oldugu gercegine
dikkat cekti. Latin alfabesine gecisin siyasi,
sosyal ve ekonomik yoénleriyle cok 6nemli bir
konu oldugunun altini ¢izen Omirbek Hana-
yi, bu girisimin devlet dili statlisiini yukselt-
me, teknik dilini anlama, diinya Kazaklari'ni
birlestirme ve kardes Turk dillerine daha da
yakinlagsma agisindan biyik énem taslyabi-
lecegini dile getirdi. Ancak Kazakga alfabesi-
nin, Kazak dilinin dogal &zelliklerine ve kendi
ses uyumuna karsilik gelen yeni alfabesinin
olusturulmasi icin: gecen yulzyilda (1930-
1940 yillarinda Kazakistan'da ve 1960-1980
yillarinda Cin Kazaklari tarafindan) kullani-
lan Latin harflerine dayali Kazak alfabesinin
deneyiminin dikkate alinmasi; 1990'lardan

"o

sonra hazirlanan "Ulttuk Joba", "Qazaq Gra-
meri”, "Bailatyn” ve diger projelerden yarar-
lanilmasi; 2008 yilinda “Kazakhsoft Latin for
Kazakh” gibi yurtdisi Kazaklarin hazirladigi
alfabelerin avantajlarinin g6z onilinde bu-
lundurulmasi; Kazak dilini inceleyen yaban-
¢ Turkolog uzmanlarin ilgili projelerinin de
dikkate alinmasi ve Tiirk, Azerbaycan, Ozbek
gibi kardes Turk dillerinin Latin alfabesine
gecis deneyimlerinden faydalaniimasi gerek-
tigine vurgu yapti.

Calistayin sonunda katilimcilar ile Enstitl
arastirmacilari Orta Asya'daki dil politikas,
Kazakistan'daki dil meseleleri ve Latin alfa-
besine gecis hakkinda goris alisverisinde
bulundular. Calistay, katihmcilara sertifika
takdim toreni ile sona erdi.

rpadukacbl HerisiHAeri >aHa aninbuiH >acay

>KYMbICTapbl XacajibIn >XXaTKaHblH aTan eTTI.

Eypa3|/|ﬂ fblIbIMU-3EPTTEY NHCTUTYTbIHbIH,

Aszuslypona

FbUIBIMU  KbI3MeTKepi Omipbek KaHal «Jla-
TbIHLIaFa KeLyaiH e3eKkTi macenenepi» arTbl
basHAama >acaabl. OMipbek KaHai 3 H6asH-
JamMacblHAa enbacbl >Xap/biFbIMeH GeKiTinimn
e3repTiireH faTblH rpadukackl HerisiHaeri
Kazak o/inbuiHIH, COHFbl HYCKACbIHbIH, ©3iH-
LIK O/IKbIIbIKTapbl HOo/iFaHbIHA KapamacTaH,
3aHabl Typae OekiTinyi TypfbiCbiHaH Kasak
9NiNBWIH naTbiHWara Kewipy yAepiciHaeri
TapuxM OKWUFa ekeHiH atan eTTi. JlaTbiHWafa
KeLUyzAiH cascu, 9N1eyMeTTiK XoHe 3KOHOMMKa-
NbIK KblpAapbl 6ap MaHbI3abl MaceNe eKeHiHe
TOKTasFaH ©OMipbek KaHali, natbiHLIaFa KeLuy-
AiH MeMNekeTTIK TingiH MapTebeciH keTepyre,
TeXHWKa TiNiH MeHrepyre, afemMm KasakKTapbl-
HblH 6acbiH BipikTipyre >KaHe TyblCKaH TypPKi
TingepiMeH TINTI Ae >KakblHAACyFa KeMekTe-
CeTiHIH aTan kepceTTi. Anainga, Kazak TifliHIH,
TabwFn epekLueniri MeH ©3iHAIK AblObIC YH-
[eCTiriHe caun KeneTiH naTblH rpaduvkacbl He-
risingeri Kkasak a1inbuiH KanbiNTacTblpy YLUiH,
GipiHWiaeH, eTkeH facbipga (1930-1940 k.
KazakctaHga xaHe 1960-1980 »xok. KbiTal Ka-
3aKTapblHAA) KOJAaHbLIFaH faTtbiH rpaduka-
Cbl Heri3iHAeri Ka3ak aninbuiHiH TaxipnbeciH
nanganaHy, ekiHwigeH, 90-wbl >XanzapaaH
KeniH kypacTbipbiifaH «Ulttuq Joba», «Qazaq
Grammar», «BAILATYN» >aHe T.6. xxobanap-
AblH,  apTbIKLWbIIbIKTAPbIH  Kabblagay, VLliH-
wiaeH, 2008 >xbinFbl «Kazakhsoft Latin fot
Kazakh» cnsKThl weTen Kazakrapbl yCbliHFaH
XobanapablH,  Ja apTbIKWbIAbIKTapbiH - Ka-
pacTblpy, TEPTiHLWIAeH, Ka3ak TiliH 3epTTen
XKYPreH LweTensik TYpKoaor MaMaHAapablH, 4a
XobacblH eckepy, beciHwizeH, Typik, 93ep-
BavixaH xoaHe ©36eKk kaTap/bl TyblCKaH TYPKi
TiNAEPIHIH, NaTblHWaFa Kewy TaxipnbeciHeH
cabak, any KepekTiriH atan eTTi.

[JeHrenek ycrensiH, CoHblHAA KaTbiCyLbliap
MeH Eypa3ums fbUibIMU-3epTTey WMHCTUTYTbI-
HbIH, FbINbIMW Kbi3MeTkepaepi OpTanblk, A3ns
enzepiHgeri Tin cascatbl, KasakcraHzgaFbl Tin
MacesieCi MeH naTblHLafa KeLly yaepici Typa-
Jibl ©3apa nikip aamacTbl.
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BAGIMSIZLIK SONRASI ORTA ASYA’DAKI ONEMLI GELISMELER
IMPORTANT DEVELOPMENTS IN CENTRAL ASIA AFTER INDEPENDENCE

Collective Security Treaty (CST)
was signed between Armenia,
Belarus, Kazakhstan, Kyrgyzstan,
Russia and Tajikistan (1992)

Kazakhstan, Kyrgyzstan, Tajikistan,
Turkmenistan, Uzbekistan
declared independence (1991)

The Interational Organization of Turkic Culture
TURKSOY was established by the Ministers of
Culture of Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan,
Uzbekistan, Turkmenistan and Turkey (1993)

Kazakhstan China, Russia, Kyrgyzstan, Uzbekistan
and Tajlkistan launches the Shanghai Cooperation
Organisation (SCO) to fight against “three evils”
(terrorism, separatism and extremism) by the means
of political, military and intelligence cooperation (2001)

P 2001
~ First pipeline for transporting oil from
Casplan sea to world markets putinto ~ Nazarbayev inaugurates
operation running from Tengiz oil fiesld @ 1,000-km (620 mile)
in western Kazakhstan to Russian Pipeline to cary its o
\{. | Black Sea port of Novorossiysk (2001)  to western China (2005)
o 2005
Eurasian Economic Union Sik Road Economic Belt
(EEU) between Russia, concept was introduced
Kazahkstan and Belarus ;V]C'm phg“ '&de’E"de‘ng hl:
into force (20
copmes inko foree (1) vist to Kazakhstan (2013)
Kazakhstan was elected to
the United Nations Security
Council (UNSC) for a two-year

term starting January 1, 2017

Union (EEU) (2015) i

Four of the five Central

Asian leaders met in Astana, Kazakhstan assumed presidency
Kazakhstan for the first time ofﬂ'ne_l}sitedNationsSewﬂty
in nearly 20 years (2018) Coundl during 1-31 January (2018)

Source: Information gathered from various official and informative sites.
How to cite: Eurasian Research Institute, (2018). Important Developments

the National Front headed by Emomali Rakhmon Non-proliferation treaty
and the United Tajik Opposition (UTO) led by~ (NPT) as non-nudiear
Said Abdulio Nuri hat had put an end to the weapon state (NNWS)
devastating five-year dvil war (1997)

2016

(1993)

Parliamentary Assembly of Turkic-Speaking

Countries (TurkPA) was established by Central Asian Nudiear-
the Heads of parliaments of the Republic w

of Azerbaijan, Republic of Kazakhstan, kyrgyz ~ (CANWFZ)
Republic, and the Republic of Turkey (2008) ~ entered into force (2009)

2008 2009
Kazakhstan becomes the Pipeline linking a gas
g'l!;lmﬂ'ne Orgsg‘w mﬂfm field in Turkmenistan

F nisation with Xinjiang region
§ecurl.y and of China was inaugurated
in Europe (OSCE) (2010) (2009)
2010
The Intemnational Atomic

Shavkat Mirziyoyev,following Energy Agency opened
the death of Islam Karimov, first Low Enriched Uranium
won snap presidential elections (LEU) Bank in eastern part
with %88.61 of votes.(2016) of Kazakhstan (2017)

2017

Astana hosted first round of talks between representatives of
Syrian govemment and armed opposition as well as guarantor
states Russia, Iran, Turkey and participation of UN Secretary-
General's Spedal Envoy for Syria Staffan de Mistura (2017)
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